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PRAEFATIO.

Londini quum ante biennium, summi Bomssiae Ministerii munificentia
commorari mihi liceret, ut, quod diu erat in votis, litteria Indicis pro
viribus meis consulerem, prius equidem et antiquius habui, quam
ut sitim meam in Antiquitates Indicae gentis ardentissimam quocunque
modo explerem: non solum libris rarioribus legendis excerpendisve et
editionibus textuum Sanscritorum comparandis atque emendis, sed scul-
pturis quoque et picturis, quae in Museis asservantur, inspiciendis et
virorum doctorum colloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis chori-
retur, illustrandis, inprimis veto codicibus manuscriptis evolvendis de-
scribendisque, donec pestis, pro dolor! Gangetica in patrîa urbe exorta
et iamiam saeviens post exiguum Ltemporis spatium stadia interrupit dile-

8533m et patremfamilips domum revocavit. Inter ea quae raptim ipse
collegi, de iis enim quae, Rosenio meo et Stenzlero, intima mihi ami--
citia coniunctis debeo: Chhamdoglgg41-»,flodicemL mgaphg Bitusanhari,

’ Gitagovindî, Brahmavaivartapurâni tell. nunc est tacendum, primum for-

tasse locum occupent Bharaiharis quae dicuntur sententiae, quas iam’
. lectorîbus benevolis trado et maximopere vola commendatas. Quae
veto caussae me impulerint ut haee potissimum carmina elegerim et
quae dicî possint in univeer de persona et ingenio poetae, de codi-
cîbus quibus usus sum manuscriptis, de ordine librorum singularumque

sententiarum nativo, de metrorum ratione et de carmine erotico Chau-
rapanchâszba dicta, quad senientüs hisce praemiai, ea omnia, ne quid

desideret lector, breviter iam et 0mni qua par est verecundia, sunt ex-
ponenda. Ita’que primum de auctore sententiarum videamus. 1
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Constans exstat Indorum fama, quae m sive Centun’as ut

vocantur, ad Bhartriharim, refert regis Vikramâdityi fratrem, se-
culo ante Christum natum primo floruit et tractatum quoque grammati-
cum scripsisse putatur, quo de temporis momento nulla sane dubitandi
causa adest idonea. Etenim citantur sententiae non modo in operibus
rhetoricis, ut in Sâhz’tyadarpano (de quo exstat Codex anno 1027 con-

v scriptus; vid. Schlegel reflexions sur les langues Asiat. p.111.) et in eo, ’
quod antiquius est, Kâvyapralrâso scripta, sed etiam in dramaticis Blu-
«and. ex [seculo octavo, in [iszadçso ex mimis pont Glu. somalis
et inipsa Kâlidâsi, poetae noçai aequalis Sakuntala (vid. ad Nit. 62).
Quodsi tamen disticha Satacorum, quae sparsa hue illuc apud diversos
leguntur, ex alio quodam fonte derivata vel etiam per sententiarum
collectorem ex operibus tafia clampa: et Bharu-ihari tribun putes, non
aquidelnrenitor, sed ipsas maxima Saltem ex parte sententias quanti-
nus recentiorcs habeamus, obstat earundem immethaudfuœta aim-
plicims, quae, in modulis et rhythmis sobrior, paroemia et alliterafio-
net, quibus serior actas delectatur, rarissime captat,, que modum in
vocabulis: componendia et in .aesquipedalia verba diducendia non trans-

greditur et. quae i in universum colore, imaginihus et totius linguae ra-,
donc ad sermonem et aetatem praxime accedit. Reliqua quae
de Bhartrihare traduntur inanes fabulae sunt, quas in transcursu tetigisse
sufiiciat. .Fingunt enim ,Vilu’amum, inter fratres minorem, a,
page Gandharvaseiîô, qui in Malvae urbe Dharanagara domicilium La:

huit, imperium accepisse sed ipsum,
imPertivisae; hune autem uxoris perfidia et adulterio, quae adultero
pomum quod immortalitatem praeberet dederat, commetum, vitam au.
stemm iniisse et librum de devotione compomisse: quod ultimum aperte
expiscati sunt ex secundo libri Nîti versa, uhi de mulierum perfidia
queritur poeta. Narrantur, quae modo diximus, in fabularum colle-
ctione vulgo Beitalpachisi h. e. mimaüones de OWHÎII-
que daemonibus dicta, a Sivadâso composita (cfr. Asiat. Journal Il.
p. 27.), quibus conspirant fera quae Scholiasta in capite secundi libri
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protuüumààamraâwæaréümmâfizwlmïfilw

mmmammmmmmmWmmmmaâm.maaaarammHà (si u mm m: 21è (à n .Plura descrihere taedet, hoc
unum tantum addo, pomum illud eodem modo induci discordiae in.
strumentum, quem ad modum illud in mille et uns noctihus notissimum;
ceterum vero int versu, ad quem illustrandum haec attulit Scholiasta,
nihil omnino latere puto quad ad Bhartriharim necessarie referendum
ait, quatre assentiri non possum Calabrookio vira clarissimo existimanti
(Introduct. remarks p. un. in Editione Bhartr. Sain): auctarem in i110
saltem versu ad vitam suam respexisse. Rogerius denique ex mente sa.
cerdotum Bhartriharim Brahmani cuiusdam, Sandmgoupeti Namja na-
minai filium finisse perhibet, hoc est, nisi omnia me fallunt, Sandra-
cotti regis (m m) celeberrimi, quem sacerdotem fuisse sciali
seriores hallucinantm. Hunc persimt quatuor uxores durcisse: filiam
Brahmani ex que Varamchim sustulit, ex filia Kshatriyi Wimmâ’rltwn,
ex filia Vaisyi Battim atque’ ex Sûdrâ denique uxore Bhartriharim. Ho-

’ mm primus Vararuchis sapientissimus, ut volunt, Vedorum pattern com-

mentario amplems est et librum composuit ethicumà igitur procul du.
bio idem est quem grammaticam Prâkritam composuisse constat. Vi-
krarnâdityum porro regnum suscepisse et Battim sibi adiunxisse mini-

strum tradunt; sed in hoc denqugnaset tempora
çpnfundentes: exstat enim; quad ,Bhattikâvyam vacant carmen gramma-

ticum, Râmi res gestes sium] expanens, quad Bhartrihari cuidam gram-
matico aetate posteriori tribuitur (Asiat. Research. X. p. 436.) atque ex
huius carminis nomine fratrem Bhartriharia nostri divinasse existimo
Battim. De centuriarum denique auctore eadem fere quae supra atm-
limus, Padmanâbhus apud Ragerium fabulant: eum voluptatibus sum-
mopere fuisse deditum et ultra trecentas uxores duxisse. Pater igitur, .
iam in filium minorem, ex quarti ordinis uxore natum, nimium seve-
rus, vitam eius dis’solutam reprobravit, quo facto Bhartriharis, uxori-

- bus repudiatis, sententias nostras non composuit quidem sed ex multis
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libris aliis collegit. Hoc unum ex eiusmodi farinae fabellis teneas’ve-

lim; nam etsi Sataca haec ad genus dicendi sententiosum stricte non
accedant sed ita sint comparata ut unus, idemque poeta talia coudera
potuerit, facile tamen inducar ut credam ea iam antiquitus ex aliis
carminibus, exCerpta et inter se conglutinata fuisse, id quad de omni-
bus sententiarum collectionihus antiquis valet, quae postea demum col-
lecta, vira cuidam suae aetatis sapientissimo salent tribui. Eadem
modo sententiae et adagia in V. Testamenta Salomoni, Arabica vero
Alidi aliisqne hominibus acutis tribuuntur, neque in adi- famaî niai

icaussae vetant idaneae, facile negaveris, partem saltem illarum, senten-
tiarum ad auctorem cui adscribuntur referendam esse, quad equidem
de secundo potissimum Centuriarum libra crediderim. Hacc fere sunt’
de auctore carminum quae amenda habui, debilia quidem et maraca:
etenim non fluviorum tanmm quorundam ea est conditio ut fontes
ignorentur, sed habent etiamxartes haec feta, ut, quando ad posteras
propagentur, hi quidem ipsas dactrinas satis accurate servent, quae vero
ad earundem histariam, artum, progressum et incrementum pertinent,
ca fere negligant omnia. Eaudem sortem experta est Indica eruditio,
cuius origo tenebris adea est invaluta, ut ex illis reliquiis quae hadie
supersunt atque ex veterum in rebus Indicis inscitia, vix certi
posait erui.’ Quae quum ira sint, reliquiae grata sumamus manu atque
ces praesertim quae ab nativam suam pulchritudinem ad posteras devenire
summopere rmerentîxr. Atque hoc de Bhartrihare inprimis testatur vir

in L relias Indicis omnium doctissimus Weam
patissimum ab caussam Hitopadesi editioni Srîrâmapurensi adiecta fuisse

ait, quad egregiae in iis morum descriptiones deprehendantur et. quad
nitor insuper poeticus, parciore quidem manu quam in multis operosis
Indorum carminibus dispersas in iisdem inveniatur, sed qui lectorçs eo
magis possit allicere Hoc praecipue dicendum est de libre qui Nm
inscribitur, cuius sententiae et argumenti elegantia et dictionis’ ’suavitate

reliquis lange praestant et quem multis de caussis antiquissimum
puto, cui postea sese adiunxerint libri thgâm, et Vairagîa, summi



                                                                     

interdum frigoris pleni. In primo libro Sringâra, sive de amoribus,
solitis imeginibus laudantur malieres et vituperantur, earumque nates
magnae, lotis Isimiles oculi, tumentium mammarum anus sexcenties oc-
carrant, in qua termiramur sane poetas Indicos, cos saltem quibus vis-
ingenii nulle modo deest, quad talibus ineptiis certant et ,,toties revoca-
tos’ eandem rem dicunt commatatis verbis et sententiis.” Quod multa ’

magie de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus fiequenter
I paradis et pingae quiddam sonantibus, sordida illa Yoginumvdevotio de-

scribitur. Verba, quae Dgenius (in opusc. philo]. II. p.70.) de poetis
Graecorum gnomicis protalit, apprime hue faciunt: "Mirari subit, quo-
moda tot paetae in tara vili orbe morari potuerint, et quidquid in iis
erat ingenii, id non rebus praestantioribus, quae amatam aliquem poe-
-ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae nisi a pietate,’
commendationem habent nullam.’ In libre secundo contra leguntur
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. il. 16 rell.), inveniuntur sententiae
morales quae ingenium exprimant eum quadam novitate et gravitate,
quae laudem doctrinae, bonestatis et omnis virtutis celebrant eum grata
quadam. et perspicuo acumine (cf. 4. 6. 6. i2 et rell.); prostant fabulas
Aesapicis similes, quibus clausulas addit poeta, non tales quidem quales
Martialis aut nostrates salent addere, attamen suavitate sua non destitutas
(ut 57. 62. 98); adsunt epigrammata ut ita dicam historica, sive hista-
riolae versibus enarratae (v. c. 67. 82. 86); mythologica denique de-
prehenduntur permulta, quae vocan, possünt interdum, sed
rem de quœiasitur’probe illustrant (vid. .10. 15. 27. 28. 29. 38.. 68.
’69. 72. 85; 93.). In omnibus vera hisce sententiis egregia latent ad--
îumenta ad mores Indorum antiquiores depingendos, et, quad rei ca-

l put est, ad intimam linguae Sanscritae scientiam comparandam,’ quibus
de causais et ’nos, qui iuvenibas imprimis doctrina provectioribus pro-
desse volebamus, Bhartriharim, quem academicis lectionibus perquam
aptum censet Schlegelius (Reflex. p. 163.), denuo edendum amavimus et
textum, ceteroquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, mendie pur-

gera studuimus. r v r j

7
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x . PRAEFATIO.
lem de auxiliis meis, quibus in hac Satacarum adirions un: eum

et de iis in genere quae ad, crisin pertinent pauca dicenda saut, prae-
cipue de manuscriptis Gadicibus qui Landini, in collegii mercetarum
in. Indiam commeantium Museo (Eau India Hanse) assenantur et vi-
tarera CDÎIWVÎS regionis dactorum usai mais! eum liberalitate permit.

mon. Codices Bhàrtriharis, praeter unicum Taylorianum,’ Gaikaval
renses omnes et a vira immartalis memoriae Colebrookio Museo dannti
sunt. Inter bos Codex optimae natae et a nabis princeps habitus is
est, scriptura Devanagarica examtus, in. Catalogn. .numero.1191,si-.
grattas, amnes Bhartriharis, sententiae complectitur eum commentario
perpetuo. Scriptura Codicis paullo recentior videtur neque librarius
annum quo membranam descripserit natavit. Nos litera A codicem di-
stinximm. eum editioneimgressa 3mm accuratissime connilimus fiasque
Miescüpsimm, quorum apographum .sollers Stenzlerus aura au
diligentia denuo, tampons urgente, punaisait. .r- Scanndus Codex,
quem B nominavimus, in catalogo numerum prae se fert 1987 et pas»
ter. alia quam, ut fraynenmm,’ integrum ’Bhartriharis
opus sed sine commentariis continet, scriptura devanagarica satis
antiqua, Samvax 1604, hac est auna p. Chr. n. 1547 conscriptus. In
quidem est aestimandus codex, quippe cuius librarius
camphres jante, oculus habuisse membranes possit videri ex quibus tex-
tum quodammodo criticum concinnare studeret, vocabulum aliud trans-

WW, ’et variantem lectionem uncis, hac madre.
x--,x includendo. Qunm. ameutera-mW.
taret .pessima sed .saepenumero intolerahili negligentia atque oscitantia
verba vidant, scriptorem existimo vetus quaddam exemplar criticum
negligentius transscripsisse potins quam sua ipsius iudicio ac crisi fuisse
un. Cetemm centuriae in hoc apographo longe ultra centum versus
W: Vairâgya enim. 123 exhibet disticha, Nîti 106, Sringâra
121, ita ut librarius aliquis recentior bac codice usas, centuries: tantum
desideratmus esset dimidiœm ad quartam si placuisset digerendam. Nos
vera versus omnes, qui apad alios desiderabantur, exsalare iussimus;
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saut enim passim ieiuni et merum, ex more recentiorum poetaram,

K zgsvcxwgakjpauv continent; ulceribus laborant gravissimis neque allo me;

tro, nisi coniecturis factis audacissimis passant adaptari; sunt praaterea
absout-i, plemmque et sine schaliis intellectu difficillimi. Nam quid
aenigma sibi velit quale vs. 70. exstat, videant me acutiores: .

«à au au au mini-leur n ,
RÉ surf m aï! au IŒÎ En au Il

Alias codex, litera C notatas, in Catalogo no.1649, librum Sringâram
tantum cantinet eum commentario. Litteris Bengalicis et quidem negli-
genter scriptus est neque annum prodit. -- Eundem librum de amari-
has praebet Codex D numerum’1378 in fronte gerens; scriptura est
Devanagarica, scholia adsunt eadam, aunas autem quo exaratus est,
Samvat 1866 sive 1798 post Christum. -- Unus exstat liber. e colle-
ctione Taleriana no.’140. a nabis T natatus, quem strictim tamtam in-
speximus. Integra quidem Sataca continet apograpbum sed misera venta
et versianis tantum in gratiam, ut videtur, subiecta; baec autem versia,

’ litteris devanagaricis, iisdem matris et rhytbmis praeterea finalibus in.
st’racta, dialecto quadam bodierna contactaient quae val ipsi Shakespeario
aliisque viris dactis, qui idiomatum vulgarium eognitionem sibi compara;

verunt, ignota fait. Ordo denique versuum in Cod. quam maxime est
turbatus,,ideo ut inutilem fera labarem instituat apagra hum bocce
eum aliis velit conferre. .- De Éditioltlg-Smerîrâmap ,ensi eadem

dicenda surit, quae iam vit Aug. Guilelmus a Sablage] in me-
dium protulit de hameidis atque HitOpadesi editoribus. Idem enim Ca;
rayas et sa... forsitan litterati Indici, Panditi nominantur, qui fabularum

textum prelo paraverrmt, Bhartribaris une: disticba a tribus, mancie
quidem sed sese invicam supplantihus, ’Cadieibus Mst.’primi evulgarunt

et Ilitopadeâo.tanqütin appendicem adiecerunt (Srirâm. 1804.). Etsi vero

hi dacti ’v’ini muniti praesidiis ad crisin auctorum Indico’rum
accesserint, queritur’nibilominus Sablagelius, bos esse in primiseditio-
nibus pamndis negligenter versatos. Et recta quidem ’queritur vir acu.
Nam’Bbartrihnrim quad attinet, mati-a portentosis-lecüonibug

. b.
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violarant; glossemata in textum, genuina lectione neglecta, receperant;
versuum ardinem turbarunt; vocabula falso baud rare distinxerunt;
scholia in librum Vairâgyam .vitiis plana imprimenda curarunt; i confit.
denmt alia, alias adlubitum omiserunt; textum clanique typis expressum
a spbalmatis typographicis non ubique purgartmt. Gravis sana ac-
cu’satio, cuius tamen commentarius naster in qaovis fera disticbo prae-

bebit argumenta: Rariar praeterea facta est aditio illa primaria, quam
iam post vulgatam par duumviros clarissimos Hitopadesum, vix ac ne vix

quidem in manas tironum venturam esse apennins: in anaditormncon-
spectum si forte cadat, il sana ubique videbunt iudicium noslnimis save-
rum non tulisse. - Bestat ut de versione belgica, quae duobus sacculis
praeteritis et prima fartasse quae ex lingua sanscrita in Europaeum sermo-
nom translata unquam apparaît, panais 833m. Est baec Abraham; Bogen’i,

cive patîâs Brâhmaniv Padmanâbbi, cui omnia sua debet Rogerius, in

libro, cuius versione gallica utor: la porte ouverte pour parvenir à la
connaissance du paganisme caché, trad. en frima par Thom. de la Grue,
Amsterd. 1670. 4b, ubi inde a pag.291. libri Vairâgyi et Nitis legitur
paraphrasai. Religionem christianam propagandi caussa anno 1630 in
Indiam tetendit Ragerius et in urba Paliakatta, in ragione Camatica
sita, decennium fera commoratus est ubi ex sacerdote, quem modo na- ,
brabmanico, lingaam lusitanicam edocto, compendium non moda
mythologicum sed versionem quoque Bbartribaris, prima de moribus fi
centuria pmeteranîë, Tamia accepit et concinnavit. Hanc’quidem ib-

terpretationem; etsi ubique fera, mamam-
dam repraesentet et paraphrasis potins dici possit, magna mihi fuisse
utilitate ad sensum in dubiis lacis universum captandum, ingenue.fa-
teor. - Sententias denique selectas Loiseleur de Langcbamps ChreBth
matise suae inseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribus pur-
gatas. Atque baec suntin nova textu concinnando quae mihi aderant
subsidiagquibus quomado usas et qualia secutas sim praecepta aritica,
indicabo et religiose, ut par est, eum lectoribus communicabo. ,,Cen-
candi iudicandique munere, verba. saut Rubnkenii, sic



                                                                     

-. l i susurra; r t au!ut vera a falsis et suppasitiis’ discernat, fraudes suis vestigiis adoretur j

et damonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen alfandat, depra-i
vata corrigat, laudet recta, deprehendat vitiosa;” quad quidem prae-
ceptum ut in libris Sanscritis edandis omnibus valet .ita maxime in
Bbartribaris sententiis, quippe quae, ad publicain instructionem .aptis-

simae, a multis describabantur et vitiis ideoque laborant
Primum vera, rem altius ut repetam, ne bac quidem dici potest quo-
mado se invicem sequi debearnt tres Centuriae, quam ex Codd. Msttis
nil certi de bac ra posait alici. In eodicibus C etD librum de amari-
bus tantum invenimus, reliqui autem, literie A et B insigniti, Vairâgjam

praeponunt, Sringâra libro collectionem claudentes; sed ordo illa ab
constituais esse potest bomine libras, par se absolutas, postea con-
iunxit, tametsi Rogerius Vairâgyam quoque Niti libre antepanat. Scho-
liastam in Cod. A si audiamus, Vairâgyam illa solita formula claudit

à 3mn" w W atque eadem repetit in fine Srin-
gârasataci: in libri tamen de officiis clausula banc centuriam primant

. appellat, et, quad in aliis libris neglexit, Commentarium finitum decla-
unsawâcafims-«tsnmmmumuaœamm
am W a cui addi potest eandem commentatorem in
solo de officiis libri initia fasius de. poeta narrationem instituera, in
aliorum contra librarum capite rem tacite aggredi, îta ut merito patate I
posais eum Nîti centaria towm-i’n’qipirg’cgallççtionem. sed omnes

basce rationes, iamiam sibi oppositas nil probare, quilibet ipse videt,.
* inprimis si statuamus Nitisatacam antiquitus solum exstitisse, quare con-

sultius visum est, ordinem quem Edit. Sr. induxit servare, primum, ne
integris libris transpasitis maior oriretur confusio ac discrepantia,
autem quia ex mentes Indorum nos egisse putamus quad iuvenilibus
nequitiis incipientes ad aetatis officia et morum praecepta trans-
gressi devotione senili ac poenitentia, ut salent illi, finivimus fartasse
denique compilator ipse de conu’lia collectianem suam ab ËQMMOË au-

spicabatur carminibas, . quo lectores ad reliqua quoque allicerét et ex-
.citaret. Ras parro non minus ardua erat singulas cuiusvis libri sen-
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tamias ita inter se connectera ut inscriptianibus responderent caïque
decadi inhpositis. Distingaitur enim centrait: quaevis in decem capita
minora suis quaeqne tituba inscfipta, cdntra quam distinctionem liber
de amoribus in en tantum pugnat, quad decadem non servavit sed capita
plus ultra decem versus prolongavit, interdum vero, ut in tempesta’tum a

descriptione, intra banc numerum se detinuit. In Ed. Srir. lemmata
ibidem reparlantur ubi, in Cad. A, quem’in Stingâra sequitar illa,
prostant, ita ut in bac libro nec mutandum esset quicquam, neque ordo,

quem Carl. B perperam observavit, notanths. h Mm made
aditio inscriptiones prorsus omisit, et recta quidem, partentosmn e Cod.
B et Tayloriano ordinem secata; in tertio ldemum libro bac illuc adscri-

psit tlemmata, ad Cod. A denuo remmena, in tamen ut nimiis saape
intersPersa sit sententîa quae eum titulo nullo modo concordat. Quaa
ennuis tta sint, capita in hisce ’libris minora ad sansam in- »
scriptiOnibus indicamm redigi debebant, vemstinterdum transponendus,
interdum transfigendus, saepe etiam ex alio loco, quin imo ex secundo
libro in tertîum transferendus, ad quam rem magna sana adiamento
finit versio Roger-ü. ’Nam etsi baec, in singalis insto liberior, saepe»

numero ne sensum quidem recta tîndieaverit, tamen in eau praestan-
tissima visa est, quad decades bene distinxit et disticbon quoddam
purifiera potinsrmaluit quam seriem turbare genuinam. In digarendis
autem bac modo sententiis eadem criai atque in. variantibus lactionibus
sur; sans, scilièëï ut versum non reciparem, duae saltem val plu-

res adessent auctoritates, quae suam Mai
semai val bis morem buncce violasse videar, in nous rationnes reddidi,
quibus argumentis commotus equidem fuerim ieiunae alicuius sententiae
loco interserere aptiorem: ordine enim, qualem Edit. mbibet, same],
turbato, nihil sana. referre opinabar qualem versum alteri expuncto
substituai-am dummodo locum suam apte tueri posset. Na tamanlector,
editione St. usaras, in bac ra dubias maneat, tabulam in fine opuscali
adieci synopticam duorum librorum, qui ad disticbormn ordinem a j p
nostra editione somnina discæpant, ex qua tabula aimai apparat textura



                                                                     

a,

RMEFATIO. sur
vulgarem Srîrâmapurensem in libro JCodicçs. Bat T, in Vairâgyo

autem illum quem litera A actiniums, pressa jacqui, ita ut editores ad
Canadien: de marihus redigsndam ipso Cod. B usas fuisse baud, absi-
mili coniectura statuas; quum veto in lestions non cadem une: mm-
que textura necessitada existat, sed Edit. nimium quantum differat et

’ alia prorsus scholia, quam in Cod. A legantur, praebeat, tertium quad-
dam manuscriptum pro norma babuisse amnino patandi sunt editores.
Versus denique abundantes ex Cod. principe A et Edit. Sr. in sup-
plementis collocavimus. - Pros-sus enim absonam esset Cenmnhs vocare
Bbartriharis sententias si val anus versus numerum centenarium exce-.
deret; in animadversions tamen disticba ablegare noluimus ista, ne
pro spuriis haberentur ornais de quibus non constant: de singulis cete-
rum adnotatianes nastras adeas velimus.

Gravioris inique in re critica monterai est matroram ratio, quam
qui neglexerit, in legendis pastis et quid dicam in emendandis ubique
haerebit. Soient enim in topera longe renvident; perçai; uti seriares
paetae Indici, praesertim in sententioso poeseos gainera. eadem quoque
Bbartriharis sataea matrorum varietate sont, de quibus, ne cui-
qne disticho scbema suam praepanere cogamur, panda disserere libet.
Poteram equidem lactores ad Cokbmokü tractatum on Sanscrit and Pra-

crit poelry (Asiat. Ras. VOLX.) et ad dactum [agami in Hitopadesum
commenterium ablegare, ubi metra illa pag. 197. ad normam suam re-
vocata sunt fare omnià, et quum mW ’Smlaôodfiam dîctumo
cuius apograpbum amico debemus Stenzlero, nondum in valgus sit pro»
hmm, hqud ingratum fare-speramus, quad ex illa de maniacompandiolo,
celeberrimo postale adscripto atque ex MulhhïW seboliis, praacepta hac

illuc inspergam, quae etsi rem dariorem non reddant, leges tamen
continent: firmissimas, ad quais oratio dirigi debeat poetica. w Quoniam
veto scierais mammaliditu .percîpitur, Kalidtsm libellum s’uum, in cu-

ius praecepis Pingalum aliosqae .antiquiores, Srutabodbam no-

minasse narrat. .



                                                                     

xvr V marina.
Quadraginta versibus, quos dicimus memorialibus, constat tramais, in
ut unoquoque disticho metrum quoddam, cuius nomen ac mensurant
exhibet, absolvatur, praeceptis quibusdam de pedibus hune in modum
praemissu:

W Ia: W mut: . . Và am: m cm: n
Hoc est: q est .sigla pro tribus Luigi: (Molosso ---), a pro tribus bœ-
w’ôus (Tribrachy uvv), a pro prôna Ionga (Dactylo -vv), q pro prima

. compta (Bacchio u--), a pm medid pmduçta (Amphibrachy une),
t havis qfllaba mediam sedan: occupa: (Amphimacer -u-, est

i enim a compendium scripturae pro W), a ubi longs à: fine ont (Ana-
paestus mm), a quando ibidem breuil; locum baba (Antibacchius --v). -
Singulos porro regularium metrorum, praeter Sloci epici et Aryae, pe-
des par, tres syllabas dispescî constat, quam quidem compendia sive
singulas litteras inter se connectant Indorum metrici, in Duali positas
siw forte itenntur, quam rem tironum, tali breviloquentiae non adsue- l
tartan, in spatiaux exemploreddmn dariorem. Versum Sapphicum:

A A 4 nv-u-l-vv-v-u
neume in Man-murent: . i- min-M L v»sive siglis suis m redderent expressum, quam literarum 31’ Dualis

nota docet dans superesse longas syllabas, sa; enim sive 31
longam aiguificat. Magie veto ingeniosum est sed aenigmati fere aimile,
quando pedum numerus vocabulo quodam, ’ut îta dicam, technico in-
dicam, ut in metro e.g.Mahâmâ1itam (Mallinâth. ad Sisupâhb. 11.37.),

cuius baec est norma, par regulam una eum nomine ,expressa:

WWÊËWn.



                                                                     

PMEFATIO. XVll
,ad verbum: in quo a gaminai" tune, ï Vedorum (hoc est: ad numerum t
borum libnorum quater repetitum) Mahîma’hfizm est. - Sed iam ad
poetae nostri Bhartriharis. metra propius accedamus atque ab antiquio-
ribus quidem-incipiamus, inter (pise primum locum occupat.

I, 1. Slocus apions. Pertinet vero baec species, ut eae quae
proxime sequuntur, ad primait: metrorum classem generalem, cuius perles a

temporibus componuntur, unde m dicîtur; secunda sive
w: nominata, omnia complectitur metra quae syllabarum numero
scanduntur. Sloco satis. frequenter utitur Bhartriharis: Sringâra 11. 13.
14. 16. 20. 29. 31. 60. 61. 68. 73. 74. 75. 85. 86. 90. 99. Nîtî 1. 11.
21. 24. 25. 43. 47. 56. 74. 83. Vairâgya 2. 9. 56. 90. 94. Supplem. 6.
9. 12. 14. 20. N010 quidem leges huius distichi, iam a multis viris doctis
tractatas repetere, neque enim variat Bhartriharis sloçns ab slocis melio-
ris constructionis; en vero quae forte liberiora surit suis lacis notabun-
tut. Addam tamen regulam Mallinâthi (ad Sisupâlab. 19,1.) ex qua in ,
omnibus pedibus syllaba quints correpta, sexta producta esse iubetur; in
pedibus secundo et quarto autem syllaba septime: brevis. Peccant ta-
men baud raro contra syllabam primi et secundi pedis longam poetae.
En reguls ipse:

n’ait au; H315 mm m: !
4 me? a flafla-www W n I

2. Sloco maxime cognatum et 251;ng elegiaco’quodam.
modo accedens men-nm illud «astiquai un? nominatum, in singulis
sententiis, utpote liberius, satis frequens, in carminibus longidribus hua
illuc intermixtum comparet. Distichon quemadmodum Slocus in qua-
tuor dividitur membra, am; quorum primum tertiumque tribus pedi-
bus sive duodecim temporibus, manu constant, hoc est syllabis brevibns,

l productis non obstantibus, quae in binas dissolvuntur métras. Membrum

secundum octodecim, quartum autem catalecticum quindecim même
solvitur. Regula Kâlidâsi, quae. schema simul. praebet, baec est;

. Mm ù --l--lv-vl--lu
-wlv--u -- I 1. -.,.,, -- V -48



                                                                     

nm PMEF’ATIO.
à maman au? Emma a n
m au! fifi munît a mâtait n

In singulis pedibus conformandis, dummodo quatuor mores continent,
chm maxima licentis versatœ esse videmus poetas, hac lege tamen con-
suinta ut bemistichii primi sextus pes Amphibracllo semper vel Proce-
lensmatieo saltem oonstare debeat, qui in primo, quinto et septimo pede

1 unquam occurmnt. Proceleusmaticum a pede tertio henni-
omnino abhorrere Lassenius censet: exstat tamen Niti vs.31. Pu
sans denique in secundo bemisticbio una constat qui. brai. Di-
sficha- hoc modo composita apud Bhartribarim babes quae sequunmr,
in quibus asterisco notata sunt ea quae vitio aliquo laborant, ut saepius
fi in versibus Aryâ metro conscriptis: Sring. 32. 37’. 4P. 43. 57’. 91.
mon Nît. ,3. son 31.35. 61. 84. Supplem. 11’. 13. 13. 19. 21. 22.

28. -- Quodn’ omnibus salvis acatalecticum fit hemis’tichimn sa-

eundum, quale est Sring. 27.: - r - ,
--- Uwu -.- a-UU VU.- U-v -.Uv .-w- v-V -W WUV VU- V

Aryigtaivocatur metrum, qua serioris aevi poetae magis delectari viden-
tur et de cuius structma docte egit .8qu ad NalodIPraef. p. n. sqq.

3. Ad men-a quantitate syllabarum vel temporibus constituta illud
quoque pertinet quad m nuncupatur; species re vexa Aryâgîtis cu-
ius tamen licentias respuit atque ad secundam metrorum classem viam

i Norma baec est: . a A

4 gç- . A AUV- uv- v-v A- LIV- ... - vces cc-Ie-..:-".N.. -33 -3: 3:: -
pedes ternis iam constate ubique smas-
mâtins affichant; leges praeterea praecipiunt membra Cretico et lambo
claudi, quibus abscissis sex tempora manent sive mame in minoribus,
octo in maieribus membris. Hoc vsibi vult regula in scholiis ad Ghe-
td-arp. vs. 1. m à fifi W (sic enim legendum), quam planio-
rein dabit 1141th ad Sisup. 16, 1. coll. Coleôrook. in Asiat. Ban
p.404. seq. Atque hoc illud ipsum metrum est, cuius nom Lassenius
non invenit (ad Hitop. p. 199). Bis tantum in Bhartrih. sententiis

exstat: Sring. 82. et Van-fig. 57. - -



                                                                     

’ rus-unit). ’ v x1:
II. Faciliora omnino saut mettra en que Colebrookius et Las-

senius monoschematiat appellant quaeque non syllabarum valore sed
numero metimur. Tetrasticha possint vocari, pedes enim rumbas .gyl.
labis quateræodegn ordine; recurrunt: attamen quum litterarum conta. .
ctns euphoniae in gratiam, in mesura. primi a; tertii sticbi semper 01»

. servetur, melius utique motta illa Indorum morertanquam disticha con-
siderentur, quare et nos singulas versus partes miam potins, sive li»
nous interdum et cola appellare maltâmus, quorum bina hennistidhium
constituunt. Dividuntur haccce mena, secundum syllabarum in quo-
vis membre numerum, in gemma diversa, quum quod in Centurïs
nantis primum in censum venit Hendemsyllablm, .Tnshuqu appellatur.

Huius, Kilidâsi ordinem si seqnimur * p -1. prima specie, sans vocata, Bhartriharis utitur: sang. 3. Nm

40. Vairâgy-30. ’SChema hoc est: a 4 . a , . t.r --r-l’-,-vI’--vl--II quater repeümm . v - » - z

cuius regains hoc mode proposait Wh: (vs. 1,7. coll. MM. ad

Simp. 18, 1.): ,fiât aiîfr ana-â un au:

www m: uW: mafia W3
. . aï MW mâtât ÆFIEÙZIT: n
quodsi seæta syllabe: comioùur, o WM-CË eodem mode yack
post octavons; si 197007312313 fit, o sartera! heaume: W.- lamas".
dans sans» appellam menons"; guai. pro, quatuor W
and sen. salis, pro septain; .alloquitur poeta, ut soient Indo-

rum’magistri, nos in .sequentihus talia .
2. IE1: -Sâlinî oritur mettant ladinuq’nî . si mode tertinm

septimam .corripis lice mode: ’ ’ - . .
’ *’ - --°lf*vlval-r-.H .. c " , j

Mallinâ’tb.’ (ad SisuP. 14, 86.) W,
Ka’lidâs. (vs.19.) praecipit: . . *

ce



                                                                     

11x. PMEFATIO.
1181i m RIE:

zest Gaïa aux? a En!
in qua tarda, sema, septime et nana corripz’untur, banc Indravajrâm ap-

pellant. Utitur Bbartribaris bac mensura in locis bis: Sring. 18. 22.
54. 78. 92. Nîti 15. 33. 50. 58. 63. 64. 65. 100. Vair. 8. Suppl. 2. 3. 8.

3. Si etiam primi membri pas primus mutatur in Ampbibra-
chum, metrum appellatur Upendmvajm, apud Bbartrih. Sring. 23. et

Vairâg. 84. exstans. Norma est: ’ ’
- v’-vI--vlv-vî--ll

et nomen videtur metrum accepisse ex Gitagovînd. 4, 4, 2. ubi in versu

eadem mensura concinnato legitur gaga; fulmen, ad quam rem facit
f observatio Colebrookii (1.1. p.406.): vwhere die stanza bas tine appea- 7

tance of Hbeing a quotatùm, it’ might be conjectuœd tint the dencmina-

lion qf me masure was originalü assumez! from tire eæample. Haec
igitm coniectura si speciem aliquam veri babet, et babet. sane ut equi-
dem puto, infra enim aliud buius generis exemplum deprehenditur:
post Jayadevum saltem vixit Srutabodbam, Kâlidâso attributum,
compostait, quod carmen Upendravajrâm explicat (vs. 20.) nomine eius
addito. Neque tamen exinde consequitur omnes, qui hoc metro usi sunt-
poetas Jayadevo posterions fuisse, qpotest enim boc solum nomen, ex Gî-

tagovindo desumptum, mensurae antiquiori inditum fuisse, ut exemple
probari potest: Sic metrum Kalahansa (Colebrook. p. 470. VIH. no. 7.) Ù

il apud Malhhâîhum (ad Sisupâl. 6, 73.) novum nomen ex Magbi versu

ipso MW accepit K ’a. * .. , ’ q
w 4. Permixtum quodvis ex duobus ’metris ’genus vocatur m

cuius quatuordecim varietates existunt et eum potissîmum in ’finem in-

ducuntur ut rigidiorlex, eûdem ubicunque syllaba arsin inchoahdi evi-
tetur.- Sic commixta inveniuntur Vansasbta et Indravansa, Vâtorniïi et
Sâlinî (vid. Colebr. 1.1. p. 427.), frequentissime tamen (Indravajra et
Upendravajrâ componuntur, .quod quidem genus m’ 8,5. Upàjcîtz’ dicitur.

Ex regula Mallimilhi (ad Sisup. 3, 1.): V in i i



                                                                     

pmsrnw. a . son

mm nMW I °mît maman: au n
E variis Upajâtis generibus Bbartribaris illud semel (Nît. 75.) adbibuit,

ubi Upendravajra ter repetitur et Indravajra in ultimo tantum membru
. looum babet; semel (Niti 95.) aliud, quo Upendravajra in primo he-

misticbio ponitur, in secnndo Indravajra, quibus varietatibus nomen,
. si quod babent, non invenio. Alia species thj’ânaki vocata, bis in

Satacis adhibita est: Niti 7. 72. et baec quidem fit, si Indravajrae pe»
des prîmum membrum facîunt et dein. Upendrzivajra ter sequitur; cf.

Smtabodb. vs. 22.

W un me:

W u i .5. Rathoddhaùï, in unico tantum vèrsu Sring. 24. usurpatum;
’ metmm appellatur, quando inter breves syllabas, ut Srutabodb. (v8.24.)

praecipit,’ prima, tertia, septima, noua et finalis producuntur:
-v-lva-v-Iv-II

pedes designat 1mm... (ad Kirâtârj. 13, 35.): hum u
idem repetens in SaNankashâÏAi, 58. Verba Kâlidâsi addam facilliæa: a;

W and mm I
am.m - - .ai arasât «sa: talant n-

Varîetas huius. metri illa est, qua Bhartribaris utitur Sring. 55, cui no-

men non babeo: s . -:3: suspens: :szlsss :szls:
6. Vatabodhakam metrum imcatur dactylicum Almanium illud

quad Colebrooh’o Dodhaka. est, apud Bbartr. Sring. 9. En Mi
regula fit, si prima, quarta, septima, decima et finalis producuntur

(Srutab. 18.): ’ l .
; «(mua ’



                                                                     

un susurra;512mmm ?cszm’ a m u
sa tu: mû. fi . à a aMallina’thus (ad Sisup. 4, 45.) indicat: m a

7. Iam sequuntur dodebasyllaba metra ad classem apud Cole-
brookium septimam Jagatî pertinentia. Inter baec illud, quod Bruta-
vilambilam vocatur, apud Bbartribarim mon Sring. 34. Nîti 42. 53.
87. 88. Norma baec est:

va-wl-wl-v-H
sive ut Mallinâth. (ad Sisup. 6,1.) indicat: m M n
Auctor Srutabodhi (vs. 28.) productas tantum suis sedibus syllabas enu- A l
merat, neque enim bypotmesis in membris ipsis adest.

q ’ . 8. Antiquissimum buius classis metrum Vamshtam est, in car-
minibus epicîs satis frequens, in Centluiis bis tantum usurpatum: Sring.2.
et Nit. 62. Pedes suppeditat Mallinâthus in Gbantâpatbo 1, et. ad *

.Sisup.1,1.: gaïaëîmfiàîîîïll à

U-vl-n-Ulv-Ul-v-ll
Proxime îgitur ad Upendravajrâm accedit et ita quidem ut illud cm
Ewaldio (über einîge Sanskrîtmetra p. 14.) Vansasbtam catalectum ivo-

care possis, quad et Kâlid. videtur indican, dum pennltimam brevem I
Upendravajrae pedibus insertam docet (vs.

Maman afin à:
’Wfi ma: fifi: si

Primo pede in Antibaccbium mutato aliud statim evadit goum, cui In-
dravansâ nomen; utrumque permixtum babes Sakuntalâ p. 152.

9. Ail classem Saklcafl dictam, quatuordecîm syllabis membra ef-

formantem, usitatissimum pertinet metrum 7mm bac formula
ad Sisupâl. 4,19. indicatum: sa; m mît .ut iegmdun
quoque est ad 7,40. Scbema est: ’ s ’ ’

--vI-va-viv-vI--II



                                                                     

. î swuno. V . un:. In Srutabodbo (vs. 34.) syllabae tantummodo productae indicantur. 1H00
metrum, quo compositum est carmen.Chaumpànclzêsilrâ ménagea satis .

frequenter adbibuit poeta noster, in versibus videlicet Sring. 1. 8. 10.
17. 21. 38. 58. 84. Nîti 2. 20. 26. 38. 39. 49. 73. 76. 81. 94. 99. Vairâg.
16. 25. 39. 68. 69. 70. 71. 75. Suppl. 5. -.

10. Mâà’nt metrum, .quindecim in unoquoque membro syllabis

constants, ad classem Atisakkarî, quae est nous Colebrookio, pertinet et
baccbicum commode dici potest. Corripiuntur, ex Srutabodbi’ regula
(vs.35.) syllabe sen: pn’ores, dccima item et decima tatin, in: ut hypot-

mesis cadat in septimam et nova aras incipiat in octava (montes mytbici,
septem maria claudentes, acta .numerantur): l

W tarait au ara-r55?
m a «sur ars: m I
W a??? Félin:

’ mm mm En m a
pçdes igitur sunt bi: . i" vwlvwlLL-IVr-lvnll
sive ut Mallimîthus indicat (ad Sisupâlabadhdm11,1.): mm

nm a In Bbartribaris sententiis metrum exstat Sring. 26.
42.53. 66.87. Nm 14. 71. 97. Vairâg° 54. 55. 99. V . . .

11. Classis Villius quae Ashli vocatur metrum Pritlwl quinquies

invenitur apud Bbartrib. Nîti 4. Vairâgy. 63. Sonat vero

hoc modo: ., valvv-IvaIw-lvnl-II . . ,
Mulùhâthus in Sanankasbâ 4, 66 definit: mu; Il 1

A 12. Sequitur iam, quae Jlrashitz’nuncupatur classis, septemdecim
syllabas continens, cuius spacies Mandalcnîntâ in Satacis comparet Sring.

62. 93. .Niti 48. Vairâg. 18. 29. 43.. 67. 82. 93. Scbema hoc est: r. ..
. « » - - ---l-wlvwl-wl-wl-vll« . .
Reguln Mallinâthi (ad Sisup. 7,.74..9, 87.) sonat: nm nm.
miam-55g; a sic utique legendum’ est; pausa -natura sua ponitur



                                                                     

XXIV PRAEFATIO. b

in quarta et decima, quid veto oceanus et ses: montas sibi velint heic,
équidem omnino .non intelligo. ,In Srutab. (vs. 15.) bypotmeses indi-

cantur per au quatuor, sa sax, quia sex animi commotiones nume-

rantur, et sapant. p , .13. Mensura, Hamid vocata, in sententiis adbibetur Sring. 30.
33. 83. Niti 9. 28. Vair. 23. 58. Suppl. 17. Pedes sunt hi:

wvlw’-I---I-v’-lw-Ilv-ll

Mallinâthi regula (ad Sisupâl. 12, vs. ultim.) vitiosa est: sua-Fa 5mn

m muera; a indicat enim pedem uu- bis, mm et --.-, tri-
bracbum et molossum semel inesse, sed omisit ampbimacrum et in fine

au: indicandum esset; legendum praeterea W fifi; r Caesuram
minorem cadere in sextam et duodecimam Srutabodb. indicat vs.37.

14. S’Itharini metrum, ad eandem -classem pertinens, in senten-,
tiis nostris frequentissime prostat,’ Sring. 4.6. 39. 40. 44. 45. 51. 52.

63. 79. 88. 94. 96. 98. Nît. 8. 10. 29. 36. 54. 65.61. 77. 79. 92. Vair.
3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20. 28. 49. 51. 59. 61. 62. 77. 78. 86. 86. 87.
89. 100. Supplem. 16. 24. Norma baec est:

-v-I--’-1vaw’-1-qu-u

post sextam et undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs. 37.)
indicatum: rafla-dut mafia En m l ubi domini undecim
dii sunt Radia; quemadmodum Mallinâth. (ad Sisup. 5,69. et Kirât.

10,63.) sa sa: à? W1"!!! mafias...
15. Classis (quae Ju’dhün’ vocatur, undeviginti syllabis quater

repetitis eEormatae, metrum iu-seuommsuwsanmnses:
Œrdüiavikridcïam, qua Bbartriharis delectatur quam maxime. Exstat

I Sring. 5. 7. 12. 15. 25. 35. 36. 46. 48. 50. 64. 66. 67. 71. 72. 77. 80.
86. 89. 95. 97. Nîti 6. 12. 13. 16. 17. 18. 19. 22. 23. 27. 32. 34. 37.:
41. 44. 45. 52. 57. 66. 67. 69. 70. 78. 80. 82. 85. 86. 89. 90. 91. 93.
96. Vaîrâg. 1. 4. 5. 11. 12. 14. 15. 21. 22. 27. 31. 32. 33. 34. 35. 36.
40. 4.1. 42. 44.- 45. 46. 47. 48. 50. 52. 60. 64. 65,. 66. 72.’ 73. 7,4. 76.
79. se. s1. sa. 91. 92. 95. 96. 97. 98. Supplem. 1.71. 7. 10.15. .-

Comparatum vero est hoc modo: ,.



                                                                     

PRAEFATIO. XXV’---Iw-IvaIwLI-wI-«I-u 7

Malh’nâthus (ad Sisup. 1, 76.) regulam exbibet: En?
(a; n in Srutab. vs. 39. describitur; Nomen buius me-
uüdenuoexcaagovindo4.2: W sa aura-a mm.
eadem mensura composito carmine desumptum .videtur. ’ i -

- 16. Sragdharâ natrum, apud Kalidâsum ultimum, Malh’mitho
.(ad Sisup. 15, 130.) iSm’gdharâ vocatum, ad Pmkriti. classera pertinet,

m syllabis quater repetitis constans. In sententiis Bbartr. bisce ad-
bibitum est: Sring. 19. 47. 49. 59. 66. 69. 70. 76. Nîti 59.60. 98.

Vair. 24. 26. 37. 38. 53. 88. Suppl. 25. Scbema est: s’ ---l-v-I’-wlwvlv’-lv-IU--H

caesuris minoribus in partes tres distribuitur «quales membrum
quodque, ita ut post syllabam semper septimam bypotmesis fiat, quad
5711111601115. per W; indicat, sunt enim septain sapientes

numero. n A l17. Unum re’stat Puskpilâghm metrum, quo semel tantum utitur

Bhartribaris Sring. 28. ,Ad monoscbematica pertinet quidem, sed ad
talia. quorum membra inaequalia sunt et ad modum Upajâtis e duobus

mais composita. Sanat enim: . . A ’
VUU UUU -U- U-- UUU U-U U-U CV.- .-VVU VVV -V.- V-- VVU v-v U-V -0... -

In Srutabodbo deest, Mallzhillms autem indicat (ad Sisup. 1, 74. 4, 20.

1o, 1.): Mm.i 1321W mît
hoc est: gominato tribmclw (a) et ansphz’macro (ï) (stimulus
(a); du): simplex ostracisas, amph’huchus, amphënaœr et syl-

laôa langa. . I i IPauca denique saut quae dicam de carmine erotico, Bbartriba-
.risrsententiis praemisso et Champanolaâsioae nomine, bac est quinqua-
binas disaelaa Chauri, insignito. Unum tannin apograpbum, auna
179.8 scriptum, Landini in Museo indico inter codices Colebroobianos

: d
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No. 33. exstat, scriptura devanagarica enratum et commenterio in-
structum. Hoc sibi descripsit Lassenius meus et mecum iam ante bos
quinqua aunas describendum liberaliter communicavit. At quum tenue
admodum videretur carmen, neque forsitan singulatim si ederetur, le-
ctares posset al]icere;l quum praeterea ulceribus quibusdam gravioribus
labararet, editionem bucusque deu’nui: iam vero une eum scholiis
Bbartribari adiicere visum est, quippe quad in centuriam de amoribus
egregie introductionis instar. esse passit, iisdem ubique imaginibus usum’

atque coloribus, :tum. etiam, quia commentarîus, pauca si exoipias,
.perspicuus ac facilis ad similes serioris aevi paetas legendos aditum
paret et magnae tironibus utilitati fore videtur. Argumentum carmi-
nis Ganapas, commentarii auctor, buna fere in modum statuit: Brab-
manum quendam fuisse Chant-i nomine, fama per omnes regiones longe
lateque celeberrimum, qui eum regis cuiusdam ana, magna pulcbritu-*
dine insigni, clandestinos foveret amores. Regis Standarz’, in urba Kan-

chipm-a domicilium tenentis, filium poetam fuisse alias addunt tradi-
tiones, quae virginemt illam, Vidyâm appellatam (m âmScbol.)
et regis ramais, in regionel Burdvan, filiam simul prodiderunt.
(Puella vero, quum graviditatis signa occultera ulterius. non ,posset, res
tandem par delatores innotuit, Chaux-as igitur, regis iussu captas etl

"par lictorestad mortem duettos, tôt; in si? traeaxç’ipa AÉwa gaudis prae-

V terita et amicae memoriam ac pulcbritudinem quinqnaginta distiebis
sibi adumbravit. Confirmatur l qubdam’modo narratio versu 49, non

’ autem, ut equidem sentiBÎirepâiŒ’mmæEm-Wcabu-
lis, quae vox mers est, ut Scholiasta laquitur, W, quand
memoriam; pristinae voluptatis revocandam- saepius versus inchoantur
poetae, quam tamen commentarius semper formula mana-là et: simili-
bus explicat. Quaetveroiaddunt recentiores: postant, dum (repentir,

.1 fwami habitua: fuisse atque regem illum,- somma ne principis: natum
occideret monitum, ipsi ignovisse et nuptias calebasse, baec
omia mytbicumi sapitmt Indorum ingenium; videtur enim ex n0mine



                                                                     

z WATIO.   - un!au cæcum; illud esse, ut urbîs nomen Kanclztpum et puellae Vidfd en
disticho priori chaque scholiis male intellectîs. Ceterum carmen hoca:
enticum gui vol» hodie aestîmari Colehrookius testamr (Mat. Res.X’.

p. 419.) quad ex men sententia hodiemum Indorum pflclm’
et vannai sensum baud prodit: toma: enim carmen singulis fere con-
m epithetis compositis, pet integrum fiequenter distichon protractis,
quibus nugis bullatis serior min’fice delectatur actas, etsi non prou
sus negandum est singulas interdum imagines hoc mode inter se com
glutinaœs suavitatis aliquid bahut: Nos. irato, qubniam nulle facile
lingua taliez exprimere poœst’verba sanscrita, sensum reddere studui-

Inua et epitheton in partes suas diviuimus, et modo illud, quoad ains.
fieri pavait, cirannacvibere, motion adiectivum quoddam omnium, puls-
chum, praeditum addere potins, quam in artificiosa versiqnis texan:
teinpus taure maluimus. Haec, quae prudentes olfendere vix pensum,
de satacarum etiam versione men valent: castra enim grammaticosn in
vsentèntüs atque tonna vocabulorum ’structuram similibus ubi-
que reddere baud sollicitus,- mentem atque ingenîum poche percîpere

v solum conatus auna; est. enim latine linguale indoles in cotnparata, ut,
id quad omnes norunt hem minium; ubeniiniuinulndoi’umusnm à?»

candi presse sequi vix ac ne vix [quidem’possîmua A Veteres Étuidenn au;

stores lafinos saepissime collandat-Schiegelius in coquet! more Graeco.  
hum vocabula efi’ormævœinx compmËaA-andnàneè. nut’Ipace viri

dicam, venendis Sameritis la!!! magni santé Menu: pèrkgi mini-
dan fragmentmLueilü’, Pacuvii, Enniique, perlustravi éà quae Scàfl.
sa tèntawit’vin hymn’æ*0rphicis lapine reddendîs’, attamen efitheta quae

ad ingenium lingue sanscriœè compnsita foi-tau inveniuntur, nec multa
gant, nequè un classent 141mm BahuvrîhiCamï appellamu’s procedtmf,

quam Wœémvvübiquwpnenàmsïversionem; né nîneptîîarùm me:

file ac molestinmm-rabcusnieümrj"cetemmluutem, in par est, hennis;
taciturn’et versionem ubique Iînveniun’mr, vcommentario sup-
plendas curavimus. Animad’veraionee nosuas lad archaèologiamK magîà

, v a.
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spectare et eo tendere ut sensum ornant lacisque similibus, val aliunde
ex aliarum gentiumipoesi petitis confirment, quaestionibus grammaticia
intricatioribus, quae minus arriserunt, anisais, libere profiteor: quodsi
igitur Paninim vapulare animadvertant perspicaciores, id quad rata ac-
cidisse mihi spero, id studio mec tribunat velim quo in mores et insti-
tuts. prulorum semper agiturtanimus. Neque tamen quaeationea quae
ad crisin pertinent, omnino desiderabit lector: in Bhartriharis sententiia
codices principes A et B prae ceteria secuti sumus quidem, sed varias

codicum lectiones in censum quoque maniais; aluni eno-
res veto et farraginem exinde enatam lectionum, quae vix dicas va-
riantes, omnino amiaimua. Ex scholiis in Bhartriharim omnia dele-
gimus quae necessaria videbantur ad locum aliquem obscuriorem il-
lustranduni atque ad senxum renucleandum; sunt quidem simplifiera a
illa et enfumera aliîs tantummodo vocabulis usitatioribus rem cire
cumscribunt, quam on causam auctorem, cuius nomen ignora, vetu-
stiarem quam Mallinâthum aliosque .prolixiomm commentariorum scri-

ptores habendum puto. a
His rebus absolutis unum, quad aegre tango, leétores quosdam

et mihi quidem amicisaimas, desiderare video, ut, quemadmodum mon
invaluit, de separandis vocabulis euphonice tantum conglutinatia ratio-
neln reddam. Duo patissimum gant, si veterem Indorum syllabas se-

’ panndi rationem Adeserimus, orthographiae gainera: aut enim, quad ad

antiquam illam rationem proxime accedit, continua carie acribunt alii,

eut textum ubique separant, sed va-. calium craris .apostraphis notetur, quae quidem posterior clarissîmo
mihique amicissimo Boppio debetur ratio: nos, Schlegelii, Lassenii, A
Rosenii aliorumque exemplum secuti, utramque rationem ita qüadam-
modo commua; pinça. tantum, quae natura disiungi potacrant, cep!-
raverimus; in scholiis .autam eam scribendi licentiam, qua utuntur coin-
mentatorea ipsi, retinuimus, synalœphe et litterarum coniunctione sub-
lata , atquellipsis euphoniae legibus neglectis.

, ..



                                                                     

amura. , , . aux
Haec habui .fere de nova quae dicerem Bhartriharis editione.

, Neque vera praefationi meae finem imponere possum, quin Tibi, vir ,
doctissime, amine suavissime ,Fetdthande Benary, pro singulari Tua et
nunquam satis laudanda erga me favore, gratias agam quam maximas.
Tu enim non modo in schedis perIustrandis et corrigendis tantam pa-
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprehendantur aperarum vitia,
pauca sint et plerumque levia; verum. miam dubia. quaedam quae mihi
remanserant et calami insuper mares omni, quae Tua est, sollertia
atque industria solvisti et benevale mecum commünicasti. Meritum de
me Tuum manet alta mente repostum.

Scribebam Regimontii Prussarum mense Novembr. 1833.

P. a Bohlen.
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BHARTRIHARIS SENTENTIAE.

CENTUBIA mm,

DE A)! 01113175 .

. quuem Sivus, Brahma. et Visbnus semper redditi saut mulierum,
binnuleis oculis praeditarum domesticis afiiciis dediti; in ser-
manum varietate imperceptibili mirandus est: buic Deo fion-nm telis
armato sit adaratia!

mixant mus.
. Risu, gestibus, pudore et timore; aversis, semiobliquis oculis, ser-

mone, impatiente rixa et ioco: Minibus bisce artificis œpiunt sane
mulieres.

. Nictatianes oculis factae, quorum cilia apte inflexa; semonce ama-
biles, verecundi quoque cacbinni; incedendi paullulum et standi gra-
cilitas: mulierum bac est ornamentmnielnmque.

. Modo pulcbra supercilia contrabentibus modo autem verecundia in-
clinatis; mado timore,trepidantibus modo vero iaco ludentîbus: bis
novarum nuptarum faciei lotis eum mobilibus oculis omnino quasi
applentur adspectm apum, amore circumvalitantium.

. Facies velnti bina serena, oculi loti hm: expansae langueacentes;
color amum superans, apes devincens capillorum- multitudo; mammae
elepbanti glabum frontalem venustate rapientes, gravis coxarum se-
des; sermonisque sedum tenerum: imam baec snnt or.
namenta.

. Risux «nadicus in are, oculi sincai ac mabilis possessio; omatus
sermonmn, iucundis delicîis suaviter prolatarum; incedendi ratio
gratiosam surculorum motionem superam; quidenim beic pulcbrius
quum virgines, Antilapae oculis, (plaida iuventntem attigeant?
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Quid amicis visu iucundius quam hinnulei oculas. habentium as
p suave, amore coniunctum? quid olfactu quam cris spiritus? quid
- auditu quam illarum vox? quid gustatu quam illarum hbii surcu-

9.

10mm succus? quid tactu quam corpus? quid meditatiane aptius
quam prima iuventus? ubique illarum suavitas apparet. A
Illae virgines, quae multo sonantium compedum et zonae vacillan-d ’
tiumque armillarum strepitu superant regios cygnos, cuius mentem
non sibi subüciant ocul0rum nictibus, timidae atque confusae An-
tilopae adspectui similibus? . v ’
Eu quae craci pulvere corpus camperait, cui strophium contremiscit

I in flavis papillis, quae pedis, loto similis, perispbyride strepitat

10.

il.

a.

velut cygnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulcbra?
Poetae saneii perversi mente, qui semper canunt debiles esse puel-
las! Quarum furtivis nutibus ex lasciva coula emissis vel Indrus
’aliique capti sunt Dü, numne debiles illae?

Sane vel Amar illius, superciliis pulcbrae, servus est, in eius
oculi impetu instruendo versatur. ’ V ’
Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem pratendunt;

. as intus repletum est dentium’ serie, natura sua puna; margaritarum

. 13.

i 140

15.

pulchrum sempeïdomicilium est pectaris vasculorum-par: bac macla,

a tentera, corpus arum etsi quietum, confusionem nabis pamt.
O misella! arcitenens qualis tu es-nunquam antes apparaît, quia
percutis corda virtutibus, non autem spiculis. ’ . .
Praesente face, praesente igue, praesentibus stems; sole ac luna:
sine mes hinnuleis oculis praeditâ caliginosus videtur iste mundus.
Cur ratundi ismd pectoris anus, radiantia lumina, mobiles ciliorum
series et tuas labiorum surculus iste desiderio accoecatis dolarem
tefficiant, quaeris? Die potins en: illa crinium fascia, in ventre tua

. conspicua, indelebilis mm un.» ab Amore ipso depicta,

16.
excitet ardorem? « .
Gravi pectoris onere, lucida faciei lunâ, pedibus lente incedend-
lius enitet illa idoli instar.



                                                                     

86 L BHARTMHARIS SENTENTIAE.

r i7. O mens, cur tibi turgentes illius papillae, inoundae coxae et .os
’ pulcbrum perturbationem creant? Para fac apera si tibi ergs talia

est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent.
18. Invidiâ abiecta opus est deliberandum a boni, bac alterutrum eli-

git’e: vel enim montium icaxae sunt calendae vel puellarum Amoris

risu iocantium. . ib 19. In manda hocco insipida atque exitu fluctuante duae sapientibus
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquanda iis, mentem in c0-
gnoscenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel etiam iis
pulcbrarum mulierum, mammis puisque turgentibus voluptatem
praebentium, pulpasa pudendarum laca avide et manu impudica

’ tangere gestiunt.

20. Facie, lunae nitarem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti
colorem habentibus splenduit tanquam gemma.

21. Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt
illae, cor virarum, amore saucium intrantes: cur quaesa pulchris
oculis ornatae non accedunt ipsae?

DE PanBNDê YQLUPTATE.

’22. Itemm iterumque quiescens in silvae arborum ambra, tenera pro-I
ceSsit quaedam mulier, tunica pectorali, quam manu Itenebat, im-
pediens quasi lunae radios.

’ 23. Ubi:nan visa, in compectum prodire cupit puella, adspecta autem
I concubins ivoiuptatem unioe quaerit; nos autem in langiacularum

amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisumd gaudium.

24. Sertum in capite, ridentem vultum habens; santalum croco per-
mixtumlin corpore; mammis iucundissima, mentem tapionspnella: i
talis est ’paradisus ubi commoratur adiens.

25. hamada» est voluptas ab uxore partita: primum ad me venit indole
superba, dein mute desiderio; tum pudibunda et languarem ipsius

-coeroens, max reluctationen abiiciens; iam vero ma-
gnumque gaudium tenerrimum cupiens; postea in luda amatoria



                                                                     

27.

28.

29.

30.

si.
’ 32’.

33.

CENTURIA PRIMA. - . 87
ppoterva et sine timore tandem membrorum mobilitate immodicam

parans felicitatem. iMariti felices ebibunt labiorum nectar uxorum in quamm pectus deci-
derunt corolla et cincinni, quae oculis florum instar expansis paulin-
lum connivent, quamm genas sudor, prae gaudio enatus, bumectat.
Illae mulierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo-
luptate effundunt dum gaudium parant, a coniugibus certeinvicem

agnoscuntur tanquam desiderium exstinguentes. A .
Idem quad viris contingit, ut, quando senili aetate amores com-
mutantur, inexperti et sagnes fiant, sic et mufleribus accidit: quid
enim vita valet ac gaudium ’quando ubera dependunt.

Hic est amoris fructus in manda, quad duobus una mens est: amer
quando discars fit, connubium veluti duorum cadaverum existi-

mandum. hSermones puellarum, antilopae oculos babentium, qui sponte pro-
feruntur, amore dulces, benevolentia pleni atque ex voluptate ti-
tubantes; suavesonantes, innocentes, temulenti, nahua sua incundi,
confidentia digni, amoris exortum indicantes: cur tales statim non

,7 abripiant virum?
Damicilium parerai: ad Gangem, aquam illam peccata auferentem,

vel etiam ad tenerum puellae pectus, car rapiens, sertis ornatum.
In anima superbia virginum coram amico tamdiu locum baheat
quamdiu non spirat ventus santali odaribus fragrans. l

rmnsnrtm osscnnrro. vannant muras.
Odorem advebunt venti, arbusta tenerarum millibus gemmarum
emicant; femellae cucularum suavi et des querela ingemiscunt;
modico gaudii sudore consperguntur mulierum facies, lunatae: ad:
veniente vere cui noctu. non cantingit gaudii exortus?
Ver illud, suavissimis etiam lusciniae querelis ventisque ex Malaya
spirantibus, hommes ab amore separatos excruciat: in rebus adver-
sis, ebeu! nectar ipsum venenum fit.
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35.

3°.

37.

38.

39.

40.

i4i.

BHARTRIHARIS summum. ’ il -

Domicilium sane qualecumque est, en amatis luda ad amicae lattis
quies;i in aure suavis Kokilae minuritio, amoenum ex lisais aigu-
rium; çansessus eum probis quibusdam vatibus, peignais limas
splendor: quibuscunque baec omnia oculas animumque exhilarant,
iis quoque in mense Chaitra noctes iucundae transiguntur.
Viatoris uxor venusta, separatiouis ignem sacrificia veluti alit (ciao’
manda): Non tibi (commorandum est) nunc inter Jasminos eum
dolore circumspiciendo! 111i etiam venti ex Srikhandae montibus
spirant novae Bignoniae odarem ferentes, cum ancre graviter ina
cedentes neque lassitudinis gravitatem curantes. I
Gui non desiderium commovetur vere (durante) quo coeli plagae
fragrantia, ex innumerabilibus florum filamentis enata,
obmuntur quasi et apes conspiciuntur in dulce melîintentae?

ABBTIYUI muras.

Paellae binnuleis oculis, quarum manus purissimo santali liquore
bumectatae; balnea, flores et lunae lumen; modico spirans ventus, l
tabernaculum et doums candida: tempore fervido gaudium amorem-

que augent. * » » r v w VCorollae suaveolentes, flabelli refiigeratio, lunae radii; florum pal-
leu, lotorum lacus, ,Malayae pulvis, vinum purum; candida bo-
minum urbanorum sacietas, nitida damne, puellae nymphaeae acu-.
lis: bis facile gaudent bonis ex calida tempestate viri probi.
Domus ut nectar pure, luna candidis radiis ,eEfulgens; amatae os
loto simile, mirifice adams santali pulvis; sarta suave odorantia:
baec omnia in bomine amori dedita confusionem tandem creant,
non autem in eo qui in res sensuales aversum vultum comman-

strat. .. ramas PLUVIALE. . .
Virginis ornamentum, amores accensi, unguenti fragrantia; flomm
odor; puellae mammarum gravitate anustae --: cui tempus pluvine

gaudium non .faciat? iN7 a
---- km b4...»- .---.



                                                                     

42.

43.

44.

45.

46.

47.

se.

CENTURIA ,mm. - 89
Coelum nubibusv obtectum est, planifies amndine splendent; nova-

rumiKadamborum arborum odoris venti sunt pleni, pavonum cla-
more suaviter resonant sylvae: bilarem moestumque pariter baec

commovent. .Nubes superior ad nubium gregein inclinat, montes etiam saltanti-l
bus pavonibus sunt amati; terra arundinibus est candida: quomado

quiete fruatur viatar? z IHic fulguris circumstrepentis lusus, illic Ketaki arbaris circumfusus
odor; alte tonans bic nubium sonus, illic pavonum Iludentium al-
ternans clamar: quamodo puellarum lotiacularum dies, sine amato
transacti, felices esse possunt?
Quando obmutuit universum et coelum tenebris est obductum;
quando ex alta aube, tonitru resanante, imbres in rupem cadunt,
tunc fulguris expansio, veluti aumm rutilans, (maritis) narrat in
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulcbris oculis praeditarum.
Durante pluvia si dama exire non licet maritis carissimis, tune
uxori pulcbrioculae multum est amplectendum frigoris- tremorisque
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immo-
dicam curam dispergentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in dieu!

serenum «mur amicae amplem. I
sacrums.

Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in i
voluptate stimulationem membris, is, V vini temulentia in cubiculo
salitaria delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae patins
luminis portione e labiis fissis baurienda; non tamen ex urceo bi-
bat aquam auctumnalem infelix, debilibus puellae, ex voluptate de-

lassatae, digitis denegatam. f

: harems. rFelices illi, qui hiberna tempare lac acidum, dulce et butyrum edunt,
western ex :Manjisbthâ ferentes; qui multo croci unguento,corpus

k’ . i2
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50.
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itinuo comparantur, quia certe omnibus malis sunt comme!" sic

52.

i 53.

p 54.

65.

BHnBTBIHARIS SENTENTIAE.

illiverunt, variis defaügati gaudiis; qui-in intima damus parte une.
tain uxorem, magnis coxis praeditam amplectuntur; qui Arecae fa-
lio et nuce os impleverunt: hi suaviter darmiunt.

muras noms.
03culantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem
adducentes; in mammis, atrophia carentibus, uberum tumorem quasi
facientes; lumbos tremefacientes, magnas coxas natesque vestibus
denudantes: bac modo sane adversus virgines saltatarum viam in-
grediuntur venti Sisiri tempore flantes.
Capillos "conturbans, oculoscomprimens, vestem vi auferens; gaudii
adventum praeparans, amplectando paullatim tremorem iniiciens;
max permagnum torparem adducens, labia laedens: simili moda.
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus.
"Insipida sunta illa sensunm oblectameqta, quae ingrato labare con-

sermo contemnentium sonat. Nihilaminus tamem in anima eorum
mentem per veritatem subegerunt, tanta (adversus mulieres)
manet inclinatio fortis ut exprimi nequeat.
Vos, praeceptoribus addictî, iis (obtemperatis) quamm mens per
Vedântam fraenata est; nos autem sequimur poëtas quorum sermo-

nes iucundi sunt: nibil enim in terra magis conducit neque in bac
mundo iucundius quidquam muliere lotiocula.
Quid multis tandem verbis inutiliter prolatis opus est! Duo bic
semper colenda surit bominibus: Vel enim formosarum iuventus,
per primas ebrietatis facetias lasciviens et mammarum pondere ve-
xata, vel etiam sylva.
Verum loquar o bomines, neque ex partium studio, et inter om-
nes gentes hoc verum est: Non aliud quidquam mentem rapit quam
mulieres nequî alia quam baec unica daloris causa exsistit.

suonmvmmucnm narrons.
Tamdiu vel proborum elucet illa intaminatae sapientiae fax, quam-

--.f’--....AV ’Lgl A a).-.-.-A-. -7-.. tu)...» ’- A u-
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dia non, exstinguitur mobilium oculorum nutibus puellarum, hin-
nulei oculis ornatarum.

. Sermons tantummodo doctorum, quorum lingue Vedorum dictis
,crepitat, agitur historia: concubitum esse vitandum docens; quia
enim unquam relinquere patest lotiocularum puellarum gremium,
cingulo rubris gemmis bullato, amatum?

57. Semet ipsum aliosque decipit magister iste qui virgines contemnit
tanquam crimen: etenim devotianis fructus est paradisus, paradisi

autem Apsarasae. 1 ’ ’
58. Heroes quidam furihundum elephantem in terram deprimere vel

etiam leonem iratum occidere valent: equidem autem puto perpau-
cos esse inter fortissimos hommes qui Cupidinis furorem devincere

quant. I69. RCŒÙ’VÎI tamdiu. incedit-vir atque tamdiu sensibus imperat; tam-

diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam-
diu cordi non infliguntur pulchrarum illa adspectus tala, quae ex
intensa superciliorum arcu, ad aurem asque tendente, dimittuntur,
quae nigris palpebris instruota, constantiam rapiunt.

6.07. gecpvalet. utique ipse Brabmâ irritum faciale id quad mulieres
tentant Ësanii amoris artibus.

61. Tamdiu celaitudo, dactrina, rei familiaris administratio et discrimi-
natia manet quamdiu non unit in quinqua membris flamma mente
concepts. :

62. Vel ipseiSâstroruin: gnarus, hÎimilitate insignîs et semet ipsum per-

fecte noscens, rarissime in hoc mundo vasculum est perfectissimo-
rum, quia pulcbriacularum semper incurvatus quasi superciliarum
arcus intentas est ad inferni tir-bis portas perducit. .

63. Canis macer, coccus, claudus, surdus, cauda mutilatus,’ mineratus,
i purulentus, innumeris vermiculis opertum corpus habens, faine ve-
- xatus, detritus atque aux in turpîdum vas gcaniecta, devorans;

talis nibilaminus sectat-ur catulam: occisum vel ipsum magis oecidit

Amar. l * IA i2*
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64. mulierum decretum, quad amorem gignit omniaque kana pa-
rat, stulti post ponunt et hebetata mente frustra insectaniur prae-

p mia: hi ab Amore puniuntur aine misericordia; aiü enim nudi ce.
guntur incedere, tonsi et inter quinqua igues. sedenœs, alii per-

plexis minibus sive omnium manu tenantes ambulant.
65. VisvâmitrusrParâsarus aliique, qui vento, aqua et foliis vesceban-

tur, hi ipsi; simulac iucundam mulierîs faciei nymphaeam .conspe-
xerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri passer; .ut senxus coercerent,

homines (qui oryzae cibo, eum butyro, lacte et sero permixto,
fruuntur: sane mons Vindhyas oceanum potins transnataret. I

DE MULIBRIBUS RELINQUENDIS.

66. In mundo hoc immundo quomodo homines mente purianimum indu-
cerent utbomni studio et abiecta firmitate ante vilis cuiusâam principis
pontes palatii serfitium aucupàrehîiiî, 1mi- illae essentliriines lotio-

culae, uberrimum plenae lunae splendorem ferentes, cingulo. sonante
ornatae, quamm statura mammarum ipondere paullulum vacillat?

67. In spelunca a sanctis habitata, . sub arbore ex humero tauri Sivi
prognata, in Himâlayae rupium, a Ganga concusarum, superficie ubi

salus versatur, quia homo sapiens capite, per inclinàtionem sor-
dide, cultum praestaret nisi non casent mulieres,. Amoris teIis at-
que immobih’bus hinnulei puni oculis praeditae?

68. 0 mande! via tua (nobis) transgredienda non tam anet remota,
niai heu! in mediaiessent ebriis oculis puellae; praegre-

diendae. i : eDE MEM-
69. O rex, .non facile aligniez in hoc mundo desideriomm oceani ri-

Apam attingit: quid tandem eximiae prosunt opes, quando ,iuvenilis
» forma, maxime adamata, corpori vtuo evanuit? Tamdiu adea-

mus. domiünmdihmarum, quae oculis, expansis lotis similibus,
adspicinnt, donec per semcnitem, paullatim appropinquantem su-

bito abripiatur forma. .1 I ’
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Nil. in hocce mundo ’inutilius et quod propriam familiam
magis.i oendit, aest quam iuventus: est cupiditatis unicum domici-

. ’ I ! V O I I l O CÎ’M,’ ’85 Vicâlmusa propter quam in centum mferms mgentes mvemun-

71.

un cruciatus;osemen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa,
quae intellecçtus lunam tegit; est Cupidinis amicus dilectissimus, est
variis,’.quae Satis ap arent, peccatis coniuncta.

Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae mutationem non subit:
iuventus enim nuhes est amoris arborem irrigans, flumen dulçe no-
bilissimarum voluptatum; dilectusl Amoris consors; oceanus ex quo
virtutis margarine emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit
perdix oculi formosae virginis; brevi thesaurus ,Deae Lakshmîs est
»felicitatem praehentis.

vrmnnnm PUELLARUM.

0 amata! o lotiocula! o magnis natibus onerata! o tumentibus man»
mis praeclara! o facies ’veluti nelumhium pulchra! o superciliis Ve:

nusta! sic iterum itemmque exclamat amator, videns- mulierem etsi
. aperte impuram cognovit puellam. Insanit, gaudet, exsultatur et

75.

16.

guéant: vana eheu dementiae opera!
:Auditàùignem accendit, visa ebrietatem auget, tacta ad amentiam
ducit: quomodo quaeso misericors dici potest?
Tamdiu nectari similis est iHa* quamdiu in oculomm conspectum
ivenit, attamen. ex. oculommùregione remota, vel ipsum venenum

’ superat.

Neque nectar, neque venenum ullum manet unam si nominaveris
pulcbris coxis praeditam, illa enim quando amat, mellitus surculus
est; quando irata est, venenosa planta.

.;Vortex dubiomm, impudicitiae habitaculum, urhs poenarunr, ma-
iloru’m depesitofium, fraus centuplex, ager vitiorum, coeli portae
obstaculum, r inferni suburbium, omni; fallaciae canistrum est mu-
lierum dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum,
mortalihus ingens existit dementia.
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85.
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Non re vera luna est illa facies, neque nelumhia bina mobiles oculi.
sunt; non ex auto factum gracile illud cornu? quam "s sic apoe-
tîs mentes obscurentur. Verum etsi dignoscit smzlf
genus, corpus tamen hinnulei oculis praeditanm co’lit, ex cute,

carne et ossibusi constans. k . ISuavissimarum puellarum innatae venustaàs illae ’stulti fœlummîido

animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubedo, natura sua pulchra
apparet ibi quoque prae voluptate advolat apis.
Illud ipsum, quad plenae lunae splendorem superat, pulcherrimâ
forma eximium faciei nelumbium gracilis puellae; ibi sane labiorum
mel habitat: ast illud interea, tempore hoc praeterito, Venenum
erit infaustum et maximopere insipidum veluti Colocynthidis fru’ctus.

Tremulantibus pliois undas repraesentat, praegrandes et tumentes
manimae anates binae natantes videntur, oris denique nelumbio
efflorescit paella, alveo- flùéhîïîïamsma et omninmdg Bericulosa: I

quodsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi Oceano, tune quam
longissime aufugiendum est.
Confabulantur eum alio, adspiciunt alium infideles, mente alium
cogitant: quis quaeso mulieres amet? . A V
Mel existit in vOce mulierum, fel autem in corde tantummodo;
illud quidem labium ehibit, cor pugnis profecto percutitur.
Effuge amice quam longissime a muliere ut serpente, oculorum
telis ignem accendente, natura sua venenum pracliente, .et-illecebpas
veluti cristam expandente: a vera aspide moisi medicamenfis sanari
possunt, relinquunt autem incantatores hOminem per fallacis puellae

voluptatem captum. IRete, a mulieribus denominatum, extensum est ab Arum-e pisœtore
illic in rcmmjiâtutae oceano, quo subito mortalium pisces, infl-
larum labia tanquam escam invehentcs, extrahit et cupidinisigne

concoquit. i ’ n 7 lIn puellae corporis sylva, abruptis uberum montibus munita, ne pro-
ficisci velis o mens peregrinansgp ibi enim habitat pra’edator Cupido.

0

.hm.

.3
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x * I86. Euge, quad non effascinatus sum veluti a serpente ab illiusvocula
protenso, mobili, obliqua, splendido, libidinoso, coemlae nymphaeae
nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regianibus medici
sunt amnina periti: at- mihi neque esset medicus nec remedium,
ab infatuantibus oculis ornata puella.semel adspecto.

87. Hic suavis camus est, illic saltatio et sapor dulcis; dispergitur hic
gratus odor, tactus illic mammarum est: sic quinque sensibus, ma-
gnum quodque desuuentibus etbonis operibus infestis, circumactus,

ubique deceptus es. I A a .. 88. Amoris dementia non, cedit incantatianibu’s neque medicamentis est

expellenda, neque solvitur centum lenimentis multifariis; immo
vero instabile aliquid ex perturbationis impetu corpori tribuens illa
oculum facit trepidare et circum errare. l

89. Quae, caecigeno, deformi, senectute omnia membra soluto, ru-
stico, humili familîâ nato, fluentibus lepris afiiecto,’ tradunt suave

snum corpus lucri vilis pacto, bis meretricibus, cognitionis arbo-
rem scindentibus, acquis inhaereat? .

90. Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes opesque, ibi meretrix amo-
W», ris flammam repraesentat, formaej quasi lignis nutritam. l
91.. Quis tandem paterfamilias osîzulatur meretriculae labiorum- germen

quantumvis pulchrum? Vasculum illud est in quad exspuunt ex-
ploratores, milites, (ures, servi, saltatares et mimi.

ne naissains "munis.
92. F elices illi, quorum mens non perturbatur, quando formam vident

puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustamm, tumidis ma-
gnisque mammis, formosarum, in gracili ventre plicis tenerrimis or-

natarum.. l V93. O puella, quam ab rem suave ridentes illi venusti oculorum ia-
ctus volvuntur? Desine,rdesine, inutilis tibi Iabor est! Iam mutati

nos aumus, iuventus abiit, locusæin sylva paratus est, stultitia eva-
nuit; mundi splendarem culmo similem reputamus.

XX
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Puella illa in me semper oculum- confiait, Nymphaeae folii splen-
dorem rapientem: quid illi in vatis est? Abiit nabis insania; Amo-
ris venataris tela, immodicumflfebris aestum gignentia, .conquiesÂ

cunt: nec tamen misella illa quiescit. , a
Pulcbra domus, delicatae puellae, scandida umbella, fortune se-
cunda: his omnibus certe fruitur bona aperi continuo est dedi-
tus; at ubi hoc desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam
illam, quae voluptatem ex Amaris rixa capiendam tannent, quem-
admodum margaritarum sertum cita in omnes regianes ’dissolvitur.

Homini, sensus coercenti, cuius anima mutique, semper par Yo-
gae consuetudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami-
citia; quid illi eum blandis dilectaruma allocutionibus, eum labiis
suavissimis, eum faciei lunis, eum exhalatis adoribrus et anneau-

diis ex amplexu uberum vasorum enatis? i
Cur Amar fatigas- frustraë-Quid L de arcu facies apum

» strepitu instructa? Heus a luscinia, quid cantibus-amae’nis frustra

98.

99.

100.

incedis? O puella, apage eum iocis istis caris, aptis, innocentibus,
iucundis et eum oculomm nictibus? Mens osculatur et versatur
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice

fert. . IQuamdiu nabis erat ignorantia, ex tenebricaso amaris .impulsu
enata, ltamdiu totus mundus, nulla distinctione facta, videbatur
mulier: nunc autem nabis, verissimâ sapientiâ oculum tanquam
stibio accuentibus, similis vel tarifia" universum tanquam
Brahmam considerat. .
In devotione ambulatur unus, alter officia sequitur, amaribus gau-
det alius: sic in mundo discrimina sunt inter omnes.
Quodsi cuipiam non est pulchrum aliquid, tamen illi desiderium
est pulchri: ut si alicuius mens. lune non gaudet venusta, ama-
rem nymphaekimmndafi
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- au amans.
Laus sit numini illa benigno ac lucida, per coeli plagas et tempora
indiviso, cogitatione tamen infinitis formis praedito, in ipsius mani-

festione unâ gaudenti substantiâ. .
STULTITIAB nasonu’rm.

Illa, cuius semper sum memar, quae mihi irascitur, alium exoptat
lamicum; hic vero alteri adhaeret: sic meâ caussa alia quaedam de-
siderium explet; vae huic, illi, amori, illi mulieri et mihi!
Stultus facile dirigendus est; facilius prudens dirigitur: at qui scien-
tia exiguâ tinctus est, hune virum vel Brahmâ ipse non regit. in
Violenter potins margaritam depromat aliquis ex crocodili aria den-
tium série; oceanum transnatet, tremulantibus fluctibus undique tu-
multuosum; serpentem denique vel iratum in capite gerat serti instar:
non autem regat praeoccupatam stultorum hominum mentem.

. 5.13m sang. aleum ex. arena aliquis, . fortitar torquens; bibat ex

17.

aquamm imagine aquam, siti enecatus; eircumerrans vel etiam lepo-
ris cornu accedat: non autem regat inveteratam stultorum hominum

mentem. , .Serpentem il? teneris latorum fibris constringere gestit; adamantes
findere Sirishae floris spiculo paratus est; per mellis guttam salis
oceano dulcedinem (lare conatur, quicunque bonis dictis, nectar
stillantibus, viam proborum ducere cupit improbos. t
Unum quidem, quad in potestate habet, omnim0do salutiferum, a
creatOre datura insipienti est auxilium: ’imprimis enim in sapientumt

coetu taciturnitas ornamentum- est stultorum. ’ n F
Primum, quum pauca noveram, equidem veluti elephas accoecatus

- . eram.fastu; tune me» amniscicntemQ esse, mihi suggerebat animus,
superbiaiucatusimox vera, quum..pan11atim 131118.51 sapientum ;coetu

’ï 13
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edoctus essem, tune me stultum esse intellexi et superbia me fe-

bris instar reliquit. p
Vermibus infectum, saliva madidum, putridum, abiectum, deforme

iaridumque et came destitutum bominis ossiculrum eum gaudio come-
dans canis, vel Deorum principem iuxta se videns adstantem non
curat: sic bomqbvilis patrisfamiliasqpravitatem pro nihilo habet.
Primum in caput Sivi, ex hoc capite in paradisum cadit Ganga
illa, dein in montem; ex monte altissimo in terram, e terra autem
in oceanum; semper deorsum, locum paullulum inferiarem adit,
et hac modo stultorum casus centenis viis efficitur. ’- r i
Melius est in montium cacuminibus errare eum feris sylvestribus,
quam eum stultis hominibus coniunctum vel in Deorum principis
palatiis commorari.

I sArmxrrîLnnLIuË.” ’ A u A V V
Praeceptores, librorum sacrarum eruditione facundi; discipuli da.
ctrinae incumbentes; et paetae fama celebres, in cuiuscunque prin-
cipis terra habitant opibus destituti, hoc ex stultitia principis fit,
sapientes enim vel sine bonis sunt domini: lapides pretiosi parum
aestumantur ab iis tantum, a quibus, valorem ignorantibus, parvo

pretio veneunt. I
Doctrinae suppellex in furia conspectum non venit, quin imo ubi-
que augetur; egentibus suppeditata magnunL semper incrementum
capit, neque in minidi interitu ad occasum vergit unquam. Relin-
quite reges, aemulationem eorum quibus inest: quis enim eum illis

I possit certare?

14.

15.

Eruditos, qui optima sunt assecuti, parvi ne aestimes! nazi
magis quam culumÜËMsî’Fartuna cos. vinoit: elephantis -etenim,

quorum malséance per navum uriginis humarem tinguntur,

loti mannequin finit vinculum. p l . »
Patestl fidem Brahma, quando maxime irascitm, interrumpere
.oysniîrvquad in Neluuibiorum’dag-iMbi punit, gaudium; ne-



                                                                     

16.

WKVSECUNDA. J ’ 99
que tamen illi insignem illum atque innatum honorem, qui in la-
ctis ab aqua discemendi facultate versatur, adimere valet.
Armillae non examant virum neque serta ceu luna splendida; non t

’ balneum, neque unctio, neque caesaries ornata: sermo salua agen-

i7.

18.

1.9.

..--.&;

tem condecorat et hic quidem amatus manet; intereunt- omnia or-
namenta, sermonis bancs perpetuum est decus.
Domina profecto summum vix-i decus; est pecunia in thesauro se-
posita; doctrina voluptatis est conciliatrix; gloriae felicitatem pa»
rans; doctrina praeceptorum bancs; doctrina cames est in peregri- V
natione; doctrina summum numen; domina inter reges banorata,
non autem opes: doctrinâ destitutus homo esttpecus. V ,
Ubi patientia est hominibus, quid opus est galea? quid hastibus
ubi iracundia versatur mortalium? ubi cognati, quid igue? ubi amici,
quid divinis opus est medicamentis? serpentibus ubi mali ho-

mines? quid opibus, quando doctrina adest praeclara? ubi pudicitia,
quid amatu fadas? ubi suavis paesis adest, quid imperio?
Rectituda adversus familiam; benevalentia semper in domesticos;
aversio contra malignos; smart erga bonos; obedientia in princi-
pem; honar in sapientes; fortitudo contra hastes; patientia ergs

-senes.; vÊrâuüa i contra mulieres: qui hoc mado omni tempore

20.
agunt hommes beati, illis etiam vita terrestris iucunda est. l
Die, quid inter homines non eŒciat bonorum consortium? entis

I socordiam aufert, in aratione verum profert, honoris verticem in-

21.

dicat, peccata destruit, animum propitium reddit, ubique gloriam
dispergit.

Victoriam reportant probi illi et elegantiarum gnari paëtarum prin-
cipes, quibus nulla pro gloriae corpore ex senectute et morte enata

formido est. i
Romains ET mammarum mas.

Famem etsi .tolerans, ,senio quoque .adfectus, languescente anima
et molestam senectutem assecutus, gloria destituais, extremos adeo
spiritus trahens leo, furiosum tamen clephanti principem, cuius

I 139
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30.

31.
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capite fissa vescatur, trucidare unice quaerit: cur gramen aridum -

edat iste, superbia maximas antecedens? .
Parvulum, musculis medulla et came destitutum, foedum ossiculum
assecutus, canis contentus est, etsi illa fames ipsius non sedatur:
lea contra, canem aureum prope advenientem relinquens, ele-
phantem prosternit. Sic unus quisque, molestiam adea subit, fru-
ctum ut quaerat naturae suae convenientem.
Quis mortalis in hoc mundo circum volvente non nascitur? Ast
ille vere natus est par quem familia ad gloriam evehitur.
Florum veluti fasciculo duplex sapienti status est: vel enim in ca-
pite omnium hominum ait, vel in sylva marcescat.
Caudam agitat, pedem deorsum dimittit, et bumi iacens ora ven-
tremque ostendit canis illi frustum praebet: elephas autem fir-
miter adspicit et centum demum blanditiis adhibitis camedit.
Quinque alii tannent adsintTVI-ibaspatis et alii banorati, tamen
contra illos bostilitatem non exercet Babas, fartitudine prae ce-
teris clams: duos tantum devorat lucis Deos, diei principem et
nocturnam lunam, Danavorum dominas; caoe per balanes circum-.
currit, capite insuper abscisso. » g A?
Sesbus portat orbem terramm, cervicis scuta impasitum; in; rursus
per testudinis principem media semper darsa sustentatur; banc,
denua subiectum apro, aceanus non curat: a quam infinita est ma-

gnorum admiranda eminentia! - -
Alamm abscissio pep fulminis ictus, ab irato, Indre edimissos et
multae ignis eruptionibus coniunctos, melius utique contigisset Hi-
malayi filio, quam eheu! quum pater in mortis angustiis versaretur,
in oceani fluctus casus illa domina gratus.
Quando vel ipsum crystallum non sentiens; salis radiis tactum, in-
calescit, quomado homo «generosus iniuriam, ab alia factam, femt?
Leo, tametst riuxzen’LskeIePbantes aggreditur, quorum glandulae.ma,

xillares furore madent: 1:3.qu est natura heraum, mon veto actas

ad gloriam impellit. V
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ne mvrrus.’

Nobile genus’ in terram est, eiusque virtutum greges in imum quo-

que deprimantur; bona indoles ex mantis rupe cadat; domicilium
ï igue ’consumatur; in fortitudinem fulmen subeat, ab baste iacula-

tum, décidât: nabis pecunia tantum valet, nam ubi baec una deest’,

ibi omnes illae virtutes calmi instar levis sunt habendae.
Gui divitiae sunt, ille vir nobilis est, doctus ille, audiendus, afficii
gnarus, facundus quoque et spectabilis: omnes virtutes ad aurum

inclinant. t
Malis consiliis rex corrumpitur, devotus adfectu, filins voluptate,
sacerdos neglecta meditatione, familia per filium impium, indoles
malarum consortio, varecundia crapula, seges incuria, amor absen-
tia, ,amicitia amoris sacordia, divitiae mala administratione, peau-l
nia negligentia. .
Dandi, perfruendi, perdendi tres viae sunt divitiarum: qui neque
danat, neque iis fruitur, huic tertia via superest.
Gemma per flumen Sonam arrosa; in bello victor, etsi telo vulnera.

lm ne" ;;-E.,m;ëfurore destitutus elepbas; flumina per imbres insulis instructa vi-

37.

ridibus; En; dimidiata; contrita ex voluptate virgo farmasa: sic non
humiles sane splendent bomines, etsi opes inter pauperes amiserint.

Esuriens, qui. frumenti tantum cupit, quantum manu capi potest,
. ille ipse postquam dives evasit, terram universam .stramini similem

38.

39.

reputat: sic in opibus divitum inter laudem et vituperium variabi-
lis deprebenditur conditio, divitias mado celebrat aliquis, modo

aversàtur iisdem.» q i
O rex emulgere istam si cupis terrae vaccam, iccirca iam ut vitu-
lum illud hominum genus fove: bac enim ubi recte nutritw, va-
rias semper fructus fart, écu mundi arbas, terra. .
Insta et iniqua, dura sinuai-et suaviloquens, severa ac mitis, opibus
parcens largiensque, semper profusa sed items in pecuniam conti-
nua intenta, variabilis sit principis veluti meretricis indoles.
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Lex, bona fama, tutela sacerdotum, opum distributio atque usus
amicorum denique patrocinium: quibus illae sex virtutes non sunt,
quaenam caussa ait ad tales sese couvertere principes?
Qui a creatore in cuiuscunque fatorum libro insaiptus est’fructus,

exilis ait sive largus, illum certe adipiscitur homo, in solo vel in-
culto sive in Meru habitans, neque plus accipit. Tu igitur firmus
esta et propter divites aerumncsam ne frustra tibi facias vi-
des enim cadum ex puteo vel ex oceano eandem capere aquae
copiam.

na PRAVIB HOMINIBUS. r
Inhumanitas, sine ulla caussa hostilitas, desiderium versus; aliorum
pecuniam et mulierem, importunitas contra bancs et familiüres:
baec est malorum hominum nativa indoles.
Perniciasus homo vitandus est etsi scientia ait amans: gemma
coronatus serpéns’ nonne foîmîdînem quoque iniieist?

Stultitia tribuitur modesta, devoticne insigni superbia, "innocenti .
fraus, heroi immanitas, tacenti ignorantia, miseria placide laquenti,
nobili vanitas, loquacitas facundo, debilitas constanti: quaenam l
hercle virtus est proborumrqnae a mala non consigne-

tur nota! fUbi aviditas adest, nulla valet virtus; ubi calumnia, .peccatis non
necesse est; neque opus est devotione, ubi veritas; neque lustra-
tione, ubi animus parus versatur; neque aliis baniinibus, ubi pro-
bitas; neque arum, ubi magnus animus. adest; ubi recti cognitio,
quid tune eum opibus; ast ubi "mala fama est, morte carere posais.
Luna interdiu pallida, amata cuius inventas evanuit, lacus sine
nymphaeis, as indactum pulcbritudinis, vir nobilis pecuniaesdedi-
tus, difficilis semper aditu probus, . homo inprinçipisgulam

,admissus: baec anima mec septem tela sunt.
47.

48.

Nema anémone erit tregibus iracundia crudelibus: sacrifi-
catorem quoque, sacra chaument, tactus urit ignis. "
Servi offieium perquam molestum est et a constantÂbus peragen-
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dura: si taciturnps est,..mu3u.s ’ocatur; .sî eloquens, ventasus et
laquax; si ad Iam: se ten’et,’ malestus Est homo; si ex langinquo,

socars; in’ patientia ignavus’videtur; sin autem non perfert, simili

modo impatiens vacatur. . ,Quibusnam tandem’b’oüüm ’laontingât ex consortio hominis improbi,

malignitatem prorsus manifestantis, dissoluti, cuius insita mens prava

in malis sese prodit operibus, qui opes a fortuna accepit et virtu-

tem odio habet? k ’ I , "Initio magna, sed paullatim sese dissolvens; brevis antea, sed
postea crescens, similis umbrae diei antemeridianae et post meri-
diem, est amicitia eum malis bonisque hominibus.
Feris, piscibus atque probis, quibus herba, aqua let quies destina;
tae sunt, venatores, piscatares et calumniatares semper in hoc manda
stmt asores.

un noms nommas.
Desiderium consortii bancrum, propensio in virtutes alienas, vene-
ratio Ierga praeceptorem, ardor in eruditionem, eum sua ipsius

----- vnqfimmwlglEPËà Indus a mundi vituperio, devotio ergs Sivum, fa-

58.

cultas sese ipsum regendi, aversio ab imProbi consuetudine: tales
ubi commorantur candidis’ virtutibus amati, illis haminibus sit 1ans!

In rebus adversis firmitas et in fartuna aequus animus, in coetu fa-
cundia, in hello fortitude, in auctoritate humanitas, ardor in libros I
sacras: baec est nativa magnanimorum indoles.
Danum clanculum distribuere, hospiti solitam praebere comitatem, ,
post bene factum tacere, neque in caetu de ope, alicui praestita,’
sermonem facere; in fortuna secunda non superbire, neque abie-

1 * ctas de aliis facere serinones: baec proborum aspera, ensibus mu-

: nita et a nemine monstrata est
Manu Optimum quadque dimittere; capite ad praeceptoris pedes
se prosternere; are vera laqui; bracbiis vincentibus fortitudinem
’inanstrare incomparabilem; in anima constantiam servare; auribus
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denique .textum perqîpere sagum; est Wenùmi clararum,
natura comparatum, Étïalbfiqiîbll’polïstaïe ban gaudent.

56. In rebus secundis generosorum’lrcrqinum animus tener est Nym-
phaeae instar, in adversis autem .perdurus quemadmodum magni

mantis moles saxes. ( si..-" il "ü. il l .
67. Roris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cernitur; ea

vero in Nelumbii iacens faliasplendet velutiumargarita; quodsi baec
ipsa sub sidere fausto in aequaris concham cadit, unio fit: simili
macla infimi, medii et optimi bomines ex aliorum consuetudine

formantur. I58. me filius est, qui exhilarat virtutibus patrem; uxar illa, quae
coniugis optat salutem; amicus talis, in rebus adversis et ses
cundis aeque adest: banc vera triadem in mundo assequuntur

boni. .59. Qui humilitate insignes, labium i praestantia, enarrata, suas ipius
virtutes revelant; qui rem familiarem adaugent propriam, dum alio-
rum opibus prospicere omni vi incipiunt; animi mansuetudine
calumniatares confringunt, quorum volubilis lingua conyiciis et ver-
bis asperis scatet: tales in manda praeclari, cum admirations con-
spicui atque excelsi cui non videantur bonarandi?

60. Ah animantis caede abstinere, alienas opes capiendi studium refrae-
nare, verum sermonem proferre, pro tempore et viribus donare,’
ubi sermones de aliorum fiant uxoribus taciturnitatem servare, cu-
piditatis flumen-oampescere, erga praeceptore’st humilitatem et in

omnes homines amorem cammonstrare: talis in omnibus libris 831
cris iuvariabilis norma et hominum proborum semita est. l

61. Improbos non ambire neque prccibus adire egenum etsi amicum,
cfficiis convenientem vitam degere, vitium vel in vitae deh-imenta
non committere, in calamitate erectum stare, clarissimomm. viro-
rum vestigiàjrremere: baec proborum aspera, ensibus munita, .et

a nemine monstrata est Nie. r
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66.
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69.
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.Inclinatae videntur arbores fructus ancre, per aquas salubres deoro
sum feruntur nubes: nec sese efferunt bamines probi propter di-
vitias; sic natura est eorum qui alius beneficium remunerantur.
Auris per auditionem nitet, non per inaures; per danum manus,
non autem per armillas; corpus per misericordiam erga alios mi-

seria afilictos, non per santalum.
Vitiosos abalienat, saluti incumbit, secreta occultat, virtutes reve-
lat, afflictum non deserit, pro tempore donat: baec sunt signa qui-
bus boni amicum describunt fidelem.
Nelumbiorum iubar expandit sol, luna aperire iubet Menianthis ca-
licem, non sollicitata nubes aquam tamen distribuit: boni sponte
pro aliorum salute vires intendunt.
Probi bominest stmt illi, qui aliorum rebus aperam dantes, . suam
ipsius utilitatem non respiciunt; bomines vulgares ii, aliarum
rei studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; bamines
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commodi caussa distur-
bant; quomado autem illi sint appellandi, nulla caussa for-

tunam alterius subvertunt, nescio. t, ANExwlacIteÎ squats, anima destitutae, omnes virtutes evenerunt antea:

aqua igitur, lactis aestum percipiens sponte semet ipsum igni deo.
vovet; lac vero, amici casum videns, contristatur, in flammam abire
cupit et, eum aqua demum coniunctum, quiescit talis utique est

bonarum amicitia. y IIbi dormit Kesavus, ibi etiam ipsius bostium turba, ibi quoque
darmiunt refugium quaerentes montes alati, ibi denique ignis sub-
marinus commoratur eum omnibus rebus mundum destruentibus:
o quam latum, validum et oneris patiens est aequoris corpus!
Cur testudinis darso ex ancre dalor nant est ut terram illa deiiciat
et car soli non contingit fatigatio ab quam immobilis sedeat? quam *
ab rem igitur propositum relinquens vit cardatus mente pudorem nan’
concipit? In rebus oblatis perseverantia: baec via regia est bonorum.

14 V
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Cupiditatem exstirpa, cale patientiam, relinque fastum, ad pecca-
mm non inclina, verum loquere, sequere virtutis viam, venerare
sapientes, inimicos honore dignos honora, vel prosequere, occulta
tuas virtutes, famam conserva, afflicti miserere: baec probos decent.

Ii, qui mentem, sermonem ac corpus pura nectare impleverunt,
qui trimundum beneficiorum copia exhilararunt, qui alienamm vir-
tutum atomum in mantem semper convertunt, tales praeclari in
proprio anima gaudium concipiunt.

on consrmm.
Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ex veneno tremendo
metum conceperunt, sed non nisi nectar adepti opus intermise-
runt: fartes ex finita cpere demum quiescunt.
Inceptum baud profecto fit ab diiiicultatis metum a pigris; incipienr

tes diŒcultatibus ’oppressi difficultatibus vel iterum
iterumque contriti inceptum praeclari hamines non deserunt.
Pigritia utique hominibus magnas, corpari infixus, est hostie; non
est labari similis amicus, nam qui agit, non perit.
Viri anima constantis, malis tametsi abruti, non potest exstingui per-
severantia: deorsum conversae facis minima nunquam deorsum tendit.
me vir, cui mulierum oculcrum tela non transfigunt mentem, neque
incendit irae ardentis flamma, quem innumerae .perceptiones cupi-
dinis laqueis non trabunt, talis universum hune tatum trimundum

devinoit. V iMelius utique ex alta praeduri montis rupe in vallem cadat.corpus
illud, inter praerupta saxs elisum; manus potins porrigatur
serpentis cri acriter pungenti; melius in ignem cadat aliquis qua

ut virtus intereat. -Ignis illi in aquam convertitur, oceanus statim in riv’ulum, Menu

mans in -eWmlm, lea itidem in darcadèm, tserpens in
serti speciem, venenum tu. nectaris pluviam, in cuius corpore am-
nis mundi principes superans enitet virtus.
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7 9. Mado humi stratum habens, mado in lectica dormicns; mode ber-

bis vescens, modo oryzae cibo delicatiore; moda panna vestitus,
mada coelesti veste indutus: vir prudens, ofliciis deditus, nec ma-
lum .curat nec bonum.

80. Imperii decus est humanitas, robaris oratio mitis, sapientiae con-
tinentia, patientiae madestia, divitiarum sex merita distributio, de-
votianis irae remissia, principis clementia, iustitiae ut sine fraude
ait: omnium vera summum ornamentum est, illa omnia eŒciens

° indoles.
81. Morum scrutatores vitupercnt laudentve, tortuna adveniat abeatve

ad libitum, mors hadie adsit vel Yugo demum finito: in virtutis
semita pedé non vacillant constantes.

un rua. ,82. Serpenti, spe deiecto et corpore per œnistrum vexato, cuius sen-
sus evanuerunt fame, rattus ipse, foramine fado, ad edendum in
as eadit noctu; buius carne recreatus celeriter ille per viam, ab
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum enim hominum abun-

* "v » *’*”Wçsmti pariter prospicit. V -
83. Prolapsa pila manus iotibus iterum exsurgit: sic inconstantes sunt

’ proborum hominum fartunae casus.
84. Amputata recrescit arbor, defecta vel etiam luna denuo fit plena:
p ita considerantes boni non attristantur calamitate.
85. Dux ubi fuit Vrihaspatis, telum fulmen, Dii milites, caelum arx,

foedus vel adea Vishnuis adfuit, ubi Airâvatus vehiculum; sic pa-
tentia et viribus praeditus ille, bostibus tamen patentioribus fractus
fuit in certamine: nonne igitur perfugium ad fatum decet? Eheu
inanis bominum est vis!

I 86. Calvus, per salis radios vertice ardens et locum quaerens umbra-
. sum forte fortuna sub Vilvam sese. cantulit arborem; .ibi autem

ipsi, per magnum fructum cadentem, fractum ex tempcre fait ca-
.14.
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ut: sic lerun e ubicun ue se convertit fartuna relictus, ibi 0-.

P P qu q quque res adverses eum comitantur.
Elephantorum vel et serpentum vincula, lunae salisque per draco-
nem vexationes et sapientum penuriam videnti mihi: fatum eheu

esse perpatens, apinor. 4Creat Deus talem omnia praestantiae fadinam, hominum uni0nem
tanquam terras decus: quodsi hoc ipsum momento destruit denuo,
vae quanta est ignorantia fati!
Si in Carirae frutice nullum conspicitur falium, quid culpae est
veris? Noctua si interdiu non volat, quid soli est? Guttae
si non cadunt in Chataci rostrum, cur nubes vituperanda? quad
antea per fatum ludendc instituit Deus, quis est qui hoc inscrip-

tum delere valeat? ’Quod per dominum divinum ipsum in munda cuique ex arbitria:
canstitutum est, id ipsum adsequitur parvum ait sive magnum; nul-
lum vero ad agendi rationem refugium relinquitur: nam etsi nu-
bes, omni spe plena, quotidie plucret,, guttae teneres non nisi bi-
nae in Châtaci os. inciderent.

Oceana sese immergat aliquis, in *Meruit-vertîcem adscendat, ho-
stem devincat in certamine; mercaturam, agriculturam, servitium

et sic reliquas omnes disciplinarum partes ediscat; immensum ae-
ther avis instar adest, magna nisu facto: non fit beic quad fate
valente fieri non debet, unde igitur intereat quad existit?

DE aramons.
Colimus Deos: at nonne hi ipsi salutiferae obtemperant necessitati?
Fatum ergo laudandum: hoc tamen ipsum unice dependet ab opere
frugilera; quodsi vero fructus actionem .sequitur, quid opus est
Düs et feta? Laus igitur. sit aperibus, quibus potentiâ non ante-t

cedit fatum.
Quo opere Brahman, brabmanici ovi vasculum in
sinu formav’it; quo Vishnus in decem, magnis angustiis plenam

a s s--4- A-.------H ù
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Avatârorum necessitatem est coniectus; qua Sivus, cranium pro
vase manu tenendo, stipem erogare iussus est; quo sol semper in

coelo vagatur: huic operi sit veneratio. » .
Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia
unquam, neque minus servitium omni contentione factum: bans
tantum, antea par devotionem collecta, opportunc tempare fra.
ctum praebent bamini sicut arbores. V
In sylva, in proelii campo, inter bastes, aquas et igues, in magna
aequore vel in montis vertice dormientem, desperantem vel in an-

gustiis versantem protegunt buna opera, antea peracta. .
Quae pravos in boucs commutat, stultos in sapientes, hastes in
amicos; quae occultum revelat et venenum statim convertit in ne.- i
ctar: illam cale boni aperis Deam, salute si vis gaudere exaptata
a boue, neve frustra tibi curam fac per vanum in steriles virtu-
tes studium.
Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem i ’
illud adgredientem ab initia omni cura evitanda est praemiorum
exspectatio: est enim operibus eum animi perturbatione inceptisl

-*’*xWfiuctus, qui animum angit veluti telum.
98".

99.

100.

In alla gemmis ornata, multis suppositis lignis arundinem exco-
quit ut nolearius; aureo aratro solum exarat ber-bac sterilis caussa;
Camphoreaceis abscissis arbaribus sepem parut ut lentes ibi serat,
homo infelix ille, qui ad hoc operum theatrum delatus, non ad

devotianem sese accingit. ’Horribilis sylva illi pro urbe delectabili est, omnes gentes illius
colunt virtutem et universa terra plena gemmarum fadina est illi,
cui bomini multa adbaereut bana opera, antea peracta.
Modestiae et praestantiae copiam parans et candidissimi ipsius quasi
animum generans propositum, qui semel conceperunt viri generosi,
hi omni labore virtutis vota incumbunt, neque amplius relinquunt
sed fortunam patins vitamque.

J
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un pavanons.
Is, cuius frans pulchra lunae segmenta, flamma veluti expanso, or-
nata est, lucisÀDeus, circumvolitantem amaris phalaenam iocando
comburit, salutis statum prodire iubens; qui anus tandem, ex in-
finitis stultitiae tenebris excrsum, removens, mentem in domicilia
devotarum devincit, sapientiae fax est Harus.

bastonna umsnmu.
Nobiles, qui intelligere possint, invidia capti stmt et amore sui cor-
rupti; alii autem ignorantia atflicti: spreta in libris sacris la-
tent monita.
Equidem salutem, devotione in tumida ’parabilem non praevideo et

praemium, probis destinatum, metum mihi parat consideranti: nani-
que res sensibus subiectae tam diu capiuntur ab hominibus magna
virtute gaudentibus, ut maximi tandem mamenti nabis sentientibus I
videantur ad studium iis impudendum. ’
Pererrata est regia ubique montucsa et sapera neque emolumentum
ullum perceptum; relinquendo debitum adversus genus lac familiam
banorem, munera capessita sunt mercede destituta; cibus honore
privatus in peregrinis damibus, carvi instar eum timcre, quaesitus
est: malo aperi dedita inbias o cupiditas, neque unquam satiaris.
Thesauri desiderio perforata mihi est terrae superficies; igue adustae
sunt montium fadinae; transnavigatus porro oceanus et principes
summa studio sunt culti; noctes denique in coemeteria transactae
sunt, mente in incantatiouis tantum formulas directs; neque Minium
quidem hilum assecutus sum: .a desiderium iam relinque me!
’Quomodo tandemrvib’ssimorum boninum cbiurgia perferunmr. no-

bis, illarum obsequia omni cura intentis? Intus cohibitis lacrimis.
vel ridendum est anima gauÆinget, cogitatione tanquam
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poste faon, mnibus coram mente œptis standum - o
spes, vana spes, quid quaeso ulterius me salure facis! ’
Cur non in gratiam buius vitae, guttae in loti flore similis, opera
nabis sit adhibenda ut, nulle consideratione facta, vel ante pedes
divitum, quibus qui faines mentem obnubilavit, peccatum 09minut-
tamüs virtutes noms sine omni pudore enarrandi?
Voluptates non capiuntur, nos vero capimur; devotio non solvitur,
nos autem solvimur; tempus non praetetit, nos autem interimus;

desiderium non teritur, nos autem terimur. i
Facies rugis iam decrepita est, canitie notatulgn caput, membra
fiant dehiliors: desiderium solum iuveniliter viget.
Abiit voluptatibus [fruendi desiderium; dignitas inter homines eva-
nuit; socii aequales in coelum transierunt; postea quoque amici,
vitae similes cari; eum baculo vix efigsre me possum et oculi nube
quasi tenebrarum sunt obtecti: tamen eheu, corpus illud mise-
rum mimis adventum formidat!
Spes utique flumen est, cuius aquam voluptates repraesentant, de-
desideria undarum lstrepitum referunt; adfectuum crocodilis distino

avibus repletum est; arborem constantiae abnipit; per-
magnum àc-ti-ansitu difficillimum praebet stultitiae vorticem et altis.

cogitationibus veluti ripa munitum est: ad illius ripam pervenien-
tes candida mente exsultsnt Yogipotentes.

m: sans, QUAI! assume concluoit-rus, summum.
Qui tranquillitatis et felicitatis gaudie exhilarantur, horum tnon ea-
duca sunt gaudie; qui veto alii divîtiarum cupiditate animum im-

pleut, harum desiderium nondum est victum: cuius causa
talis per fatum constituais est fortunae dominas? Etenim ii qui,
patata auro magnitudinem assequi, pro animo- suo timent, non

mihi placent. pInvite aheunt res terrestres, longs quantumvis consnetudine no-
biscum coniunctae: quodnam igitur in separatione discrimen est
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leur ipse cas non homo? Sponte praetereuntes immensum
animi dolorem relinquunt, ex arbitrio autem relictae infinitum tran-

quillitatis gaudium praebent. fi
Qui e divina scientia sapiunt homines mente -puri, o quum arduam
rem perpetrant, quod vel gaudia parantes deserant opes, omnino
desiderii expertes! Nos sautent ea, quae neque unquam habuimus,
neque nunc habemus et in quibus possidendis firma confidentia
non est, sa inquam, quae spe tantum comprehenduntur, relin-
quere non possumus.
Beati illi, quorum, dum in montium cavernis sedentes supremum
numen meditantur; prae gaudio effusarum laerimarum guttas ebi.
bunt aves, sine timore in gremio sedentes: nabis autem vite teri-

i tur pretiosa, dum imaginatione effictis palatiis, lacuum fluminisque

16.

i7.

18.

19.

riparum voluptati et nemorum amoenitati eum ardore intenti sumus.
Gibus mendica’tus et et aqua semel per diem constats,
pro lecto humus, pro sociis proprium corpus tantuminodo, pro
veste pannus tritis centum adsumentis consutus: .nec tamen eheu!

relinquunt sensuum oblectamenta. V
Ubera, carne constantia, vasis aureis adsimilantur; os eum luna
comparatur, quum tamen ait pituitae receptaculum; nates, fluente
urina madidae, pulchri e1ephanti genis aequiparantur: sic statim
contempta est forma illa, quae optimorum poetarum epithetis ex-
tollebatur.
E longinquo rem novam repetit mur et", humilem sermonem
longe devitans hominibus honorum coetum ornantibus quam ma-
xime deditus est; terrestrihus cogitationibus occupatus lpedetentim
exomat orationem, quemadmodum, curarum oneribus semper vexa-

tus, amorem idepingit poeta. -Rationis expers culex in Hammam volat acerrimam et piscis quo-
que ex ignosantia escam hamo adfixam admordet; nos autem div
dignoscentes sumns neque tamen cupiditates, tamis infortuniae re-
tibus coniunctas, evitamus: vae immani ingenti stupori!

2
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Oceano divisa est terra et Tthesaurus i116 aquarum centum ’Yojanisi

patet; sol viatoris instar coeli mensuram semper transgre’ditur: si-
mili modo, o homines venerandi, quorum, gaudii gemmas agens,
vitae status iamtemoruit, infinitum quoque illam proborum sapien-

tiae cogitationem debetis aemulari. * * l "
Alta domus, filii a sapientibus honorati, innumerabiles opes,» uxori
proba et actas iuvenilis (mihi sunt): sic gloriantur ignorantia de-
cepti homines, hoc 0mne sempitemum fore puantes quando mundi
carcerem ingrediuntur: sapiens vero, quovis temporis momento eva-
nidum videns illud, omnia contemnit. ’

DE mammarum ET EGBRTIAB mais.
Quis homo sentiens sui tantum ipsius ventriculi esurientis catissa Da!
dicat, quin potins, prae stipem erogandi timore balbutiens, quocun-
que modo parvum istud vocabulum proferat, quando matremfami-
lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiunt pawuli
ipsius, clamantes, fame laborantes et vultu hilari iam contristati?

23. Magni, cuiuscunque gloriosi, honoris nodum solvens; igravissima-

’24.

25.

iuncto, contenti sunt. ’ . . ç

mm virtutum cumuli quasi lotum splendide florentem lunae, lumi-
nis instar enecans et bipenni simile, magnum pulchrumque pudoris
arbustum abscindens est ventriculi illud vasculum, quod difficile
impletur simulationemque gignit.
Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad stomachum vacuum in);
plendum, in vico sancto vel. in sylve magna, testa sumpta, cuius

.manubrium candide, obtexerit veste, .quodvis virtutis gremium, pur-
pureo fumo ex sacerdomm signe insignitum, Ostiutim intret hono-
ratus et tanquam dominus, quam ut’quotidie eum domesticis ipsi

similibus inopia laboret; 3 l
Himavatis loca, Gangeticarum undarüm adspersione refrigerata,
cuius pulchra rupium superficies a sapientibus colimr, cur -desolata
manent? quia homines fruste, ab aliis accepto et contemptu con-

15.;
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26. Quid radices promut in cavemis interiturae et cataractae e monti-
I bus desilientes? quid arbores succulentes fructus ferentes et corti-

cem praebentes rami? quad hominum vilissimorum, qui "ab violen-
tiam omnem pudnrem abstenerunt, coluntur 5m, quorum supercilia,
propter exiguas opes iniuria paratas, superbiae vente saltare iubentur.

27.. Puris radicîbus fructibusque, amoris benevolentia ceninnctam, ho-

die tibiipara canditionem, humi lecto e teneris pulcbrisque feliis
strate: exsurge, eamus in sylvain! Ibi turpium nimirum, eh stulti-
tiam mente captorum, dominorum. maudiiifitur vociferatio- .
nes, quae ex apibu’s, morbis et animi perturbatione exoriuntur.

28. Fructus pre lubitu capiendus; nemus curarum expers arborum;
aqua fluminum Ilimpidorum ubique frigida ac suavis; stragulum tactu
molle, e l’anis suaviter sparSum: quae quum adsint, cur tandem

iniuriam talerant- ad divitum portam Imiseri? . V.
29. Meditatione’ finita lapidosum in" mentisvspelunca stragulum ingres- .

sus equidem eum centemptu et risu recordor illarum praeteritorum
’tempomm, quae amatis quidem a divitiarum Deo efflagitatis opibus

. misere ’fruebantur, quae tamen lexiguum taniinn praebebant menti,

remm terrestrium contemptui nendum adsuetae.
30. Unus colatur Deus, eut Vishnus aut Sîvus; unus amicus, rex aut

mendions; unum damieilium, in urbe aut in sylva; una uxor, pul-
cra aut foreman.

31. Devotorum principes ’ ’emendicatum praedicant minime infe-
licem ac tristem, sed videtiir ipsis ’fermidinemî ubique depellens;

malam invidiam, iram et,insoleutiam infringens; malorum cepiam,
prosternens, ubique et quotidie praesens; et sine ulla labere cam-
parandus; piarum grata lustratio; Sivi hospitaculum non repellens
verum sempiternis thesauris impletum.

" un. ramure! insrsumrmnë.
32. In valsiptate aegrituda metuenda est, pre faufilia bumilitas, opibus

imminet tyrannus, honori calamitas, fdrümdini basas», pulchritudini

O
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mulier, libris sacris facundns, virtuti pnvusvhomo, icmpmsiimars:
omnia res in terra metu [coniuncta est, Îhoininum autemstidevotio

non habet quad. metuat. a iMorte :invaditur omne natum, senectute pulchemima samit" iuven-
tus, Imanquillitas opum aviditate périt, aequi animii felicitas pu].-
chrarum feeminarum tentatienibus turbatur, peu bamines’ invidia-
ses cbrmmpuntur virtutes,, regianes nommasse serpentibus infe-
stantur, principes a. malis reguntur amicis, inconstantia val ipsae
vires divinae irritantur: tandem est quad nexam alia re non

patiatur? I ,t n i ’Lakshmis ubi cutis modique semis ac’vm’iis hominisssalutem cra-

dicat, ibi casus adversi incidunt, apatis quasi partis; natum quem-
que nalentem valentem celeriter subiicit mon: quad igitur per
Fatm, nulle-instigatum stimule, constimtum est, quomado tandem

stabile. dici queat? i IVoluptates lut altarum. undarum aestus sont tremulae, spiritus. vî-
tales subito cermentes, exigui sunt dies et iuvenmtis insuper feli-
citas in multis versatur laborilsus: inanem igitur mundum cognas-

, Icentes, .experientia edocti; studium vebis .cohibeatur mentes mundi

36.

i 37.

favore aliena.
.Incanstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnae nuhis sinu
cerruscans; vita fragilis quemadmodum. aquae gutta, quae ex- aube
venta commeta diiTrangitur; celeriter vacillant iuventutîs igaudia,
eorpOris adminicule perperam reputata: in devotiane, quae constante
meditationis soupe facile attingitur, sapientiam cognoscitesapientes.
Vite ut undarum fluctus transiens; iuventutis felicitas panais tantum

s ,diebus constans; opes cogitationitsum ahanes; voluptatis copine ut
fulgur in nubibus collectis- emicantes; eum aniasiis quibus fruimur
vgaudiis ex cervicis,an1plexu et osculations, baec omnino mon ma-Ï
nant: mentem igitur ad divine dirigite! ,harribilis enim existentiae
mare est enavigandum.

16’
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.38. Moleste corporibus occultais fin uteri. impuri media com-

morandum est; in iuventute quoque gaudium, per amicae sepa-
rationem acerrima dolore coniunctum, interrumpitur; uxoris mor-
tem experta damas kentia caret; seriecttmsetiammanditio tristis

. est: Mini e mondes, in hoc munde ne minimum quidem feli-

citatis enture.- ,
39. Tigridis instar senectus stat comminans, morbi tanquam hastes eum

corpore pugnant; vita destillat veluti e fracte vase aqua: mundus
tamen sectatur inania, quad sane mirandumr-M” i ’

40. Fragilis conditionis variae sunt voluptates in quibus hicce mundus
vertitur: leur tandem illius causes, omni adhibito studio, circumer-
tatin o momies? ’ Mentem, a centenis spei quietismo libe-
ratam, in proprio ipsius domicilie, ubi, desideriorum origo coer
cetur, cohibete, si zoomÜium pomum putatis salutiferum.

41. Quicunque homo in que sapientia MORUE, isBrahmânem; In-
drum et reliqua Marutarum genera stramini similis .reputat; illius

l enim vota opes, trimundi imperium et, reliqua irritantur; solus
l hic est insignis et prae ceteris nitet: o banc, momento fluxam,
ab illa diversam voluptatem-ne secteris!

. un mirons vanocrrus.
42. Delectabilis illa est urba et stimulus ille rex multitudine undique

.stipatus; ad ipsius latus prudens ceusedet coetus; ibi ulieres
sunt lunae orbi similes farcie; illic principis vesana cohars, collan-
datores et confabulationes: cuius iussu baec omnia memoriae trans.

mittuntur, tempori sit 1ans. ,
i 43. Ubi multi .erant olim in aliquo domicilie, ibi nunc unus tantum

manet; ubi Vera singulus et postea plurimi conspiciebantur, in
fineonullus erit: sic tempus, A nectem diemque veluti tales iac’mns,
cumKâlî in terrae alvede vivisvludit ’tesseris.

44. 0m quovis et occasu salis de die in diem vita evanescit; neque
a nobis cognoscitur tempus, dum multo labarum ancre gravati
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48.

49.
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continua eccupati sumus, A neque oboritur formido videntibus nati,

Vvitatem iam ex .senectute in mortém vergers: stultitia praeditum
voluptatis vinum hauriensatemulentus quasi est mundus,
,’,Nox illa: praeteriit et dies quoque,” sic hemines frustra cogitantes,

inceptos quocunquemodo labores omni studio nihilominus alacri-
ter derme aggrediuntur: hoc mode infinitis, laudatis mode ac vi-

’ tuperatis, sensuum obiectis par hune mundum depressi, nos eheu
stultitia non embescimus.
Quodsi meditatione, rite fauta, uSivi: domicilium non attingitur
propter mentem in res mundanas defixam, quodsi virtus perm,
quae ad coeli portas valvas perducere queat, labore non acqui- l
ritur, idem est ac si mulieris uberum et lumborum par in somno
non amplecteremur et bipennes tantum essemus ad iuvenile matris

nemus scindendum. i i ’Scientia, in orbe terrarum honorata, quae altercantium multitudi-
nem refrenat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae.gla-
dii scie vel elephanti domat cervicem, si ad coelum non perdu.
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum surculis post
arum 1mm non bibitur: tune iuventus, sine fluent eheu praete-

rita, similis est in casa vacua lampadi. . -
Scientia,. quae colitumvirtutis signis expers; opes, quae labore non
acquiruntur; .obedientia porro, si pia adversus parentes mente
non insignis est; virgines denique, protensos prae desiderio coules
habentes, si in somno non complexu tenentur: tempus tale avi-
ditate in frusta aliena veluti per carvos nutritur. " I
Nos, quibus liberi adsunt, - qui, longe quantumvis tempare circum-
eant, nabis aliquando similes, senum quoque emertuorum memo-
riam revecabunt; nos inquam tales spmus ut, de die in diem ca-
sibus obnoxii, conditionem adepti sitfius arboribus in arenosa flu-
minis ripa crescentibus similem.
Actas centum annorum hominibus destinata est: nectu dimidium
transit; alterius vero dimidii pars dimidia infantia et senectute
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transigitur; reliqnum, morbis et separationis doloribus coniunctum;
servitute. aliisque teritur: ubi. tandem salus erit martalibus in vite
magis inconstante quam aquae fluctu?l J

Per momentum et p"er alterunïuîamentnminvenisemoregaup
,dens, pet momentum opibus destitutus atque per alterum momentum
divitiis abundans homo tandem, membris senie adfeetis et corpore
rugis obducto, histrionis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam
ingreditur.

murer! in rumeurs centum” ’
Tu quidem rex es, sed îinos quoque calimur honore sapientiae a

venerato praeceptore profectae; tu es opibus, gloriam no-
stram vates pet regiones divulgaut: hoc made, quum permagnum
inter nos utrimque discrimen sit honoris et divitiarum, tu si a ne-
bis aversus es, nos etiam omnino te non petimus.

54.

65.

56.

57.

.Qpibus imperas tu, nos veto eodem made sermenibus impermus;
tu heres es, indelebilis nostrap facultas in praecepto consistit que
gloriosifebrem superbiae exstirpamus; te celant divites, me autem
ad mentis macula abstergenda audiendi cupîdi: ad me si tibi
non patet aditus, mihi semper abiit ad te veniendi desiderum.
Nos hic cententi sumus vestibus cortieeis, tu sericis: eadem nostra
est tranquillitas et sine discrimine discrimen; pauper etenim erit
ille cuius aviditas ingens est, at quis dives, quis egemis qui anima p
contentus est?

Adest fructuum ad edendum utis,dulcis ad bibendum aqua, stra-
gulum in terrae darso et vestimentomm corticeorum par: neque
igitur malorum hominum, quorum sensus omnes propter tennis co-
vpiae veluti. mellis petum aberrant, probare possum superbiam.
.Vescamur emendicato cibo, plages coelestes anictusinstar indus-
mns, dormiamusin, telluris iuge: quid faciamus de dominis?
Non sumus saltatores, o rez, non cemoedi, cantons, non mes
sanniones, neque. summumljères, ’uberum pendent
nos in aula tua facianmp?
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A magnanimis quibusdam dominis terra creata olim tenebatur; ab
aliis, qui eam devicerant, dona profundebatur straminis”. alii
iam nunc heroes mundis fruunturquatuordecim: undenam
heminum superbiae febris, pausarum urbium pessessioneienïrta?
Undenam tante principibus aviditas ad banc terram acquirenfl’a’m, in

qua percipienda centum regibus ne momentum tcammorari
l-icuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vel minima tandem parti-
cula fruantur domini, angors trepidantes, summum gaudium con-

cipiuntstolidi. - aNonne tata ista Inti gleba, aquarmn’fascia versifia, exigua est? hac
tamen ’ regum greges sibi ipsi gratifiantes per centëâa bella fruun-

tur; quodsi hoc mode vel ii flagrant qui (lare pessint, quanta ma-
gis pauperes miseria afflicti: vae, vae vilibus V illis ihominibus
parvam quoque harum suppellectilem cillagitant! i
Quis tandem ille natus fuit, cuius omnium candidum per Sivum
capiti ’alte impositum, ornamento inserviit? Undenam igitur Viro-

rum gravis illa, incomparabilis arrogantiae febris contra hemines
quosdam modestes, quorum mens humilis ad vitae salutem dire-

cta est? i i . - -- vau immun automne. q A x
’Cur variis media alioruin mentes quotidie coleus, o cor, faverem
captas saules, a’erumnis suis sterilem? Quam ,ob, rem tandem in

te i se contente, lucida rationis emma insi nito ure mens non8 i P
tibi nutrit desiderium? lQuid frustra aberras o mens? aliquantulum requiescas! quodsi’ sponte

fit semel institutum neque aliter ideo .fit, praeteriti baud meuler
nec futurum curans animadverte hie.i’re],iiptates;iquam incansiderate

abeant adveniantque. a 1 ’ a
Requiesce a crassis istis ferreïsque sensuum obiectis, confugiens ad

bonerum viam, quae omnium malorum lenimentum extempere
suppeditare valet; spiritualem adnitere statum; relinque tuam, un-
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das instar vacillantem, agendi rationem, nove amplius inconstantem
cols mundi amorem; a cogitatio contenta iam este!
Stultitiam desere et laetitiam quaere per eum qui (ressentem in ver-
tice lunam gais gemmaelinstar; a mens, prepè ’coele’stis fluminis

ripam domicilinm cura parandum: quae enim fiducia est in undis,
aquae bullis, in fulgaribus et mulisribus, in flammis, serpentibus

et fluviis praetsflabentibns? ..0 mens, ne semel quidem eum ardore cogitare velis fartunam il-
lam inconstantem, mebili meretrieum iocoru’mÎtÎ ffihëipuïmîsï

lique pendenti, similem: pannis involuti par Bsnaris platearum se-
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudeamus eregata, quae in
pateram manu oblatam cadit.
In fronts cantus et facundi postas; in lateribus mulieres formesae;
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum tenentium puellarum:
quodsi baec adsnnt, mundanas voluptatis dulcedinem gustare liseat,
sin minus, statim aggredcre o mens, meditationem omnes cogitatio-

nes absorbentem. tImpetratae fortunae, omne desiderium explentes prostent: quid
t tum? pes cervici bostium sit impesitu’s: quid tum? congregati adsint

69.

70.

71.

amici epesque: quid tum? ad mundi interitum perdurent mortalium,

corpora: quid tum? lVeneratio erga Sivum; mariendî et nascendi timor anime insitus;
nulla in socios adfectie, neque ex amore enatae animi perturbation
nes; ab innatis malis’ liberi, peruhomines’ non frequentata silvarum

lustra calentes: hoc Vairâgyam est, quid mel’ius’ bac et magis .

optandum? . l ,Meditare igitur, e mens, infinitum illud, sempitern’um, summum,
amnipervadens Brahmum! quid istis vanarum rerum cogitationibus?
Illius enim cultori voluptates illae, quas terrae imperium et simi-
lis prasbent,’ per miseras tantum benzines benoratae
Infernum intras, vadis sdaetbera, ’orbem transsiliens terrarum per-

Mvagari’s’ o anime en levitue: sur. aberranti nunquam purum i
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illud, in te ipso babitans, numen vsnit invmeutem, per quad ad
salutem pervenis?

DE 333118 AMBIGUIS.

Quid faciendum de libris sacris late diwdgatis, Vedis nimirum, Le-
gibus et Purânorum lectionibus, in paradisi vico tabemaculum
ad habitandum promittunt et opers officiaque ludunt? Unâ neglecta
,scientia de domicilia in que animi tranquillitas commoratur, quae
tanquam Kali ignis est, ex buius mundi malorum caessrie conti-
’nuo cadens: distinctiones illae negotiatorum- quasi mercss sunt.

Quod elepbanti, busais genisque ex urigine fissis ac semnolentia
segues ante pertam stant, aura vestiti; quad equi citato cursu in-
cedunt superbi; quad cithare, tibia, cymbale, tuba et tympana
dormiens suscitatur: baec omnia, Indri tametsi pompas similis, a

iustitiae Deo expladuntur. lStatuts incurvata est, incessus- vacillans et diüacta dentium series,
visus bebetatur, sur-dites augetur et lingua iam balbutit, sermonem

* non amplius honorant cegnati homines, neque uxor audit: eheu

75.

. 77.

-misera hominis deaepita senectus! neque» ipse filins illi amicus est.
75. i Colerem in capite candidum videntes capillarum et conditionem .

viroruml ex senectute depressa, mulieres longe aufugiunt, talem evi-
tantes veluti Châtfllâlorum puteum in cuius situla os depositum est.

Quamdiu sanum bosse corpus sui campos est, quamdiu senectus n
ex longinquo manet, quamdiu sensuum vigar intactus, quamdiu
vita incolumis; tamdiu pro, animi saluts magna contentie est fa.
cienda sapienti: conflagrata- enim dama puteum fadiendi labor quid.

prodest? I liQuam ab rem poenitentes ad Gangsm babitemus? Celamus vel
potins mulieres virtute insignes, medestas; vel etiam exserbeamus
librorum copiam, in variis carminibus nectaris succum praebentem:
nescimus quid faciamus inter mortales, quorum vita paucis tantum
ocularum nictatienibus constat.

16
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78. Difficilis ad medsrandum est dominus et veloci equarum mente
praediti sunt principes: nos vero, magna spe inducti in supremam
dignitatem dirigimus animum, danse seuils corpus et caram illam
vitam mors aufert. ’iQuas quum ita sint amies, nulls alia salus in.
terra relinquitur sapientibus quam devbtio.

7 9. Austoritate diminuta, divitiis interitis, opibus ad inopism redactis,
mortuis cegnstis, domesticis dissipatis et iuventute paullatim eva-
nida, illud unicum mente puris convenit ut alicubi demiqilium sibi
parent inter frutices excavatae spslimcas’in’mô’ntflacra, cuius ru-

pes Gangetica lustrantur aqua. I
80. Iucundi sunt lunae radii, iuctmda in berboso nemere commoratia,

I iucunda felicitas in smicorum advenientium consessu, iucunda de
carminibus confabulatie, iucunda amicae facies, in’ qua irâ ex-
pressa emicat lacrymae gutta: iucunda baec omnia quum evanue-

’runt nihil amplius anime sunt. t ’
81. Nibil iucundi est palatium babere pro domicilies, neque cantum

et cetera audire, neque magnum bonum voluptati praebet ad-
ventus smicorum tanquam vita carorum: stenim boni semper in
intimam sylvam se Contulerunt, omnia illa caducs reputantes veluti
umbram candelas tenerrimam, praetervolantis avis alarum ventula *

commotam. »un sur emmy. ’
82. Mutabilem hune trimundum putantibus nabis, a amies, non facile

oculermn viam et auriumi semitam ingreditur fortis illa et occulta
- in res terrestres cupide, quae, elepbantae feminae similis, furi-

bundi mentis elepbanti excitat ardorem, devotianis posti alligatum.
83. Trita sunt animi gaudis, abiit quoque iuventus illa;’eheu ipsa cor-

poris officia ad sterilitatem tendant nisi qualitates dignoscîmus. e
Quid’fsciendum? Subite nos aggreditur validum tempus fa- V
ciendiv cupidus: non alia igitur salutis [via manet quam ignotum

Sivi pedum par. V l84. Inter Sivum, a inundorum dominum et .Visbnum, internam mundi
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animam, ad substantiam non mihi discrimen est: tamen in eum dia

rigitur veneratio mes, novam lunam in vertice gerit. L
In coelestis fluminis ripam, cuius candida planifies psr claros lu-
nae radies resplendescit, "ubi fsliciter consedentes et a voluptate
perfruenda lassati, noctibus a strepitu silentibus, o Sive, Sive, Sive!
ululamus, quando ibimus, oculorum scie prae multa lacrimsrum ’

r p obtusi?
86.

87.

89.

1 90.

91.

Dispersis omnibus opibus, ianimum tenera misericerdia impleti et
mundum, ad sterilem vicissitudinis finem iam redactum, suavi-
gantes, quando tandem in sylva sacra nactes, austumnalis lunae
radiis collustratas, transigamus, in Sivi pede unicum refugium pe-

nentes? i .Quando equidem Varanasiae ad immortalis Gangae ripam babitans,
fascia cinctus et manus in csput attellsus compesitas, exclamaba:
,-,o adsis Gaurîs domine! o Tripuri victor! o Sambbu! o Triasùle
miserere!" tune dies transigam veluti temporis. momentum.
Lustramine Gangeticis aquis facto et praestito puris floribus fructi-i
busque sacrifiois, simulac te a domine mediter cegitabundus, stra-
gulo in mentis cavernes saxo incumbens, anime quietus, fructibus
vescens ac .praéceptoris manitis gaudens: tune equidem, o Sive, tua
gratis a male, per iuvenis pisciferi servitium parate, liberabor. y
Humi stragulum lectus noster, immaculatum cervical brscbis prasJ
bent promues, canopeum nostruin coelum, flabellum refrigersns
ille Favonius, lampas lucida luna; -relictionis tanquam mulieris ad-
fectu gaudens feliciter-dormirt Munis quietus, nulle corporis respectu

habite, regis instar. A gSolitarius, nil desiderans, quistus, pro paters manum et coelum
vestimenti loco habens, quando e Sambbn, opera ersdicandi pe-

tens ero? V aManu listeras loco - utere; stipe, candida mente erogata,’ 1mm;
ubique lacorum consede et omnia veluti straminis cumulum vix ad-
spics: qualismmque enim mortalis inter devotes, indivisi et summi

16’
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92.

9,3.

95.

sHÀR’rmHAms maman.

numinis scientiam cupisntss, a Sive,, etsi corpus non deposuerit,
gratias beatitudine cumulabitur.

x ,mlasnbrnrmr ’ s
Subligsculum in centena fruste discissum et -pannus eodem mode
laceratus, inopinatus et improvisus cibus emendicatus, somnus in
eoemeterii luce, ambulatio spontanea nec coacta, mens semper
quiets, constantis in magne devotianis festo: quae omis si ad-
sunt, quid trimundi imperio sans? N’y, I- a r - ...... "
Humus pro lecto, proprii laeerti pro cervicali, coelum pro canopeo,
luna pro lampads; gaudium de quietis, uxoris instar, adepte studio;
per coeli plagas, mulierum loco zephyri flabellis undique ventilatus,
mendions bumi iacet tanquam rex, omnibus adea desideriis vacuus.
Ovum brahmanicum gleba. tantum rotunda est, quomado deside-
comoveat sapienti? ’Num vibrations oceanus tur-

batur unquam? V *Mendicatum cibum edens, ab beminum familiari convenu: liber,
ex sua voluntsnte pendens, ab ordinsm deponendi et sumendi dis»
crimine liberatus, ex assumentis in via circumisctis, laceratis ac tri-
tis, tribonium male consutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius

q studio et desideria coercendi voluptate, veluti nectars, unice i’ruens,

poenitens quisque versatur.
O mater terra, pater vente, amies ignis, consors aqua, frater esther!
iste coram vobis supplsx et coniunctis manibus précamr, ut equi-
dem, amuïs stultitiae copiâ abieets, flagrante atque immaculats

’flamma, quae homini bonis operibus purgato ex vœu-arum obse-

97.
quii favore emicst, in summo numine salvar. l l
Quod dulcius quam et butyro succulentius menti, ut nectar
pin-as, profluit vocabulum divinum, hoc nos contenti sumus: quam-

diu tales erogatae stipesnad Aventrem sustentandum parari passu’nt,

tamdiu’conditionem, quae in opibus servitute paratis- versatur non
desideranms.
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Pabulum innocens et nulle labore parandum ventus per creato- ,
rem serpentibus est destinatus et pecora, quae graminis germina
edunt atque in pratis dormiunt, par illum quoque nutriuntur:
esdem conditio. puma est hominibus, mente praeditis mundi ocea-
num snavigsndi patients; quam si quaerunt conditionem, omnes
animi dotes celeriter ad perfectionem profidscuntur.
Üsrba danti talia reddant nugis adsueti sunt! nos vero a fuco
immunes verba dare non possumus: insignis potins in mundo

i scientia distribuatur, neque lsporis cornu: quis enim alteri bac

100.

2.

3.

praebeat?
Antea sapientia mortalium, mente purorum, in suris alienandis
constabat; procedente tempore sensualibus beminibus in eaptandis
sensuum obleetainentis evanuit illa: quedsi iam nunc principes,

texiguum tantum arbis terrarum possideutes, bomines a libris sa-
cs’is recedere vident, eheu, magis magisque indiem sapientia illa

deprimitur! a

SUPPLEMENTUM.

Coercsri potest ignis aquâ, salis caler umbellâ, elepbas M031»
stimula sente, bos et asinus fuste, «morbus variorum medica-
mentorum complexu, carminibus salutifsris venenum: sic omni-
bus rebus in Sâstris medicina parats, stulto autem non est me-

dicamentum.- t i ,Poésis et symphohiae partiunbignsrus similisxest Fpeeori cauda et
oomibus destituto: nam etsi vivit gramen noufle’dens, illa tamen .
pecerum conditio ipsi quam maxime convenit.
Quibus neque est scientia, nec religio, nec liberalitas, nec sapientia,
neque indoles bons, necavirtus, nec institis: bi inter bomines, vi-
tae anus portantes, sub beminum" forma veluti feras ambulantur.
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5.

8.

9l

10.

11.

1 2;

i3.

Filius virtuti addictus, coniux carissima, daminus benevela facie
praeditus, amicus dilectus; domestici fideles, mens aerumnis vaeua,
forma venusta, opes constantes, os eruditione ornatum: hase apud
Vishnum clementsm,lscoelietîiâm, ôpmmurtalis assequitur.
Diviti omnes adsunt sensus, adest efficium, sapientia indelebilis et
elequsntia; et vero divitiarum calore relictus ille ipse homo statim

mutatur, quad sans mirum est. »
Tu quoque Châtaka, quum guttae hoc mode tibi discernantur, quam
ab rem misera-voce nostrae nubis heneficinm-exspe’ctaEY. ’

Heus tu Châtaka, attenta mente amicum paullisper audias: multae
nubes sunt in coelo, at non omnes eodem mode comparatae; alias
stenim pluviâ humectant terram, alias frustra inclsmant, quamcun-
que tu igitur vides illi statim querelam non eflundas. l
Quid faciamus de suri et argenti montibus, ubi arbores erescunt et
arbores tantum? Malayum’ mantem poüus calcinas; ibi enim adsunt

aqua, Kali et Nimbi arbores ac Santalum. i
Homines opere’ assequunturpraemium, sapientia opus eonsequitur,

quapropter prudenti et agenti de future bene delibsrandum est.
Quid luerum est, prae bonerum familiaritate? quidnam malum
stultorum eonsortio mains est? quaedam- iactura remm quae sua
tempore cadunt? quid dexteritas significat prae gaudie de ofiicio-
rum studio? quis heros eum sensus coercents certaret? quid prae.
uxore fideli opes? quid prae eruditione peregrinandi felicitas? quid
tandem imperium eum sapientiae fructu comparatum?
Ab austera carentibus oratione et miti sermons affatim praeditis, sua

uxore .contentis, calumniam devitantibus bominibus amatur

terra. ,
Orbis terrarum, unius vs! beroisipede calcatus, laetitia commove-

tur, gloriam expsndens veluti per solem j
Rubedo lotorum, beminum; proborum munificentia et
inhumanitas natures qualitates tres sont tribus. l i ’



                                                                     

14.

15.

16.

1T.
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Pilae cadenti similis cadsns vir nobilis exsilitg, ignobilis autan: la-

bitur ut glebae casus luteae. V’ a
Non. comprebenditur cor mulierum, veluti facies per speculum re-
flexa, neque cognoscitur indoles, tanquam vis in mentis vertice
aspera; mens ipsarum a sapientibus tremulanti in loti folio guttae i
adsimulatur: mulier scilicet liana est veneuosa, malis tanquam ve- s

neni calieibus impleta. i i I "v iQuod sic incedis o infinite, misa csussa hoc unice fit; aper sive
Sesbus, io domine , nonne mes causes visibilis factus es? Quod

.unus ille terram immersam ex aquis dents protulit, bostilis Rabus k
esput praestans devorat iterumque relinquit.
Magnorum beminum in calamitate constantiae defectum videre si

’ forte cupis: desins, desine ab bac studio, eum mala cura et labore
coniunctoi! Acquoris quoque montium familia in fine cycli viribus

« suis srit destituta, neque tamen illam ab caussam oceanus parvi t

18.

19.

20.

21.

22.

a 23.

- 24.

habendus est. . .Poscit virorum victoriam, sut unguibus aut longe in mauibus euse
reportatam Fortune, quae virginis instar gloriatur impetu.
Victoria tandem maneat forti averse vultu occiditur vel etiam

r paradisus: gloriam probi utrobiqus ex robore reportât et banaux
sibi memoriam eonservat.
Quis dicte non iaudisns est homo, cuius es fruste implstum? Tym-

panum vero, ors vacuo clamerem facit. .
Si quando, forterfortuna seilicet, mundus esset sine lotis sur pro-
ptersa cygnus formas mutationem sxperiretur tanquam cervus? l
Venerandi ,sancti si quando virtutis instructionem praecipiunt, quae ’

sui iuris dosent praecepta, sa librorum sacrarum instar quoque

habenda sunt. -Etsi vacillet terra illa, per testudinem, per immobiles plages els.
phantos et per serpentum principem sustentata: natura beminum,
mente purorum, non ,vel in mundi interitu vacillat unquam.
Serpents coronato vel serte, cumbeste truculente vel eum arnica

x



                                                                     

128 ’ summums SENTENTIAE.
versanti mihi, gemmé omatoe val luta, in floribus iacenti vel in
rupe, inter gramina vel inter liberos, eodem modo praetereunt
dies quando in. sylva sancta o Sive, Sive, Sive! ingemo.

25. Felicos illi, qui animi côinmïtîonibus vâ’cüî, ad praeceptoris pedes

gaudçnæs, mundi studium relinquentes, in Brahmi cognitione so-
lutî, in optimi momie iugo, iuventutem transigImt: sed illi quo-
que felices, qui amicam, membris ex ac tumentis uberum
«:8an encre fractam, vespertino tempore continuo amplectentes

I- ---I"4-’ ùq.-f 7’-

in deljœto lectula dormiunt. » r w r " Vfi
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LIBER PRIMU S.

on simouns.

Liber inscribitur m: amer, quad quidem vocabulum paula latins sumendum et ad omnia
quae mulierum amores tangent et blandimenta, ad tins amatorias concardiamque, atque ad
universam denique voluptatem est transferendnm, unde paesis amatoria bac nomine designari

eonsuevit. Proprie autem vox illa, quae desumpta a einabari et aloe trita (W
W «il? a Vison: ad Sisup. 19, 39. unde pers. otramcntum momon), quibus co-

. imam imbuere mulieres salent, mutuum in amore ludum intendit et ultimum, si hammams.

ikari anetori credimus, gradum ad Sinaï! tendentem describit, sic enim ille, a Hallindsha ad

mammarum (9,71.) in medium productus, septem voluptatis affectûs enumerat:

W ("un à: infirma I
W finit-n: 631w: fifi-fifi: u

qua: dein omnes amplius definit:

. mmvwa - ’Ceterum, quad bic in mnèmes: absemre, in talibus Indorum carminibus amatariis set
multae leguntur sententiae minime cache, quippe quae, mulierum aure: unquam tangentes,

nulle utuntur circonlocution sed palan: profitentur quaemodocunque concepere neqnitiarum .
pagina-i, memares faisan illins: aestum un picon postons (arum decem, versicule: mon.

cesse esse. Vix mon apud Indos cynaedi, pathici et qui muliebria patinntur commenc-
rantur: in mulierum amore, quem seriores Graecorum paetae tanquam bestialem condens-

narunt, versantur omnes, neque in hoc, si verum fates-i licet, ad Stratonem aliosque acce-

dont, res voluptuuiu ad vividum depingentes. Malta minus denique mulieres inveaiuntur
ne Philaenis, Cyrene atque Elephantis de qua Julius (nAstyanalsa) si"? "pain flic
ouvra-û; ucrauÂbsæ «795v mi 3734241: «spi mnudrwv commençât: (coll. Martial. k

12,43. Sciopplï Priapeiis cana. 3. 63. rell.). r- Ad primam Bbartriharis centuriam quad actines,

in usinera capita, ut in praefatiane de omnibus bises sententiis observanimus, disposâtes

. i . 19
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quidem sed numerum borum capitan denarîum non ita stricte ut in duobus qui sequuntur

libris adbibuit aucun. mulierum landau celebrat primum (2-21), dein ad voluptatem
summum sese convertit (22-32); anm’ lamperions tune depingit (3344); postea ad amores

recurrit, quibus resistere pet-difficile une docet (55665), illa: tamen spernendos praecipit

(66-68). [avenants commoda iam euumerat (69 -7t), et dein in mulieru- invehitur (72-91)

quas omni studio ac labore evitare debeat prudens homo (93- 100). Vides igitur poetam
Vel si mavis eollectorem non omnino similia similibus addidisse sed sententias ad libitum

conurcinasse, de qua re diximus in Introduction.

. Versiculo primo contiuetur :1753, auspicationis seilicet formula ad Deum aliquem, ut nos

est poetis Iudicis, et in libro quidem amorum Bbartribaris a lande Rémi, per qui:
vel ipsi Dii nuions in mulierum potestatem redacti, facti saut patres familias, nedum mot.

tales, pala, bomines. Utique legenduln est fifi 5° eum Cod.A., et Repba, quod ex
Edit. Srir. gravi perspicuitatis damna in noutnrn irrepsit, omnino deleudum, nulle enim

modo Dualis forma (ab a; tbemate) locum potest babere. De singulis epitbetjs, prae-
sertim Anion-is, ad Chaurum passim egimus, neque in venu quidquam deprebenditur que

offendi posait lector.

. Enumerat illectus atque artes mulierum quibus virum capiunt. Iam videanms desin-
sans: me 4315619 indoles (Cod. A afin perpenm) a commentatoribus W animi
propositum explicatur (Nalod. 1,48.), in te amatoria propensionem daigna "sa amautem
"quam nutu ac gestibus produnt meretriculae, quo fit ut ex ma enasci dicantur artes albe,

voluptatem augentes, quas ennuient Vîsmndlhu: in Sâbityadarp. p. 55. seq. Scbol. Nalod.

2,55., quibus Emmy scite Kentucme versum addidit. Omnia bruiter complectitur
iAmaratinh, cuius disticbon proferre liceat (p. 46. vs.32.):

fit"? fâzmrfâgh’aï: m am n

W un W: ah En bis 83m quae in nostro versiculo legitnr, alia enim ad alias sententias tenu-vannas, in ’

imitatioue moruln et vestitus imprimis consistit quibus aman absentem sibi repraesentat
amatum, quemdmodum Pawatî inducitur Sivi habitua: fingens, in me Darp. p. 57.

i m W umW mg film mââ ana; a
Dein film illecebras ac nugas complectitur omnes, quibus amer signifieatur erg: aliquem,

et ut uno verbo dicam, id equuod nos coquetterie dicimns, a gallis gallinaceis desumptum.
vocabulum: du coq qui se panarde devant les poule: (Menage). -- m quid de. indicavi-
mus ad Chaurum (n.5.); pro aura: Edîtionis sa; e Codd. B. n. et Scbol. enflé: scri-

psimus. Commemoratur denique m, cuius vocabuli syllabis luditur Naloday. (2,14.)
ave si ex un en et Q, particulis advocandi et arcendi confiatum esset (mm SUR-ai?! -
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mut 8&5 and! Schol.); altercationem ac iugù amantium daigna, mue inter
blandimenta couperet quia dùcordid [à cari» concordât, sive ut poeta ait: larcin confia:

Amer a: flandrin un: matu (AntboI. lat. i, 96.). Ab alii) tamen mulieïr Wfi.
’ taper-tut, ut in Brahma". Purûn. fol. 16. et 17. Cod.Î t

3. In fine m conservavimus, Cod. C. et ScboL legunt W: supplantes, minus tette.
Telum inducit pneu quia teiis adsimilantur adspectus obliqui, quorum arecs super-
oilia (v. Sn’ng. 59.), lande Mita; ad curvanda supercilia referenda, sive ad num uto-
rem indicantes; quam ad rem versus pertinet in Vita Mari Il. p.979;

9 Hà! UBUÜË J6

Û 93133: gy
" Indices nortn’ in amore suri: oculorum nicha et amicts: quisque illa Mia?) intelligü; super.

4.

5.

cilia nos-lm nantit: inter no: trann’gunl, nos Jilemw, amor vero (aquilin. Sella]. epitbe-

ton ita dissolvit: m5533 9m51: fig 133T: W: l
Novaruln nuptarum indolem describit, ut vs.25., quibus adde illecebras Myopmkdn
p.154. descriptas:

Juda, se "tout. abscondit se, oblique adspicil, insu: ensilent. osculan’ cupit mon nupta

saur in aromale. Vocabulum interdum, ut apud Arabas J»! et de ad-
spectu (muids) usurpalnr, frequentius tanquam fastidii et superbiae signum est (W),
aluneraient il. gîta; Scbol. mû x Vox urf: i. q. Ramuz adverbii loto posita, iuvenes

b.l. comparantur apibus, quae loti flores,. quibus facies mulierum adsimilatnr et ad quam
omnia redeunt epitbeta, circumvolitant (cf. Chaur. vs. 34.).

Ornalnenta quibus natura mulierem condecoravit. Coinparatioues fere brunes a doura

V sentiendi rations: abhorrent: fader prima lunae adsisnilatur (v. ad Chant. vs. 2.) ad
serenitatem simul et rotunditatem indicandam, unde ScboL W 1 oculi *
porro lilia aquatica referunt expansa, traîna enim, sive usitatius tafias, uti Codd. B. D.

et Scbol. seribunt «un metrum, proprie liman, partium denotat sed ad expulsas loti
flores pulcbre trausfertur, Scb. W l vocabulum epitbeti ultimum En Magnum; ex- ’ -
preuimus quidem, proprie autem est effieM, pour" Scbol. Haï à eodem modo que

nympbaea mentem rapit sive nymphes: rimais. - Laudatur dein oolor subflavus aunun
superans; vocabulo au? Visargum addidimus, nominativi notam in Codd. quoque negleetan

etsi ante sibilantem non omnino neeessariam; scribitur enim à: W, fifi" (gît) et m0

* 1 9*
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(Colcbmolæ Gram p.28.). Soient tamen negligentiores esse Codd. in punais adpiagen-
dis, quod statim de m monendum cui Anusvarum superscripsinus contra Membran-

rum auctoritatem. -- Apiàu: similes dicuntur capilli utpote nigri, copiosi et cirris pleni
in ut apum cxamini similes in botrydes caput exornent. Notum est mulieres Indicas, qui-
bus BÀata’o’Tnc negata, calamistro capillos crispare ut de Veleribus Ium’us de coma p. 561.

docuit (add. India Il. p.171); Hebraei hac in re figuram de capris montanis desumunt
(Cantic. 4,1.) - Sequuntur uberum papilles, quae imagine insolentiore, Indis autem
maxime trita, eum Elephanti globulis frontalibus comparantur ut puella BaSv’KoÀ’n’aç de-

pingatur (adde Chaur. vs. 14.). Etenim in! vasculum b. l. est W et saepissime usur-
patur ad globulos Elephanti, fifi??? in urigine protuberautes, designandos, neque
mirum est talia ad mammas, interdum quoque ad nates, transfcrri, quum forma globorum

cava quodam interstitio relicto, omnino conveniat. Accedit quod ex Elephanti
[tonte succus quidam profluat quo apes inebriari dicuntur, igitur imaginem tenere mihi
videtur poeta neque Schol. audiendus qui inti: per sût! tantummodo explicat et fifi per
81.5.7? graves: illud autem de circumstrepentibus apibus usurpatur, hoc simpliciter rapiem

verlere potes, in ut capilli sicut apes circumvolitent mammas ceu Elephanti giobuios ad
sese inebriandum. -- Vocabulum fifi! coxa. Iungbo: atque nales complcctitur, est enim,
ut bebr. 1:93:13: locus ubi cingulum alligatur, cf. Kalid. Ritusanh. 1,6: aàqîr-

tawn’: 4,14.: l a W m am" ut fifi apud eundem
a, 20. Hoc loco autem, addito me? ad mites videtur pertinere, quarum crassitudinem
laudant poetae asiatici xaÀÀûruyov puellam describentes, quamvis ineptire interdum vi-

l douta: ut val ipse Mâcuc (Sakunt. p.45.) uatium pondere puellam vestigia in arena lu-
culentiora imprimere dicit; cui adde tinamou. (p. 42.): M rLgâii Où: Mi L41
Sermons: denique mrgaritarum sen-ta aequare, Arabibus ,-praesertim, nibil est fre-
qaientius (riLSchuls. et (lisières? ad Prov. 1,215.11, 15.) Scbol. expl. tantum: mû un;

M a ,7 .. r -6. Adspectus sinueras et mobilis incorruptan etpudioamdescribit virginum, boulas prae pu.-

.dore dimiltentdn. propr. capüü omnium significat et rectius eum a scribitur,
quam dîna: notior enim radia est (aï stature. spam danaromatis et unguentis, .alia
«in» aï a VoMm,omùu-qud (leur. (Gnmla.,p.204.) eodem sane-sensu exstat; Ne

. varo b.l. absolute tapin, prinmnvsbypotmesis post sextant syllabam veut-aliquo-
’ ’modo, dein SChOLç structurant verbatim! bac modo indium: âmes: afin aux

mi mai I Vocabuium 8mm: (cf. vue.) bilaritaa est quae in gestibusipudlae,
. amicum iam ad se redeuntem engectantis, sese prodit, finît æ, sive ut W]. p.57 tartinait:

b a . a a r I l .
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Imam mollior foemiuarum vel eum phoenicopteri mon: comparatur, vol etiam eum gra-

cili ramorum venta agitatorum commotione (v. muon. ad Meglnad. p. 83. Nounou. p.55.).

Omnibus sensibus, quibus sextum inter-num un: addunt Indi, pergratarn esse puellae ve- 4
nustatem. In vocabulo inter res m’dendas ut C. et Scbol., variant Codd. Vulg.
fig A. (2° exhibet; au!!!" pro scripsimus Scboliastae auctoritate, quamvis ferri
potest Vuig. mivemüatio A. C. et postea A. Schol. erroneae lectioues sont; spinal-

mata typograpbica tacite correximus. De epitheto W vid. ad Chaur.19. - W
surculus Iabiorum, quo nibil est frequentius, os purpurcum indicat, unde eum 3.8,
Bryania grandi, labia comparantur (Mis. ad Meghad. p. 155.) cf. KAsymprak. p.167.:

fêlât? par (mât afî-a gêna-(5m n

W w sans 511m suât n
Horum nectar s. collaudant in suaviolo describendo omnium gentium poetae (cf.
Canls’c. 11,11. ad Mozenabb. p. 53.): Thon-il. (8,83.) 5:36 7: TOI ço’lm ros - si p.870 Asi-

xsw, (20,26.): 7:3 rafiot nui ramât; yÀuxsçui-rspov. soupeur Epigr. 3.: Expaz’vu

x5904 ne èado’xpoa, vromiÀÉyUSa, Yuxomnî, S’o’Ma-roç van-raps? WpÉSvpa. Catul-

Ius 99, 2. suaoiolum duIci dulciu: ambrosia; Patron. frag. p. 668. melba purpureum depro-

. MW ora ruborem, et. sic porro. fion: (v. and.) idem fera quod fêtant: ut exemple doc

cetur satana. p. 59., lum pulcbritudinem in genet-e signifiant, Vaijajanslkosha (un;

4.3.): fan: me un??? ahanai a u id. Sisup. 15,94. * - l
Verba 8351 , mut A. C., au; ut B. sensu conveniunt (6819:), conservavimus [cetr vulga-

aasn quam et Scholia tuentur, quae mm amura interpretantur. Cod. B. prae-
terea pro scribit ex interpretamento; lectionem eiusdem in fine
facile praetulerim. finale! neuras- Edit. in W perlerrz’tus mulavi, iubentibus membra-

7 nis omnibus et sententiae nexu, sic v5.67. W anaux de tali oculo; cf. Mâlati p.73. et p

Un. Mm. Char. p.56. W: l De armillis et Compcdibus Veterum
vid. Barlhoh’ni scbedion Amstelod. 1676. Armz’llac vel sunt Bpœxjava vel dans; sive I
mpi adonne-1rd; TGV 9654er reptmz’pma apud Indus ex margaritis frequeuter constantia,

. - cf. Cure. 9,1. de rege Indorum: ami quoque et braclu’a margarüù ornatqemlaf; supins

ex ebore facta. Comme: apud Hebraeos catcnulis orant coniuncta (v. Gesen. ad les.
3,30.) vel etiam tintinabulis praedita, quales norme olim gestasse libertinas idem Bartbo-

* ,linus pluribns dosait. lias-nm strepitua b.l. appellatur (coll. Scbol. Nalod. 2,60.),
’vocabulo apud Amarum omisso et- de susurre apum, ut vidatur, proprio (cf. Sring. 97.

J Mari. 2, 43.). Similem fera sonitum flamingo ad amorem excitaudum emittit, unde. pe-

rispliyris implicite: ,vocafur et frequens inter utrumque sonum comparatio indoci-
w, cf. Rials-anis. 1,5; m: «à «à W: 4,14.: m ÈRE? axai-E: Kx’rdlarj.
10,4. New..2,24. Ex Indralolc. 5,12. mû W vol tironibus noti, cui adde
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9

10.

il.

12.

Coran. Sur. 24,31. as la Ï "mm-rume (maliens) au scialur quid habeas! «militari: amassa.
Pulcbne ë; "a. in niquai; mulieres omnium animes rapinait. Partic’çinm mu

Cod.A. postulat contextus. Papillas eroeino et rubro colore Indicae nulieres,
unde fifi (vid. Char. 8.), quibus undulantibus sertum ipsum vaeilht. Corolla etenim
osque ad stropbinm mmnillare descendunt, vel floribus couses-ta, qualia anima
gneee ôroSvpuideç vacantur (Sluckûu Antiq. eonvival. p. 354. Bêta-[F Sabine I. p. 240.),

vel ex margaritis (cf. vs. 12. Balayer LI. Il. p. 154.). i
Bond Mmes éludai qui baud mensures vol Deus ipsos amore cap! de un debiii

semper loqnuntur. Deorum amores saepe a poetis advocantur ad bonhomme-
eusanda; vid. Burmann. ad Anthol. lat. I. p.â. Jambe ad Mekagr.37.: mâtait du” CÔ-
Àu’purs Ziva nuâti’Àsv ’Eçwç. Eieganter Amant vs. 50.:

sa si! (amant w mit a
W à." au ruffian-(r: a a

serlum ipsum circumnlvilur in perlon pulchrarum: quodn’ vel margarine hoc mW, quid
me valenmrdmon’s servi? ubi tua-fi non est descend ut Alma] (Chenu) sed fortins cir-

cumagüur ob mammarum tremorem, quae verba sente-tians (vs. 9.) apprime illustrant.

De oculorum eum mm: eomparatione v. Char. 5.
Yerms vix eget explicatione. Oculorum iactus un. adsimilantur, wassiàç dupa foie
(tapagea-tv Bêtes, non mode apud Indes (des) sed cames-omnino ventes. Infime

facit ad versum nostrum locus mais ab Jacobs ad Maeedonii epigr. 11. excitatus:
Ïpwç sis-sinu rugi afin)" 7d «En 119’va and mugi! i1!va fait 5M gip-
panov, mi fait; 6M; Tôt! imbu; êptpa’mv êuwwstimv suiv 765m. lunam
Amer svocatur (Epîg.91. "Erin; d’une: uxpurn’uevoç et Massues. Ep. 1,1. Éri-

rs du"! fait; 163v àpcpuirwv Balais, coll. Amer. 16,6. De Arabihu vid. ad Motels.

p.53. Persil nil frequentius quam sa) J15 ,0 r9)! sur vulnerasmn
en: duobus oculorum 1:15: et YCl apud ipsos M imago latere vidam- îll ms Il)
m! derivato vocabulo, eollato Proverb. 6,25. loco: neque le mersmïæpaMn’s suis ea-

pias. Ceterum Sebolia desideranfur.
Nativa puellae venustas animum disturbat, fini fifi?! sedilionem me, ItPersae cadeau .

in re eodemque verbe sexcenties dicunt. Primum capillornla liter, dein oculi-
ltsngioresgt ad utramque aurem protracti qui pulcbriores habentnr, .de M
constans puellae epitheton (v. 59. et Lass. ad Hitopad. p. 72.). Hoc de supercilfi maxi-

mopere valet, nous instar incurvatis, quae ut Pelron. (c.126. p. 603.) loqtütur: neque

ad malarias: scripturam carrant et rursus «infini: luminum puma pas-minis: sans. Den-

tes natura candidi vocautur, non obiuscati Betelo (Chaur.16.), sapa Jamili fiori-
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En: adam: 6min ".2. 61mm. 10,3,5. W n domicüium dans: com-
mode 0mm "rampons ut Indralok. 2, t7.

t3. Vocabulum au amantiusn attributum interdum proprie sumitur: JIII’QH. saepius amen
miser, manum est ut dulcas simul amoris dolons exprimat, quemadmodum d’xÉfNos si

mikavrec (Tbeocr. 3,66.); inest tamen notio aeduli etamantis sermone nimium confi-

dentis (si. 4m11 18.), ideo intimas, minus, nostrum mais (44men! 17.30. Mrichhak.
p.184.) de: panulo: praedurum loqueris fuie banneau 57è: gâta coll. Sring.30. unde
tandem publier au: sans même Yaiiayantîbosba cit. ad Sisupâb1,li7. Visvus ib. 9, 32.

5:82. sa. Codd. La vitiosum. Coniunctio a ferri non potest
propter negationem, neque adest in ne metrum vacillaret particu-
lam sa quam Cod. C. praebet: urgé-r (a, neque tamenlfi mon quam maxime augens
amines-e anus «un. Pro fifi baud dubie legendum soufi: lempira lectionea [fifi A
et C. et fluât-Cd. D. commodo. sensurn praebere videntur. Scbolia datant buic
versui et ei qui consequitur.

il. Versionem buius sententiae adoptavi Banni mei (in rad. p. 342.; eleganter, ut solet,

93.

16.

Mamies (in Bibi. Indica Il. p.474.) germania vertit:
Bai des! Lampe, des Kurde Flamme. bai Hond- Sternen- und Semeusehein.

Fana m des Nm: Monter: lies: die mu mir in Füstermfs.
Quaeris forsan o paella, sur pulcbritudo tua in amorem nos abripiat? le ipsaln cupi-
mus. - Interrogatio, sive potins irouia, pendet a vocula au, unde Sebol. H5 maà hoc

mais? supplet. Etenim au: sensu et origine ut germaniums nüml’ash venir, sive ut

verbis dicam usurpatur ironies: fare numen-
dam et pet quaesa. sans. (Ü fifi? Sein.) et similia vertendum cf. Nobel. 2, se. Hélas!

p.17. Edit. Luna tu une amuïs teIo permutas. -Sakun:d. p.14; si me
«infini embruns adsonhnda (coll. p.86. ; Hn’chhalsal. p. 67.: ladanum Minibus

"poum abaque lirons) en, p.91.: lyre relique margeriez: au en! non a mari mata,-

p.106. am au à: si suris, per me licet, smilla,- p. 153.: nappe est ut
me... in pedem burons. et sic alenties apud Bbsrtribarim et. vs. 73.31. me 47.44.41.

Vair. 11., Tertinm sententiae membrum, ubi eum membnnis lepndum pro
ï Edit., appositum est vocis M de qua Bûches-tus seite ad Nalod.2,24. in Aniver-
nai. Berolinonsibus agit; saignai a... piicas et crisses in mm mulieris sub umbilico
eonspicuas, quae paoprio vocabulo filât nuncupatur, alias fiât et lift: linea. quam

lui. ab amore ipso depictam «se ingit posta. .
Non dubitao quin versus baie simillimus, eum bot: sit coniungendus, id quad in
Cod. B. rente factum est: ordinsm tamen in. primo bocce libroturbare nolui. aï propr.

de draeone coelesti unrpatur, pro imagine legitur Ma 12,15. Eadem fac modo
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17.

18.

mdxdnütœnetum Lai: vocatur 51.1Mo; si: simili, opposite tell «morio
leur. Mn’chhak. p. 21. uni-3:53am palma lieu: urbi: Pnicber nepe appellatui- W

WNaI. 1,15. Brahmavaic. fol. 7. cf. Chaumes. Sebolia non admis. ’ v .
Libidiuem eue viandam docet yennh-ei r3etejdngdgamvù sententîe 9min sequens
eligendi facultatem constituât inter mulieres et viam loliürîllll; cf. v1.95» *

Vocabulum maërl egoiunurn, invz’dùxm et.ulam-- (45.31.53.) significol, locus citaient

mut Mgadarp. p.744 W à Q mati? .mperborum anima: alit: ceIJüudi- I
. ne": invidet. Acumen quaesitum est in ambignime vocî: fiant quae ad colle; simul

19.

20.

21.

82.

23.

mmfertur. De particulîs a?! et fig vid. Lascn. ad Hitop.p. 6. Textum in Edit. omnino

huilant eŒIÏemendavîmus, Ceterum venu (jutai)
w merlus legitur gaga-(.5 eh’gile. .
In eadem re pet-gît. Pro 111:3 mm: singuhrem numenm uno conneau pnebent Mstt.
Ultîma linea verba promut: loqnitur, est enim me? renia-Sapa, niôoî’ov et sententia

eoncubitum indicat, unde Schol. mat à: mg mon I De particulîs advenativin con--
iuncti: à à peracute- egît Lauem’m l. l. p.37. coll. 701313.61.

Vid. ad v1.16. Scbolîa desidenantur ut etiam in versiculum proxime sequentem.

nominal mentes occupant quidem maliens, neque tamen faciles se pnebent. a; eum
pnep. à et en est aunât. opus made". b.l. pensum babel-e videtur un dei-e. E313

Wæibnem signifiai, cf. locum chu. Salami. p. 29. 3mm W W curai (eum
simula: banda. hl. de moechia que oculis lenociniisqoe venantur vins. ,
Finit- sectione de mulierum lande aequitur in: munir de voluptate et «huma: re-

ôu: et quidem «menti: simulations depingit æquo membru quibus vultum cl-
pure surdent muiîerel: quaerit puella, voluptate flagrant, amuium, pectmqne «hululait;

ne si vente lunae radios voilez impedire. Ironice dictum pan: placet enim, ut Bbâravîl

dicit actio non quaesiu ad ancrent tendent (Kirât. 3, 146.). Scbol. W legit loco
un, Cod. A. a?! eheu! qnod facile çnetnierim, ut doler mnlieris ab amato reliche sinu!

exprimatur, nana hlis Nique intelligent]: en. .
Pentringitnnulieres cas, quae in perfruenda voluptate nîmîmn flagrante. lenum ilhm

viam non ingredinntnr quam venu 25 indicatiji’ve a iocooo Monachorum praecepto:

v Pou chum rùum, pot! ricain venu? in un,
Pou Unum tutum. pas: labium omit in adam,

. , Pou adam factum. pou factum W! notum.
Cohen-et igitur versiculus eum praecedente; cupit ipsayideri puent et qmen’t mutin

ut sitim suam aplat, viril autan dulcior est procrastinatio, live m ut Scbol. note
interpreutur: mundum ira, qui: pet ulramque pignon: bandit pneu. Cod.A. w
iegit quod ferri potest.
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.24. Cingere tempora floribus Indicis mulieribus quam maxime uritatum et hodieque m.

unît: reçavmrÂa’nat inveniuntur puellae quae corollis nectendia quaestum racinant, ut

apud Romanos olim (v. Rame. Sab. L p. 224.). Corollae cnpitis, râpant vocautur m1:

hl, ma? utpote ex Jasmino constantes. Quodsi flores capillitio inseruntur, appellautur
miam, sertum eum cirre mediooa eapite dependens mimi? nominatur, si colle inscritur

m, rs’yuctfa denique pectoralia w: nuncupantur. Pro W aqua turbide, quem-

.25.

26.

admodum inepte Edit., legendum eut 8’535! : Schol. - IDicit poeta puellam tanta
venustate incedere, ut mentes rapiat duggomimç et paradims videatur ubi rumina volu- .

pas. capienda, fifi?! M naît Scbol. I
Gradus describuntur quibus uxore: a pudore ad summum voluptatis fastigium transite Io-

lent. Epitheta omnia redeunt ad praeter unicum m (Schol.
quad in novam nuptam redit, niai dici: vomirais feminini exitum aemri in Adiectivo
neutre. Iam videamns singula quaedam: un est fadüium (Sprôdickeü) ut 11.1. capien-

dum; interdum convitium amantium (Amarû sait. 3. 7. 10.) et zelotypia; Mallindthuc ad
Kirât. 9,36.: W: mêler mir sartâfïlfâ’ fià’ l Vocabulum ça: Schol. W in

re amatoria mutuam libidiuem daigna; Scholia in Kirât. 9, 50. de W verum pro-
ferunt hune:

- mû me: au;. 1156:1 a lW m:
W W u IFortin: dein est mu eadem libido sed morsiunculisimprirnis sese manifestàns, ouin:

exemplum protulit Viavandlhu: (Saltity. p. 56.): W:
m ma: l Sequitur denique (sic enim leg.) atque idem signi-
ficat quad dans: in ventre "moere in Priapeiis carm. 18. p.27. il). Sciopp.

Scholiis caret versus, neque sane obscurus est. Codd. A. et C. 111’on foi-main
5.15155 proponunt; genuina videtur dînais: sine Repha, sic enim consumer scribitur:

un]. p. 60. 108.224. 360... et apud Amarum; signif. branlai hoir, lied round du bard, or

wifi: flamme intermier and caverai avilir peur-1:. Solent enim virgines Indicae capilloa

in cirros complectere et totum dein eorymbinm in nodum, nço’BuÀav, componcre; ne   ,

veto talis criniurn compago luiras flueret et cincinni capillorum, unguentîs couperai,
vestes macularent etnsparsi dissiparentur, acu crinali inhibebatur et apud Veteres v.1.u’dor.

Orig. 19,31. Martial. 111,24;

Tamia ne modifioit;an bombjcz’na trine:

4 Fila! nous apurais, suaiinealque cofnù.

In monnmentis praeterea conspicitur calantica, veli in modnma doua dependem nua

20
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27.

28.

30.

eum frontali, vccpevdo’vy, pretiosis lapidibus ornato. Noctn vero villa (W5!) ligabantur

crines, corollis non seposîlis, quare nepe fingnnt poetae cincinnos (mû unatcmn
corollia in geins et pectus propendere, vel ob puellae dolorem vel in pugnia matoriia
ut) b.l. et Kit-dt. 9,47. cf. alairà’ûdz. lh25.’Natod. 2;60. Altes Indien Il. p. 171. Con-

veniunt quodammodo verba Claudz’am’ (de bello Gildonic. 137.-) etsi in alium sensum dicta:

-- racisme veste: et spina punira
Jeun forent, lacera tribales-vertice dentu,
Effractum pendeôat cour.

fiel nictare, nutare propr. de floribus semiexpansis usurpari videtur; de oculis languidia

ac aemiclausis Chaur. 25.Î 3715951 oculus aperire. quando-prae languore vel-timore êlausi’

Gram Vikram. p. 6.: Siam W m in)? apen’ ovulant Iatum ut noue
finira Nelumbium ,- contrariant est «me: ruelle arqua». pan-cm. -- Sudofl; in

re amatoria satis frequens estimentio, vid. ad Chaur. «.10. V
Laerirnae in summo liln’dinis fastigio quando prae gaudio proveniunt, ipsae volupta-

tem iamiam impetratam quasi exstingunnt. Verbum hmm en coniunctum, quam par-
ticulam commentatorem per in; plerumque redduut (Scbol. Nalod. 3,111. 4,18.) idem
signifiait quad in versu anteced. eum 311. Ceterum a verborum structura paullulum de-
flectendum esse putavi ut sensus melius emergeret.

Viris aeque ac feminis stabilitam esse dicit legem ut senectute iamiam imminente ab amo-
ribns desinant. W est mamma panneau, yogis; Ürexh’vsn, paraddwa’ya. paêôv,

sive ut Properl. loquitur (2, 12, 21.) necdum inclinalae prohiôcnl le luda: mammae. 83m:
perr’odru in fine compositorum (uberum pendentium slatum habens vin) est: hoc vel illud

pro termina habens, cf. Brab.Vaiv. specim. Edit. Stand. II,67.: in Vri’ndarum gluant

proficùcere quae frac adulions": pro termina babel W n Visvalrosbi delinitio- ’
nem summum-à (un marrai ne: sfi a u chat Scbol.Kirât.2,17. -- Protulît banc

Bbart. aententiam Hammam Achârya in Kâvyaprak. p.86. nulla lectionis varictate, sed

observat auctor: pro etc. legi W, verum a 5cm” superius respoudet,
nec ternere omitti potest. Ycrba Mammatae adscribam: aï fi
fiumuqufiuafinfimïfiafimz n ’
Versus facillimus, cui Scbol. non adsunt.

Sermo puellarum laudatur, quo omnia epitbeta redeuntx Metro omnimodo vitioso labo-
rat iste versus; est Harinî quaternis sticbis hune in modum concinnatum:

vaw-I---I-v-lw-lv- -
In membro priori contra Codd. auetoritatem m scripsi tanquam epitbeton separa-
tum, ut syllaba longa anet-gag secundo autem rtîcbo medelam atterre non potui, tout

enim:
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32.

r

mon comme. . w a i 155
Iw-l---I-*v-lv-vrlv- w , .

in primo igitur etqninto pede vitia latent; Cod. D. et Sehol. singulet-cm m inducunt,
quo quidem numerus sanas evadit, attamen dubius baereo in singulariieapiendo et-multo

magis si participii localem casum intendi (Schol. fifi) putamua. .Quae quum in sint
ex coniectura dedimus 313W [.LeÀtltpS’ny’roz quad eo magis forsan placeat, quad ubi-

que in versu voces compasitae adhîbentur. Indelebile vero sphalma adbaeret voci m-

W: secundum Scholiastcm MET à: à ita ut ne mutari quidem .
posait vocabulurn; licet quidem syllabam ante a corripere (Colebr. in As. fies. X. p.399.

not.), neque tamen n ipsum produci potest: videant me acutiores! Tertium membrum
suis constat pedibus est in quarto demum W uvu- debebat esse v-v-. In singulis
vocabulis nulla est obscuritas, de En: vid. ad 13.

Quoad sensum sententia conveuit eum v3.18. Pro lamai Codd. A. D. et Scbol. in";
exhibent. Captatam paronomasiam SchIegeIz’u: in buius disticbi versione germanica apte

reddidit (Bibl. 1nd. Il. p. 414.)

Wohn’ on der Gange! Strumflùthen. Sündenirüekenden, addendas,

Oder au zoner Brou Ægeln, Sinuenuückenden, 4*chle
Puellas amati resistere nec passe nec debere, quando vernum tempus incipit. Pedem
prolendere est firmiter se tenere, perdurare; 5m: autem’animi auperbiam in mantem

signifient (vs.25.), Sebol. - In secundo ad metrum Aryae compositi distiebi
membra inter aï: et 511-71: vocem Fl’ë eiecirnus quae glosa in textum irrupit. Venta:

ille fragrant entonna ex Malayae lue. Malabarieie montibue Santaluln- album m-
tisaimum unice profereutibus (Roa’ô. fion 1nd. p. 464.- mu. Tbeatr. Il. p.103.) opinas

verir exinde nuntius (cf. vs. 34.. Gflagoo. 1,6,1. Rumen)». 2,17.) W. dam. p. 55.:

a par gym: mon u ou nanifier. l V i
I ââuuarm En g mît surfis que u , t I

Eadem modo- poetae persici sexeentîeaduleem et fragrantem Zéphyrum ob)l’iallo-

quuntur, qui suaflolentîain amicae secunï parure fingitur,» mon». p. 54.: Ml" due-Ë.

8.33 ventus Jumeau: cite-innerva «apurai. Mi contra (cliven- praedicant
teuton quad Saunier arbores houque (:1ng aseulari ac tangue lith ei.
Facit bue vertus W1. Der-p. p. 336.: " ’ ü . .

v mon mg à au": u"

à. a"I Zepbyri eommemoratio and. praebuit poche filai tempeitatea paucia dueribendaa. .
rasibus. In carminlbns proliiioribnr tales pictons inmre’amant veluti Brown qui
tirât. 10, 245m. mili! et quidem inde a versa 31 un: description": praebet, eum

y 20’ r
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34.

Zepbyro e terra australi spirante (m a W), eum apibus, quae Sali arbo-
rîs flores osculantur (vs. 34.) alîîsque ad vividum depietîs imagiuibus. De m enim di-

cunt, ut paroemia a Mallinâtho suppeditata doeet: enfin-33:: MW 5m m: u i
Verni temporis gaudi: versus nostcr eanit, neque omissus est fifi: qui uotiore nomiue
W: audit: Scbol. Nalod. 2,12. enculas scilleet Indiens melanoleucus, lusciuiae instar
propter eantum iucundum a poetis Indicis celebratus. Facili negotio ex Hafiaio loca ad-

spergcre posslm innumera quae veris adventum eodcmmodo Bulbuli cantu au-
nuntiant. - Vocabulum afinî: in primo membra simpliciter per millia reddidi, proprie

dettes centena malin signifient. Ceterum Harinî metrum bac versa quoque laesum est in

sticbo tertio, 3231T, quam voeem omnes tuentur, Ampbimaerum coustîtuit qui Molossua

esse debebat. En: Edit. in pluralem cornaient-u etGodîeibns A. C. iubeutibus.

Ver amocuum amoris dolores lenire non passe. Encres acribarum in pluribus vocabulis

tacite omittam. W et Ils-mua onomatopoetîce avium miunritionem in universum,

W palumbaruln potins gemitum indican cf.97. Sebolia W: aliis-
que reddcre salent. W lue. finît fifi veqbum denominativum ut plura apud l
Bbartr. (v. Lus. ad Ilitop. p.22.), paetis epic’u minus usitata. Cumulantur in vertu

whig. p. 291. et ontioni nescio quam breveta adduut suavitateru:

W W etânon mafia m n
me sans: au

. affin-Pr m film: aLeges Causalium sequuntur verba talia, technico nemine a grammaticis à? appellatae,

a enim insernnt et voealem finalem produeuut. n
Quid aptaudum ait ut verne tcmpore gaudii: fmmur, docet. - Visargumaddidi ex
Codd. A. D. vocabulo W: (cf. vs.5.), fifi enim ad cos-am [rondeau W: ut ex C.D.

scripsi, pertinet. fifi eanfabnlatio eum amicis est: m: 77mm. cit.
Sisupal. 22,38. conservavi, Cod. A. et Scbol. fiai!!! iubent, utrurnque rectum,
comtaus lunae epitbeton est 13mg. M: W: frigidù radür praedüa. Ad totam
sententiam cf. Halizii carmen apud Jones. de paca. Asiat. p.92., ubi du.»
eum uostro am: apprime convenit. mais Chailra idem est quad en

l cf. Vison: ad Kirat. 10,36. et Sisupâl.16,15. à?! Ë atrà î âà de! 8:5: sin: I

Versus lectionem varietate vexatissimus et quoad sensum obscurissimus, quem certissime

non cepere viri docti, sive Panditae fueriut sive Europaei, qui tcxtum Srirâmapurae ty-

pis mandarunt et cuius versioneru equidem valde dubiam propono. Primumkverba sin-

gula videamus atque perpcndamus, panda, que Scbolia praebent, adiumentia in subsi-

dinln vocatis: [mon firman et apion!» dein traitable pulehrom
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ut b. l. vident amendons, quamvis Scbol. W explicat de arboribus. m5-
fluai nullo apud eundem interpreumento gaudet, igitur ad verbum sumsi: mari sï
parlem; banc prolendü illa, sive, ut meupboram teneamus, inspergit unquam oleum
ipsi, quo propter suam Il) amalo separationem consumalur (afin in Ed. miam signifioit,
spbalma typograpbicum). Sensus igitur membri prioris esset: dolorem ipsn adaug’et in-I

tex-num, per exclamationem pala quae iam sequitur et calen-am sersus parlem occupant. tu
probibitivum Imperalivo caret, cuius rei non desunt exempla, neque enim verbum homi-

stichium claudens in Imperativum temere mutandum est, etsi vitio laborat: literam a
omnes mentor praeter Schol. W scribentem, sed quid de terminatione à quae
praeterea ex a: in fine bemisticbii enasci neqnit, fiel? Gerundium proposui addito pro-
nomine à cuius fulcrum ex distinctionis signe Émile oriri pelait. Reliqua faciliora sont

si modo graves, qui Edit. Sr. defoedant, errores corrigas: Subiectum unicum est vox A

ultima, tribus appositis epithetis, primum m: ut secte Cod.D. et Scbols;
separalim posita vocabula, ut in Edit., nullum sensum praebent nec slruclurae accommo-
dari possunt. mm: manu]. generis olyzum signifient, ara-an aulem fla: Bignom’ae sua-

veoIenls’s cuius fragrantia. venti dicuntur sonnai. In Codice A afin?" scribitur sine

Visargo et postea W quae levions sunt ballucinationes; prius locum baisera possit
affila scribendo, in in duo epitbeta in unum coalescant. Iam quaerilur quo modo ’
capiendam sil coulpesilmn linelm banc tertiam clandens? arq- vestem tritons signifient,

unde derivalnm amuï pro Adiectivo babeo: vestimenta durite habens ut sensus sit: ven-

lum odore: ubique ex sinu lacera dis-pagne. vei etiam: ab Iongum iter tn’Io quasipalls’o

inceden, quae tamen interpretationos a maï- pendent quad non suions divinndum ests
mg de tempos: fera est ante, sed de loco dictum compas-et in mm: nçonuÀaî’ov et in

ipsa vocabuli notione: ad Oricnlcm versus, mm igitur potest esse: qui onus- prae se
fart, vel: ors’enlù ancre sive odoribus annulas. Prius praeferendum videtur, in ut tolus

compositnm sil: par 0mn quad ante se ferunl, luns’ca lacera bandent", venti. In ultimo

’ vs. inembro W: Edit. nibilum ont; corrigi iubet.eadem banc vocero in W1:
quad peins est; Cod. A. unice verum praebet W: b.e. filmant -l- W:
expansions": baud curasses venti. Ian: Scbolia addam quae entant ieiuna: m «à

mmâaïîmâmâïçqamzwfimmmgfimm

MF? wifimzmmsfiwamm»Emzmnïqitmarrfiîæûzgm a amurâmaam: agîmâgàga:grfiï
51111:1? (sic) posteriora urba iam ad versum sequentem pertinent 83m3 mât W1 37mm

a Haï Il Vides ex bis vix extricari passe quae singuls verba reddanl clariora. Subsista-

mus igitur in sensu genei-ali: uxorem quandam immun absentem exspeclare eique zepbyri

exemplmn proponere, ut soient poche Indici ex rerum natura exhortations capientes,
x

la
l N
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. ne amantes fidem violent, cuius rei exempla sat multa legnntnr in carmine Gluck. ex

37

illius saltem Scboliastae interpretatione. Unum restat tangendum vocal). Myopr. i
pars, regia sacra, quo nemine Malayac regia gaudet etiam Gitagov. 1,9, 2. - Textu et
interpretatione iam impressis melior eademque facilior prioris bemisticbii nobis patata

est explicatio, quam consequere, si murât tanquam compositionis membrum eum re-

liquis iungis, deinde pro 11135:5 legis W et denique m à eum Sriramp. confias
in W, quibus lactis banc fers: babebis interpretationem: ,,In viatoris uxoris separa-
tionis ignem sacrificii partem effundit Manjaris, quae a Kokilorum femellis in Mango ar-

boribus eum desiderio iam adspicitur.” Consentit ut nunc video Scboliasta, qui bre-

viter quidem et non ab omnibus partibus sed recte versum explicat, dummado falsam s
m fît scripturam in mm muletier Totus autem versus nibil aliud continet
quam pulcram et solemnem veris advenientis imaginem. Arbores efflorescentes excitant

augentque amorem et in absentes maritos feminarum desiderium, augent item Zephyri

iam e montibus advenientes suaviter spirantes. q
Secundum Aryae bemisticbium duobus syllabis redundat, neque tamen aliam medelam

fiers-e potai: w simplieiori mi? Edit. substitui ex scholiis modo allntîs et vocabula
V W.I a iisdem et Cod. C. insu-ni; tafia mets-o iubente carrai ex Cod. A. W arbor

38.

Hmsfsra est; Scbol. bene: me! W Haï: (sur; W), igitu-
eave ne an!- pro Hava ferras lliisque floribns copias, b.l. Muni, florum polh’nan

significat. iSeqnitur satinas sive calidum tempus film quad appellst Kim. Arj. 10, 36.
hument Bbartribsris voluptates pet banc tempestatem capiendas. me: cuius ad ver-
bnm interpretatio esset m’llarum damas. in Amar. desideratnr, Careyus in lex. bengal.

que: a Marsouin: in ut de rimais, et camdupù in universum dici queat, intelliguntnr

veto b.l. ut in ngbuv.16,49. nacbinae aquariae sen siphoncs quibus tempore aestivo

aquam ros-cessa ac santalinam eiaculantur Indi; sic Katia. in Megbad.63. et
’ «à? Rit-sanis.1,2. usurpst. In versione baliseurs: expressions. fifi paros lunes ra-

dios signifient, quibus valde delectantur Indi; nomen lunae flatta fini-m’abuse de-

scendit, que mon Borel (v. ad Nia 65.). Noces. pet lum serenum encensions fieri,

Jupe exprilnnnt, cf. W. p. 350.: » ’
a!" en ailait mât nm and?! M n

(un M W W n
Et apud HaIbedum (praefat. ad Leges 1nd.) Anapaesti:

alismaEIWTfisImamit
mamalâmfi’mn
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«un me? m au:
m mirât: M n

Quod in sticbo tertio exstat vocabulum guru-L flores omnes complectitur, speciatim de

iasmino grandifloro venit, flores antem iam nominavit et Scbol. me": explicat,quare de

casa frondea intelligendum. In Cod.D. legitnr, quod eodem redit, frequentius tamen

in: ebrielas in talibus locum babet deseriptionibus. i
Varie aberrant Codd. Msti et impressa Edit., primum igitur textum castigemus vulgarem:

une: - mû - filât: operarum errores sunt, E115 flumen ferri potest, exstat tamen in
omnibus, qn0s inspexi Codd. fig Scholzuirfividi ad Chaur. 9.). Pluralem porro W:
ex c. D. et Scbol. induxi et W515 ŒdeËEnmÏod. c. praetuli, quia Ablatîvi ve-

stigia supersunt in lectionibus W Cod. A..et au? Cod. D. Ad res memo-
ratas quod attinet, distinguendum est inter flabella, écririez, inter musc-aria filtra-lût (de

quibus vid. ad 54111567.) et inter umbeIIas mûr (Sring.95.) quae omnia postea ad
Romanos ex Oriente advebebantur. flabellum ad refrigerandam per aestatem faciem A

A vel ex Borasso flabellifero apud Indes eonstabat, vel ex tcnuibus tabellis (coll. Ovni. Ain.

I 3,2,37.) vel etiam ex pavonis plumis, quale paoonium Romani vocabant ef.Proprt. 2,18,59.

to.

1st.

Et modo paumais caudae flabella superfine.

Prasini coloris interdum fuisse docetMartialis (a, 8.):

El assumai tenue ventila! fripa,
Sups’na prasine concubine flobello.

Florins: pollinem in deliciis babent Indi et in re quidem amatoria saepe Engunt tale pul-

viusculum in amasii oculum cecidisse, quod iuvenis cris spiritn amovere eonatur (et
dynamisai. 70. Kir-dt. 8, 19. Nalod. 2, 33. tell. Sakunl. 11.63.). Neque minus frequens est

lacus lotis pleni commemoratio. Vocabulnm W: Scbol. explicat
videtur itaquc consessum amicorum eruditorum significare ut supra vs. 35.

Sententia eiusdem tenoris, antecedentem amplificans: quodsi bae voluptates hominem

capere possint in amorem pronom, non facile capiant eum qui res in sensus cadentes de-

vitat. Pessima spbalmata quae Edit. Sr. defoedant ex Codd. auctoritate, qua sane opus
vix fuit, correximus. un vocabuli significations enumerat [fanatisai-taras cit. ad Kirâ-

târj.1,29.uw1wfiqàuàmnarfirn I i
Scbolia quum desint dubitari potest utrum versiculus ad sectionem proxime antecedentem

an veto ad partem sequenlem pertinent, in codicibns enim nna serie scribuntur versus et

inscriptio nova vocabulnm me: demnm sequitur. Retuli tamen ut in Edit. Sr. factum,
ad tempus pluvibswn, cuius mentionem sententia iniieit. Ceterum exhibai distiebon,
omnibus maxime conspicnis sablatis, quale exstabat, de metro quod est liberius, iucunda
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tamen Anapaestorum et dactylornm varietate compositum, plane desperans; ad Aryae
species aperte pertinet, sonat enim pet métras divisons, boc modo:

UV - -.- -Uv -- vu.- ’-- -vu ---Vv ---Vu -.vv .- -- w.- ...VV --
In structura autem proxime accedit?! ver-suris 91. :7 Ë videamus de singulis: m’Edit.

Sr. exhibet, Cod.A. au, qu. et D. ü labarum auctoritatem sumus secuti, quannlm
gatae lectio metro repngnet, sed omnibus meliorem coniecturam puto propo-
nere am, cui.si (aves qui? m pela üiro obsequens, flexibilis est. enfin quad ex
Codd. C. D. praetulimus, idemîignifi’éat ac mû en. massa odors’fera, pistilli ut bodie

vocautur, ex moss-.50 imprimis’confectiï possis etiam duo eunnciata in unum conflue

si une rectum habeas: e floribus gourmen- «a
in A. quoque exstat, reliqui qui profesnnçqnîsd melius, ut alia quam in antecedenti vo-

cabnlo fragrantia, designetur. mît; ternpus’est quo pluvia instat; in localem casum con-

vertere vocem in anime eut, potest tamen item iure subiectnm esse si post res enume-

ratas aposiopesin statuas.

42. Nomen W et m, quo terra excandescere dicitur verso sequente, significat Antilo-
parurn quidem speciem, sed pluribus etiam plantis tribuitur (Sabdârnavus Sisupâl. 6,30.

ut Musa: sapienlum et arunds’ns’ Bambu quad b.l. in-
telligimus, utpote prima pluvia cadente celeriter excrescens; eodem modo Kdlùids.Rüus.

2, 5. am t Foflasse ad arides tamen et soli: calore exustas potins
pertinet descriptio quia noudum ceeidisse patauds est pluvia, unde etiam indu-
euntur, quos pluviale adventu gaudere omnia Indorum carmina docent (cf. NaI. 21,6.
Chardon). 2. Bopp. ad Arion. p.90. mon». ad Megbad. p. 29. ubi versum nostrum ex

Edit. Srir. adduxit). Harnm vox pluviam praesagiens propria est in sunum exprimens;
(a in Edit. eum Codd. par legendum et eum seq. eoniungendum; 5m arboribus in ge-

acre convenit, W denique,arbor pulcberrima est, Nauclea Cadamba, de qua vid.
Jones. oper. V. p. 90.

43. Similes imagines in Ghuakarparo praesertim leguntnr, tempus enim ante pluviam pere-

grinantibus maxime idoneum est, sedatus tune nimius solis calor neque per imbres ut

postea deviae suut semitae (v. mm ad laina. p.71.), quare uxores ad se invitare so-
ient. absentes maritos, exemplis ex reruns natura captis. Dicit autem poum quo.-
modo iam viator, ab uxore vel aman alienns, acquiescere posait quumiomnia ad amorem

tendant, quum vel ipsae aubes sese coniungere gestiant, et pavones, qui in nubas ibi.
(lem flagrare dicuntur, prae amore saltenti’l Scbol. filââ’ clamons explicat, sen-

snm potins indicans quam vocis originem, est nubes superior quae amieam nubem adit,
tonitrn inclamans. fiai de avibns oblique volantibus potissimum usurpatnr.

M. Quodsi pluvia instante omnia ad sensus loqunntur et amoris indicia praebent, quomodo
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puella amicum exspectans non commoveatur. i. q. am Iiana cui fulgur ndsimilatur
nubem veluti amplectens (cf. Mrichhak. p. 163.). affin Pandamu odm’alsirsùnus, cuius

flores Amoris vocantur tels. - n°1111 Scbol. nant 3113; explicat, pracpositionem vim

augcre indicans (cf. vs.li7.). Verbum agi de tonilru proprie venit et vocali producla sem-

per fere scribitur Colebrooke Gram. p. 234., vid. ad Vair. 1. De vocabulo m: pauca
monuimus vs. 35., sa quod praecedit lem’orem gcml’lum denolat, utrumque clamorem

barum avium exprimit quo invicem sese lacessunt ludentes: 5763m num? 55333 maïa:

Scbol. Epithelou foeminarum Wlongis palpebris praeditnm significat; idem est in
Sâhx’yad. p. 116. Sakunt. p.65. et Mâlatf p.16. m ubi Lassenius vocabulum tetigit.

Viatorem domum redeuntem fulguribus quasi nouai ac certiorem fieri de moerore uxo-

ris; nam quemadmodum fulgur prosilit et cvanescit, sic illa gaudium ac tristitiam conci-

pil, iam amicum rediturnm sperans, iam vero spem abiiciens. F ulgur amantem incitare

eiusque desiderium movere, Arabes quoque fingunt, praesertim ubi fulgur emicat in
ea, in qua amasius commoratur regione, cf. Molenabb. Cod. .Gotb. p. 14.: d’1.) cil la

01,5 à.) bi (blême 1.413 ,l mm emicur’t fulgur neque germa? pulumba
quin recessen’m anima aflicto. Primum, bemisticbium cas-u Iocah’ absolule positum est

ita tamen ut temporis notio ac loci, quo quid agitur, simul insit, am çà - qafâ
part., scil. afâ et sic porro. W, sic enim corrigenda Edit. Sr., Scbol. :1 (En?!
W dîna; igitur vertere quoque possis in manda ignobi’li (cf. vs. 19.), GEL enim est

narrare, praedicare. and?! et W in Vulg. ballucinationes snnt, quae sententiam
prorsus obligerai-nm. sonante teIo ex ana ’nube ad pulcbram’illam ima-
ginem pertinct qua Iris putatur Indri arcus, fulmen et imbres vero ipsius telum (me,
sa), quemadmodum Zeus dicitur ièw if êpavéâsv saurien: - ripa; Ennemi si 7re-
Às’poso "H nui Xstuôvaç dua-SaMre’aç (Il. 17, 547. coll. à,27.). Hinc corrigendns, ut

Lassenius et Benary in cpistolis ad me missis bene videront, versus corruptus Ghalalsarp.

(3) quem sicco pede, ut solet, praeteriit novus illius carminis Editor: ’

W mû W I
L’abus, Indri leIis iris-(rucha, infra fondons, elephanIs’s imm addwn’t. Sic et Scboliastes’

voiuit au: traînât Haï est autem un; adverbium ad instar m. Sed baec obiter.
l Quid proprie sit W Nilakanthus docet ad NaIum 1,12. scil. fulgur ex pluviosi tem-

poris nube (32:11:11) procedens,lquod fui-tins et maioris solet esse splendoris (m and

denique mutavi in Marcescerc ex Codd. A.D et utriusque scholiis.
Sententia satis plana neque in textu quicquam mutaudum, nisi unicum cui Instru-
mentalem subslituimus (militant film Scbol.) ex Codd. A. C. quorum Anusvarum qui

non cnramus quia Genitivus locum babere plane nequit. Cod. D. m praebet pro 31°
ex scriptura bengalico obortum.

A 2l
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117. Seqnitur tempus W auelumnale seilicet, sed post imbres amoenissirnun, quod

118

uno tantum versu absolvit, maiori lande ciTerunt Blsâravis (Kirât. 10,24.) et Kâliddsus

(BÜMJ. HI.) ob fruges maturescentes, novas flores expansos et coelum noctn serenissi-

mum, ut etiam in Sdhit. legitur (p. 294.): m: m: W n Sententia,
obscuritate quadam laborans, monere videtur ne aquam frigidam statim post gaudia no-

cturna bibat amator sed oscula potins decerpat ex 0re uxoris, potum dcnegantis. Quodsi

verum perspeximus, Scboliastes enim in explicandis vocabulis, neque omnibus quidem,

t acquiescit, lumen lunae ad amicae faciem referendum. Ceterum separari potest W-

i i5

W si locativnm statuas, a vocabulo sequente, neque tamen, ut in Edit. factum epilbe-

ton ad m pertinens. fia vox nibili est, legendum entalËSeboLûËxfiàn -
fiât-w: denique Ablativus est solito in a: exitu, Mut Grammatici loquuntur.
11:1:an ÈW: quam pluribus describit Kirdldrj. 10, 28., varia praebet commoda domestica,.

omnia potissimum lactis genera quae bonis maxime exoptatis annumerantur et Indorum,
ut satis constat, una eum oryzo cibum constituunt cf. vs. 65. - (fît lac ihspùsalum,qaci-

dam significat, lac simpliciter, fi: autem bulfrum, alias tf1; à: utpote sacrifi-
ciis inservies, nuncupatum. Falluntur autem egregie viri docti qui totum Orientem
praeeunte laudanum?) in butyri historia, butyrum ignorare contendunt; hoc fortasse ne

de Hebraeis quidem affirmari potest, quorum H873?! compressions saltem (r72) fiebat.

(Proverb. 30, 3.3.), apud Indos vero nihil frequentius quam imagines a circumrotatione,

qua lac in butyrum cogitur, desumptae (y. modo N14i37.); commemoratur vasculum
(wifi) ad tympani formam compactions momentu- rndicnh (W1) laudatur oxy-
gala (W) etc. -- fin planta est rubri coloris, Rubin Manjilh, unde mûre ali-
quid ex bac confectum, tinctuni, rubana. itaquc vestis significare videtur splendorem vid.

Uttararâmacharür. p. 82. m W Me madder tintez! garb, ubi alia explicat vesti-,
menu militaria, hoc tamen intactum relinquit miso. Accedit dein corporis unctio, eum

uxore concubitus et os betro impletum, de quo vid. ad Chaur. 9. Circa variantes lectio-
nes non diu morandum: in primi memini fine En: legunt Membranae omnes pro vulgate

taf: Vocabulum W quad idem signifient quad W vs.l17. sive armâ-
mrs’s nimirum domicils’usn, in falso mutant Cod. A et C.

Tempestatem ultima’m tangit ver antecedentem, frigidam quidem ventis troquent!!-

que sore, ceteroquin autcm amenant et a Bhdraoi (Kirât. 1o, 30.) vocatam. -
Laus non promus illepidus proponitur: venti eandem agendi rationem sequi dicuntur ac
glanures 0b naquitias, famosi. dum. virgines insectantnr ad voluptatem capiendam,lc,uins

imaginis mon... quasi’deprellenduqtu Mado. collat. Kirdt. 8,28. Vitramor. p. 23.

Vocabnhm m praegnans dici potest, inest enim cirros bue illuc Exclure W-
en m8: sa ème; Ë: Hà fifi Scbol. Verbum fia; labiis lremcre sibilante pa-

x

.---..--4-.
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bali scripsi, qulmvis dentali in proximo venu Cod. L, Nalod. 2, 62. et nagiez ex-
«et; librarii in talibus vocabulis elymologiam vix sequimur. W sensu negativo ce.
pienduln eue vix (labium est, lectionem adopuvi unice verum quam et omnes menhir

Codd. In Edit. entare videtur W0 vox enim ms: est in eoiquontor exemplu-i.
Prorsus corruptum eral Mi SW sed baec levidra sunt.
In eandem re pergit poela tolum fere concubilus actum describens. W3 5’561
gemma floris descendit, Scbol. Wicgan, significat igitur: oculos saepenumero
eum floribus comparatos, ita comprimere adversus venturi) pulveremque ut gemmae quasi

videantur florum. Labia cur tremebunda supra dicantur, ex hoc versu apparat, sunt enim

vulnerata ventis ut inter oscula morsiuncnlisiam dicuntur. Ceterum suffixum mpaullo

ante usurpavit, h.l. plenius gît. Verbum denique m denominativum est (cf. 34.)
tanquam amatorcm Je gcrere m (a Ha]?! I Hucusque anni tempestates une eum vo-
luptatibus in iis percipiendis descripsit poeta, iam vero pergit in iis indicandis quae vel

peragenda vel relinquenda sint, sive polius in utramque parlem considerat amorem, quem

si condemnare velint sapientes, continuo pietatis viam esse eligendnm. Nova inscriptio
nusquam comparet, Scholiastes aulem versus sequenles introducil lais verbis: jà enfin?

szflmmfima" :ŒYÏËŒÎWFI’P rimmwfie aâmmfiu

m me i n
Verbe satis mut perapicua, praeter unicum ufàm’ magnüudo, superbia, qnod inclinatio-

nm, tata [sentencie andante, vertimus. Superciliosomm beminum faunin perm-insit,
qui amores spernere quidem profitentur sed nihilosecius mulieres sectanlur (cf. vs. 62.).
Textus vuÎg. in primi: verbis omnino’conuphonet mena tournilla deprehendiiur; bor-

rectiones nostrae Msiorum tinctoriale nituntur. Voculam un SchoL diserte dissolvit:
aï auna; mat patine! enim ad sermonem slanctorum et rationem addit cur amores
sint vitandi. Inseruimu versioni adversus maliens, Scbol. Hem Faut: ut sententia cla-

rior fieret. ’  Idem diane varietur iuxu normam Ânacreontis.(36): 71’ ne flic 99”48; 313601819; m-
7m 34341035: ameuta un. poeta diacrlmen samit inter viam aunerait), quam çbilosophh

Vedântinae scholae adscriptis renaquit et inter aniorls’oblecumeuta qualie poche prae-

épiant. Illustrat igitue sentenlia verum .quodammodo antecedentem, et quad ibi a:
unau, 11.1. est àïm de quo ad. Windùchmannum (83men) instar omnium Iudate

unifioit. Parlitip. am par in 34è; finît! ad duo mandata pertinet si verbuin substantiv,

:iupples.l -’ fifi ex W.5f. in En: denuo irrepsit in Edit. Se; legimus mg ex Codd. A. C

et Scbol. - -- Epüheton ’ denique carminant: en: proprie cadmium sont, dein, plane ut

ClipCM, comanum. enflent;- usurpant vdx de indole hominis

.. , ’ 210 4
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buna, que menti infin et quasi imam et, lui Arabes sigillo imprimer: adhi- V

bent, cf. ceternm Niti vu. 3.15. tell, .
58. Sententia eum v3.18. convenit: amores esse calendes vel pietatem adeundam. In

iuventutis epitheto proponunt Cod. C. et Scbol. m W tigrât W afin-fi:
mît: ita quidem in duobus vocabulis similibus grata apparet paronomasia, quam in
fine versus captavit poeta; acquievimus tamen in FIE-tif ceterorum Codd., quad, eum an-

tecedentibus coniunctum, titubantem, ut nobis videtur, puellae molliüem, iisdem literis

quaesitam, depingit. m «initierons h.l. idem quod fâwfàî ioulas, sive ut eadem
radice latina expressimus, Iam-Mens.

54. Queritur de yÀuuom’xpgu in amore poela, neque ulla explicatione eget sententia. Le-

ctionem B. Haï: glossam esse, nemo non sentit.

55. Lemma pneponitur novum cuius-tentas, ex sententiis quae sequimur sa- i
tia apparet: difficile en: maori maure. Ërffi proprie flânant, baud curam est ac repu-

dicam. Sphlmata in Ed. St. vel sine Codicnn ope facile crant tollenù; nulla cetera-
quin varietas apparet, nisi quod B. nilùius loco ana proponit. agenti-am
potion: sensu capiendum erat pro religiosis bominibus; lampa: «marnaient: sive sapientiae

au: Hebneicic rogna-3 ’13 sucenties mehphorice dicta est; verhum Hg; ideo electum

quad [tartre simul et percutera (vs. 82.) significat, perculitur igitur sive cnzinguüur fax
Ifi’àzadmotis nictibm; delevimus enim Anusvaram, nisi forte airera ab animais dei-Eure.

aga-r habent Codd. Anusvaro negligenter omisso, recte vero Srir. agui, sed in men-o

haereo; positionem enim facit a igitur Amphimacer exstat loco Dactyli in mensura cer-
tis cuis pedibus definita. . Scholia desunt, neque aliam vocem habeo substituendem.

66. Arguqentum eum v5.51. convenît: peutringitmorum doctores quorum facundiae illudit

me, nec tamen ipsi malines relinquunt. a a RITI’T fifi supplet Scbol. Membnnae
omnes conspirant in legendo me: igitur à!" Edit. Sr. sive sim ut in fine corrigi habet,

auditus enorem pute. sur ironie: dictnm, Scbol. agsm u Zonam lapidibus pretiosis,
V 11.1. nbinis exornant mulieres, clavam praeoertim ac nodal», àfi’» -- . . a- 5 . .- .

57. Ultima buius venus urba in Edit. zonant: afimfi ont au SITE: quibus conspirant
Codinu, nisi qnod m: recte lqunt; acumen contra meun- Mm peccant .ifi’ qui,
quae vocabula aine dubio delenda, a glouatore mitai intima. Ceterum virgine. codage.

Indri coeli [ruchas appellari, cuivis notum est ex Indralok. 4,13. ,
sa. Sententia apud omnes mire conspira; scholia veto. desidemter. n (en quam me". ou.

. "jus (in Lex. Bengali»)..pracbct, est contrât?» beic jgituradatruximupfifâ-mt-fl: in

terra conculcarc. Simile quid Matlab. p. 39. legîhu:-feru vi api, Amenez. un.) corde,

59. Disticbon in re Orientaliuln eroüca pulcheryimm e Blum-illam sibi senne Hitopa-
des» Editionu Sriramapuremis et Londinensis, omiuunt autem Codd. qnos Mania;

u-R’ .3 l
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inspexit fabuiarnm (v. Commentar. ad Bit. p. 72.). Dieit patata: virum andin .virtuti

adhaerere quamdiu puellarnm non viderit lascives oculorum nutus, siveim, nam
hoc sibi volant m quia simul, ut supra observavimus, oculi longiores’laudi saut.

Tclis adsimilantur oculorum iactus; ideoque in imagine pergens poeta verbum www.

pat quad eum en arcum intendere significat; iacnlis praeterea addit epitbeton m:
nigra a’lia habcntia, seilicet tanquam pennas.» Quae quum ila se habeant, non possunt

tela quin fortissimi cuiuscunque constantiam defatigent, proprie furenlur, En]; verbum est-

quod sensu translata: oculos mentesque furandi, interdum usurpatur: NaIusS, 7. Mrichh.

p. 76.; persice 00),!) Je; nia: 1,132; aciérant vo’ov; hebraeice Gencs.31,20. zsam.

15,6. - Coniunctionem a in primo membra de.A. delet, quia forte variantem lectio-
nem 3515:: pro aï: quam Edd. Ilit. exhibent, ante oculos babebat librarius.

Sensum exprimit tritum illud Eurip. (Iphig. Taur. 1032.) damai ai vomîmes 51391,55:ch

Téxvaç, nam Êrfm: non solum inùium est sed de mulierum quoque Iasciaia et. ioci: dici-

tur, Scbol. m quad eodem sensu venit Nand. 2,55. Correctiones in Sloco necessariae .

Codicum fide nituntur. W: confusus b.l. est impalens mua: ut Scbol.
Convenit sententia eum vs. 55. s- Scbolia desunt. -- en: tria-en: ignis ex semel ipso na-

tu: ponitur pro Amore, alias tafia: mente natus nominatur; quinque membra ad sensus

pertinere quilibet ipse videt.
Qsdyew dû .731: ’Epâim nævi; rivas etenim val is qui napîentissimus et sui compo:

videtur, perfectam vix attingit virtntem quia mulieres amorem semper iniiciunt. Quod

v5.59. iam: 31.555: bac loco, est w qui quidem argus hominem pet-catit,
peccare facit, -dnnit,-ada-partg YCIÇIQM Scbol., am
ari- zurfnîfi u En aussi Wh,ùdd. omnes rectarmà’nasculumbabentgmà’sâcbol.

quad in Chaur. aiiquoties metapborice legitur. De Adiectivo fifi vid. Larsen ad Hitop.

p. 28. Ceterum .superiaremdevotionis ac religiositatis gradum indicat: Je ipJuln nanans,

quam antecedens: librornm sacrarum parian, ex qua scientia humilitas demum oboritur
quae ad 71’633: asadev tandem ducit; saepius igitur scientia sui armada: inculcatur

- (cf. Wilson ad Megbad. p. 113.) praesertim per Vedantinas. .
Versus iste, exemplo snperiora illustrans fortissimo, denuo, sed scholiis paullulum muta-

legitur in libro tertio versus finem, p. 107. Edit., cuius rei exemplum v3.98. quoque
baberzîneqne tamen editores tutum, si macla sententiam iterare volucrant, conforment .

areddidere, ut cette in tertia buius versus parte corruptiuima debuerant. Sringâro
disticbon Codd.. omnes praeter B. adsçribunt-et. bic locum sane neceuarinm obtinet.

nm: scribendum cumNstisamnibus, varie tamen aberrant apograpba in epitheto canis
ultimo. Variantes loci vexatissimi lectiones primant: in unum compectum redigamna:

. legitnr enim
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i in un. Vairég.
Scbol. ibid. W:
004.3. Voir. mm
Edit. Sring. m:Scbol. ibid. W:
cm1. mW:004.0. mm:Vocabulum fü’a-f : sa?! in lexicis vix obvium, au? autem contra metrum peccat; :557-

m cranium hominis pntida lectio est et omnino videtur reiiciendn, ut et fi vexalus,
pro quo 5’533 : qui stare posset, dummado sensum praeberet idoneumr Müllcod. B.

falsissima tamen praebet, quad, quum Scbol. A. et DÎperrqwumâ, cuius prioripars

vel in textu- irrepsit, explicaverint, non dubito. quinvera ait vox, quae in contemptum

quasi suffixum si adaumpserit (cf. un! iste, munissant: rell.). Tom etiam m
mm D. scribendum, Scbol. m: Quibus omnibus rite perpensis,tlectionem mena et
aensui adaptavimus, vix enim decemendum est in talibus lectionibne quaebam a prima

mais lit. Videant acuti doctique critici, quo successu textura restituerim; quae nisi
praline, marronna. Ultime sententiae verbe Scbol. bac modo illustrat: Hà mgr.
(huâanlâmfipmmqflm:àafiwfafiw l banc ab cammAmordaemonde-l
mon": vocatur Nm. 2, 7..et meum Amar apud veteres (Tibull. 3, 4, 6s. Ovni. Rem. Ann.
529.), quippe qui omnes caget ad vexillum suam.

tSupplieiut addit, quibus ab Amore puniuntur ipsius dicta non audientes. Scbol. rem

beneilluatrat: Wwésëuafiufimàîgçmwfiiàwqfifim,
par W wifi W a fiât m tell. Deaumpta etenim imago est a regia edicto, l ’
U1»; a; proprie n’gt’llum. cuius formam feminini generis insolentiorem ideo forsan in-

durcit poela ut locum fifi canari: conveniat: bac melius sane senau punira sumendum:
nô Amont ’profeclum et Gauguin 10,2,5. W Cupidbiù decretum dieitur, quia ab

* Amore ipso proponitur lex. maliens me calendae. Dein me errantes-os
eorumque varia castigationisgenera, ex vîta Indorum ascetitasatisnotu lepide mugit

- pacte etvtanquam poenas depingit a rege illuminons. Quantum potinaima devotianis
i genet: et nudi et «pite toma ducedant eiveconlam implicatam gnan: sive intimer. qua-

;mor ignés. 30km quintum anperneiuabenler confident (Menu 6,23. fie?
l de quo vetere praeccpto m"- banian demi in radar. spas. p. 16. Rouen. lum for-

.l’aste Incipit. Cram’unr bobinât denique manu gerunt qui hominem, imprimia Brahma- .

tueniauciderutrt (Hum: il, 72. 73. 89.), victum in hance cranio sibi colligeons; finie ta-

’tnen-inducar ut credam cranta»: h.l. pro vase quavialeacetico poni,» Scbol. un

W W337: Tale pmprie W et gifla vocatur, quocum illud advàl cannait
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Athanaeum 2,55. Fructum, quem talî paenitentia sibi comparare siudent, frustra illos

quaerere dicit poeta qui; ante oculus baud positum est et incertum; Scbol. definit: Gin-

üurrfïr mûr a tSapientissimum quemque amore tangi (cf. 62.) quin vel ipsos Deo: (vs. 10.). -- Vùodmî-

(ru: ex Ramaide satis innatuit, cuius episodium clariss. Boppiu; germanice vertit in Con-

iugutiom’s sysremute. Parâaaro nemine, utrum Râmus ille an alius buius nominis intelli-

gatur, non babeoqtlod dîna); ab rigidaln certe devotionem clams fait, unde quartas reli-

giasarum ord04W’vmtur,Quodsi igiturilli viri foeminis reniti non polacre et rififi!
experti surit, quanü’iinua mariales bute vivantes! Lectioues variae baud magni sunt

’ momenti, in A exstat à W prolùvitWaM and tamen in bac re saepius dicitur;

idem Codex transpanit (finît quad ferri potest; ut «Edit. in nullo exstat apa-
srapbo. 71’100qu montium iugum est inter Indialm Gangeticam, et M,
apud Ptalem. Oôivdtav 3909, et nomen accepisse fertur quad salis cursum obstruai ait!
incolis saltem urbis celeberrimae Ujjayinîs (v. "Giron. ad Megbadut. p.24.) Banc nan-

tem mare transnatare paroemian sapit. Unum restat oris muliebris attributum
panois tangendum: descendit enim a atirpe mquod de titubantium potissimum amantium

. sermone, ubi lingue tarpet, ut CatuIIus loquitur, usurpatur, plane ut Achci de dulci Io-

66.

guzla. Dein transfertur ad babitum mulierum et gestum languidum, sive ut Minium.

p.59. definit fiant-ù «à? Hà?! quad exemplo illustrat; unde fit ut inter

puellarum iliecebras nominetur, vid. ad va. 2. ’
Navam, tribus disticbis absolutum sequitur capitulum, cuius inscriptia pro
quo in tine seetionis (in? legitur, radent etenin sententiae omnes ut mu-
lieres deserant bonifies cordati quad tamen ab ipsarum venustatem res sil ardua. Sensum

versus 66, cuius structura paullo intricatior, bene indicat Scbol. fifi W a mm

gêna: à? :r u Lusum’état-ï: m: mandas ers-accus, minus iam babuimus v3.19. et aliquoties recurret adiuncto

hoc epitbeto, cf. quoque Mdlat. p. 85. Utlurardm.p. 22.; eodem mada Persae 5L9.)
coniungere amant. Varians lectio A. sa?! ni sala staret, magis fartasse placent, tune
mm plane nostrum Hofdicnst esset. Ut nunc est, tutum epitbeton ad mât redit ut
omnes iubent Msti, sala Edit. Sr. ad bomines retulit lectione amuïra - Vocabuli
origini m nulla alia additur significatio quam tu? onde agît lectica. contins-us tell.

Scbol. tamen m: explicat et ad zonae compedumque tintinabulacertissime refe-

rendum est. l i i i61. In antecedeutibua. poeta dixerat bouilles vel arduum quidque adire mulierum caussa,

ut-acilicet familiamœlant, iam pergit: devotionem ab bominibus fieri ab poeniten-
dans post vitam con mulieribna penchai flagitiasam et rem acn tetigit qui de devotia
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68.

69.

cuiuscunque aevi fere omnibus similis sentit. De sensu seboliastam audiamus: Hà Itiëlà

Won: mewaçmfilsfiwfifiâauàïumm
mû W: un?! W Elfzflfmîtàa fini rififi dînai? rell. Pro primo versus voca-

bulo scholia in Cod. B. inducunt qunibu: habitera spelunca, quae quidem lectio
speciem veritatis prae se fart, nec tamen admittenda est. Arbor in humera tauri Sivi
crcscens vel potest esse monlnna, quia Sivus montium Deus est, veLetiam arbor sacra

iuxta templum Siviticum et taurum à, ipsi sacrum, Scbol. nil nisi nomen tauri pro-

prium addit. Molestiam vero creat vocabulum: ubi Scbol. divisit 337m?-
FfoËl’ W primum igitur putavimus corrigendum esse finît? fifi Hà in Gangae

aqua, in frigida superficie Himalaya; Gangeticam enim aquam in lustrationibuaeLpec-
catis luendis efficacissimam putari constat. Attamen nniua Scbol. auctaritate mutare no-

luimus sed in vulg. acquievimus, mafia igitur nomen est: concassiez et totum adiectivum

ad W referendum: [nous ubi rupium superficies par Gangem percutitur cf. Vairag. 25.
Quod v5.8. hinnulei: addebatur adiectivnm W perterrüus, bac loco contrarium est
un, nil tamen mutandum, quum firmum ac audacem mulierum oculum simul depingat.

In eodem argumenta addit: in vîta nostra terrestri foeminas obstacula saluti oppanere.

ÎÎe quad vocabulum in talibus Indorum aententiis magnait: vim habet, in libro
Vair-dg. videamus vs. 82. OcuIi mulierum du? vocantur ut apud Catullum (45, 11.)v6rrbr

oculor suaoiara, quam imaginem bene illustrat Quinclih’anu: (u,3.); sunt enim: Iucùvi

et mobiles au! nuant" et quadam voluptate suffirai Mali, quales Gfaeci dyade appellant,

v. Fischer ad Anaereont. 27,21. et Bermnnnum ad Petran. c. 126. vs. 12. Eadem sensu
apud Indos un et. m imanu: venit et similiter Ëntmt’vetv s. amorem incendere dicitur

Iuno apud Eurip. Eccles.959. -- Slocus Bbartribaris epicus arte quadam eampositus,
exitu anapaestico gaudet et ad metrum lyricum tendit. Caesura in primo bemisticbio
neglecta est et membra utriusqne stropbi negligentiora nisum tantummodo faeiunt ad
partent sloci finalem, grata praeterea alliteratione concinnatam.

Non urgendum lemma m innmtulù leur. tribus, quae sequuntur,vd’ntieüs addi-
tum, neque enim in laudanda tantummodo iuventute versatur paeta ’etnilm’ in genere

descripllb tantum valet. i’rimum docet: iuventute, ntpote fragili, esse fmendum, ut ad

puellam alius poeta: mû au 55 m Il W. p. 944.- Naster regem
alloquitur divitiarum cupidum, manetque ut potins amoribus sese tradat, antequnn se.

nectus ceu bostis advenîat cf."Vairâg.39. --- à à aï: unice verum omnes exhibent

membranae; W e Cod. B. sumpsimus, D. male m - W quad D.
praebet et C. in margine tentavit, minus exquisitumwidetnr quam 553: scares. mârum

quidem nymphaux»: significans, ut fia!- coeruleam. et in’biace imaginibus, ad museau:

tuque repetitisçpoetaei vix genera distinguunt, praesertim quando ridentem et expansum
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vultum indicant. Distinctius sane de irato venit, ut Brahmavaio. fol.36.
46. tell. Pro unus Cod.D. aux?! proponit. - Mare cupiditatù frequens apud
Indos metaphora ut alias nanôv êa’Àao’a’a Ghalakarp.12. 311m4]. Il, 46,84. 60,3. tell.

Totam denique vitam eum Oceana comparant et qui vitam transigunt ut apud Graecoa
àa’rrÀe’ew 127v Bi’ov dicuntur (cf. Palladae Epigerls. in Anthol. gratta). Epitbeto iu-

ventutis erra-(m (Scbol. fia?!) suavitatis aliquid inest, cf. DL?- in Persicis,
(PIADV fine 1M: 15, 251. et contrario sensu 5.5.1)?” 1132: vim pretiosa, Proverb. 6, 26.

Vituperat iuventutem tanquam omnium malorum genitricem. Codices mire conspirant.
Cenlum infema pro innumeris dicuntur, sunt enim quinquaginta ferc tormentorum loca,

quae fusins enumerantur Brahmaoaiv. fol.71.seq. 7-- SleIIarum dominus, siderz’dux, fre-

quens lunae nomen est, sic fartasse in Hammasae p. 43. mater chIIarcm contra Scbol. du-

bitantcm, qui L33 Afivdi ri à, M, addit. Intellectu: Iuna metaphon iam ex
nomine dramatis ailcgorici W innotuit. Ceterum omnia ad nominal in ultimo
membre conspicua redeunt adiectiva, nos autem perspicuitatis caussa quodvis enunciatum

distinximus in versione, ut in versu seq. aliisque.

Iuventntem denuo collaudat poeta sed eam solam quae eum pulcbritudine coniuncta

ad amorem impellit iuvenem. W sola Edit. Sr. praebet, Codd. C. D. aît- tune
autem metri in gratiam W legendum, sed licentiam illam qua syllaba ante en corri-
pitui- ante statuas, legimns igitur com Cod.A. W310 Il Imaginem de arbore bene
illustra: Scbol. am mon? agar: sane: m ahana: W: afin-à . Idem w per
W reddit. Avis 353T cui 0b mobilitatem oculi adsimilantur, perdit-x rufa est, cf.
6170300. 1, 4, 7. Hri’çhhak. p. 1. ibiq.WiIson inversion»; Rechummc. 6, 59. 7, 22. Brah. Vain.

spec. 1,10. faciemæuam nectar: plenum exhaunoperdüù oculi: b. e. cupidis W

fla flafla Il Simili modo m legitur Brahmaoaia. [01.7. Verbum"
wifi Scbol. diserte explicat rififi, reliqua faciliora sont.
Nova et usque ad verum 9l tendens incipit sectio, in qua mulieres onerantnr convitio,
cuius rei exempla sat multa exstant apud omnes Veteres. Dicunt enim: m’a? nui «9é- 1
Mura-a mi 711W; accusai Teint, putant (à; in: aîvo’fsgov nui xu’vreçov â’ÀÀo yuvanco’ç,

vel etiam 8:1on (Il; vomi nantir; Méfie (Eurip. Hippol.627.) quam nominare sut’ficiat

ut vituperinm exprimatur, ut Carcinoe apud Alban. 13, 8.:
’51 le; Tl, m yuvaïnac ËEtimî’v zazou;

’Açu’üv av si»), mîv yuvaî’n’ sim; [4690W

Similu loci apud Hen’odum lin-3.375. Magma. 600. et Si’monücm integro carmine. Sen-

tentia capot aperiens cos deridet qui meretricnlam, cuius pravam nomnt indoiem Ie-
ctantur eamque omnibus quibus yirgines alloqui fa; est, exornant epitbetis. Versus
est facillimus et id solum observantin, Vocativos foeminini generis Hà et reliques per

22
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a

synaloepben meule (fi agglutinai, qood insolation estopro mon à? e- pousetquidelnI

banc licentiam evitare et vertuetmea arnica ut Chaurap. 27. vel quali: amical sed Scbol.

vocativum ubique capturait. t a t73. afin dansa basin ad sensum reddimus müerüordem. Imam per moreau accensum
nepe queruntur panne, ci. Mri’chhak. p. 17. Uttarardm. p.57. amuïr? mflfi’
a m n Mat. p.147. Asclepiad. mugi-.24. damai (à; impie mie rugi mémo;
595v. 00H. Rem. Amor. 731. Sed res est satis trita. Vocabulum fg en coniectura in

(et motavirnus ut aliis participiia consona fient oratio. Scbol. desideraotur in slocis

bise: omnibus. ’ ’un. ce..." ou: à? à m9696; figea»; à.) 71019151.: De vocabnlo: in
’ mus cedit signifiante, funins egit Lou. ad Bit. p.108. .

75. Pro qui a"! une": relinquem b. e. praeter rectios eum Cod.A. scribendum pote (si
sur! ut plane com verso, quem ex Allemaeo supra prodoxinaus conveniat sententia, etsi
noster additfpuellaln in amore liane mellitae similem esse.

76. Varia enumerat, concinnitati orationis minime stodiosus poeta ut demomtret mu-
lierem omnium vitiorum esse compaginem. Variante. lectiones minoria sont momenti:
a: et C.-qg:nïnale lez-ut, in secundo autem bemisticHo iidem com Scbol. et recte

quidem. i71. Sententia nulle explication egens coin vs. 72. quodalnmodo convertit, contra poetas pro-

lata, qui mulicrem semper eaoroant maguisonantibus attributis. Negatio :11 pro a baud
A insolens est; ’errores scribarum levions indican non attinet.

78. Dicere videtur thrm’h. omnibus capi non passe sapienteln sed iuvenen tantumxincan-

tain; 315 ut W apud Hebraeos usurpatur. In buius corde efflores’cunt mulierum venu-

.mue: b. e. invite quasi pellicitor gratiosis au delenificis puellae illecebris, sicut apis su-

surrat quando Nymphaea calium aperit venustoln, de qua imagine ad mulieris faciem
translata vid. ad Chant. vs. 34. sed emmure non ausim me mentem poetae bene cepisse,

neque enim a’dount Sèbolia. In Cod.A. à! loco mon mon (fiente. une. Mat.

praebent, rabonni b.l. proprie daigna. api: est, fient-quoi alias mlanus

. 7,129. , , - 4 a -79. Idem sensus ut vs. 74. 75. ses! pleniore expressos imagine et ad iuventotein pruine pèr-

tinens. Variant Codicec in scribendo quad unice vetum C. praebet; in A. est
W0 non omnino malum, in Edit. fifi, in D. (a utrumque ex 5 entour. Pro’
W lolos B. quod ferri potest, homo fartasse babel quo se commendet. m
apud Arum": est Coronda, Kamdœ, Casino, indeque W arborera sompaicui in
venin-e caloqnthùlem substitui, sed iam vereor ne rectios Srir. mmacrüat.

I se. Foeminalli com fluorine coupant poeta (ut W0. in VikramOrv. p. 92. atour. 114.), mo-



                                                                     

. 81.

82.

sa.

mon rmmus. 171
«netque ne quis tali omne confidat, quippe qui in Oceauom peccatorum abdpucat hominem

incaotum. Convenit fere in bis Bhartr. com Nicarcho Œpigr. 3. Anthol.HI.p. 59.) ubi
iuvenes bortatur ut meretriculas, com navibus comparatas, devitent, ne naufragium fa-
ciant; coll. Haras. (0d. i, 5, 6.) aspera m’gri: aequora ventis emirabüur insole": etc. Iu-

versam de fluminibus sub specie mulierum incedentibus imaginent. th’dds. in Ritusanb.

3,3. et Bagbov.16,63. depingit. De singulis iam videamus picturae, ad Indorum sen-
tiendi rationem conceptae partibus; primum trines et pli’cas in puellae ventre (de quibus

v. vs. 15.), quas connivere b.e. ondulant dicit, fluvii undas facit; propr. undarum habita-

cqum, fiat: Scbol..ænâ ita ut toto descriptio unom ad m7 pertinens epitbeton prae- r
beat, quad de reliqnis quoque monendum. Attribotum sequens ad verbum sonat: anni-

tenlium h. e. montium analum «minis prardi’ta est per-aberras. par. m ana; Ca.
saron avis aquatica rubiconda est (tbe ruddy goose) quam fingunt cuiusdam Munis voto

nectu a coniuge separatam querelas fundere et debinc exemplum est amoris coniugalis
(cf. Megbad. vs. 82. ib. Wilson. Kirdtdrj. 8, 56. 9,14. 14. etc.). Sequitur dein a: Nymphaeàe

simile, corrigendum enim ex apographis omnibus 51W pro W Edit. cuius sensum
non assequor. Hoc modo dicit puellam esse W1 :123 affin: W propr. mîmm
fait»: flumen, quad de cursu rapide et translate de Veneris colluctatione intelligo, et
banc quidem undcquaque, W: periculosam. Ultima verba in Edit. sonant aîn’
mai adoptavimus lectionem Codd.A. C. D. et Scbol. qui unicum quidem m1: ante ocu-
los baboit, neque tamen Vocativus omnino necessarius.

Inconstantiam mulierum queritur, qua fidem non conservant,4cf. Nid B. - scholie de-
sideraotor bic etifisententilusflqüelite-r «ténu du .- mais Mi; (mm
Similes sententiae. un adorant 79174. 79.- WWd. A.G MM omnium):
quad sensass: moutonnent) Vaitaliyo maxime contrariom; venenum praeterea sequitur.
Cf. simillimum Plant! (T neni. 1,2,15.) in nielle sans Is’nguac situe, corda fille sont lita;

Cùtcll. 1,1, 7L: Amar a: et felbat foecundùsimus. Proverb. 5, 3. A. Met destinant
Iabz’a merclricù a: postea amura fit insu ut absinthium. nous: et Madh. p. 21. Lass. ad-

spectus tala nielle et veneno n’ncta et tell. . i
Sensum exprimit illud graecum: i5; râpant! timides num) vos»), sed ianari posseaspi-

dom morsus doeet, nullam vero mediciuam paratam contra mulierum doles; suadet igitur

ut sibi caveat iuvenis ab obliquis illis oculorum nutibos tanquam sagittis flammtibus et .

a ioeosis puellarum blandimentis ad modum cristae expansis ut viros alliciant. Textum,

in Edit. misere motilatum eICodd. emendayi. Ablativi redeunt ad m1511, campai-
tum, ac si dicas: mmrschlanp. ont! onde in univeraum serpentes dicuntur «En:
proprie cambra. Nope Lin. cristam designat, quam expanditirascens, quad, nisi notum

esset, malum docet, Sabot. p. 1M; flan: mi 55?: Il De serpentons incan-

l" 22’
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(noëls!!! malta eollegit Bochartus nierez. IIL-p.38d. qui neque Ambonù moisit-locum

de Indis, sed in eo fallitur Nearcbus, quad praeter Ëmpdaiç nullo cos usas dicit reme-

dio nui sim; axcddv 1: 1min»! noyau îarpsmiv, semper enim plantae officinales, au"

proprie animas (ab W: : W: Amar.) simul commemorantur. fia est formula
e Vedis desumpta Vai’jajann’ a Mallinâth. a Kirât. 4, 32.) quam murmurant
atrium illi sive êmpdci’. Adiectivum W ut hoc addam, in compositione vel antepositum

vel suffixi instar additum contrarium sensum infert, b.l. dînerais: ab illa serpe": id est

varus, sic crêta): in verso 10. Supplem. est W sa? a sapiens: diverqu sive à: n
qui: oculus dexter Sakuntal. p. 97. Mdlat. p. 135.

84. Aliud simile propanitur de Amore rote tendente per mulieres quphgmineiüggqgam pisces

capiat, cf. Plant. Trucul. 1, t, 21.: inters’nu’lIc humons varus; Si basa. A. A. 3, 425.:

lituus ubique valet.- semper (illi pendent homos ;
Quo minime ondés gui-gite piscs’s erit.

65. Amar praedo in pulcbro puellae corpore insidias struit hominum menti. Simili fere
mehpbora amor in Anvan’ M inducitur ut du exercitus, omnes vexillum mon sequi

i"Saï A?)w; 092leŒl-«Uàïrw ,
Amar merciers»: ducs? cl cor meum de visu duperas, pasünsi’aiaufiqü et in inondons obs’ü.

In Cod.A. un: Nominativus culot tanquam araser,- Vocativus rem auget. Scbol. desunt.

86. .Gloristur poeta se amore pueflarum non captons, quodmalum. magis immedicabile foisset
quam 8717,44: âa’m’daç (cf.83.). Primo vocabuloApraoposiüonemtfindüdiex Godd.A.

C.D., Han: autem, quad in EdiL secundum inchoatur bemisticbium,-Inutavi in ut
Scbol. babent, A. H: C. (un D. fi, in quibus omnibus lectionesn illam cognoscas;

Jupplendum autem est: a ocra serpente (W: Scbol.): puant enim Indicalubres
oculorum tantum intutu palle meilleure. -Hanc ab rem (au: addenda! per vocabulum
expressimus effuscs’nare,.quia Quantum a adea-i um’my .derivunt mm.

87. Sensuum oblectamenta hominem a virtutis via abducunt. Corrections, quas subire
versons iussi, omnes Codicum nituntarauctoritate: au pro au? legmt A.C. et Scbol.
m loco Instrument. ut ad sensus pertineat, praebent A.C. D. et Scbol., à ante

membrum quartum inserunt iidem. -
88. ,,Amoris demenlia (fortins e’meMa) tactus nollo mode potest sanari”, satis apertus bu.

ius versus sensus est.

Sententia per se quidem clara structuram praebet paullo intricatiorem si Scboliutlm

audias, quiomnia parom distincte Plur. adstruit addito solito illa sim; nos
vero simplicem versus constructionem secutisumus, ut sensus emerçat: mention omnino

89
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- omnes esse fugiendas, quarre et Scbol. et sic porro addik. Codices in Iectione
concordant omnes; in unico D. per ballucinationem scriplum est Lepra in ’
primo bemistiehio memorata est Icpra albe, Muni, eodem nemine apud Indos et
nominau. Difficilius paella ulümum epîthelon est, m- frequenlius maya (propr.
mundi, creau’oni: arbor) Vikram. p. 113.: à: fifi! ut mundi arbor radice
antea (cf. 1mm. v3.63.) -A orbor «bardeau?» in mythis eum Hebraeornm :5911?! V9

convenait fere et eum flatta Wiener ideo coniungitur (Nm 38.) quad omnia houa
nppeditat. Maintenant in Minable arborem paradisiacam sumsisse Schlegelii
est conieetura (Wxgaril’etwfi;fieeæ W8 An’at. p. 13.), sed nomen quad addit

* ’ x . i , . p a. aTuba a serioribus ex Sur-313, 28. desumptum, fion’ sa arborem illam perlinet quia H5 à;

t , ’ - x ou 77.3 r u ., i ,simplicitu est: [diane erit illis. Nomen babel Sur. 53,143.13." folia mut
ut aure: elephantis et [rucha sicut bydriae. Haie apposila arbor r Sur-.37, 60. cuius
fructus ut capita Daemonum: Neque tamen alla adest caussa idonea tales de arboribus
fictiones ex India repetendi. Poetae saepe arborem illam respiciunt, et in quidem ut pro
[monda interdum universo inveniatur, cf. Mrichh. p.38. ubi Charudauus vocatur: «and,»

Kalpaorikshçu virtutum surimm fructifia inclinant: 33mn? W: W: in Brahm.
Faim Pur. p. 13.: benedicn’a meIior quam Kalpavr. et ib. p.95. o Muni; in
manda optime! W igitur discriminahbni: manda: metaphorice mentem signi-
ficat, buius autem Ida sont cogitationis obstacula, quae mentem maxime angunt, plane ut

NM 46. quuitur Bhartrih. iE sauris petîta imago: mereuixeacrifieii quasi flamme est quam pulcbritndine sua fomen-

tare aludel ut iuvenes iniiciant iuvenlutes (cuius vocabuli abstracti pluralis est insolen-

tior) opesque. Scholia non adsunt.
Meretricum genus, a vilissimis homînîbus frequenlatum, paterfamilias ne adeat monel.

Accuraliori siugulorum in alter-o bemistîcbio vocabulorum definiüone vix opus est, nisi

primi iodasse et sexti: 61T Scbol. à quad utrumque deest in Amarakosho, pro explora-

tore sumsi (Man.9, 256.) qui, etsi magne utilitalis, pro bomine nequam babebatur; à:
mimas est, is, qui in dramatis seul-rac personal’n induit, ac nequam herum comitans sy-

cophante et parasitas; alias, ut mm. p. 135. mu, etiam pro mundulo delenifico vernit
(Mâdchenj’âger). Scbol. recte aux: explical coll. Vaù’ag.57. Fabularum enclorez, sal-

tatores, mimi et id genus alii contemptui babebantur, praesertim ob vitam libidinosam;

banc oh causant prostibuli os vasculum nominat in quad calium exspuunt illi. Con-
venit fere Proverb. 22,111. 23,27. nm "a 1113513, armai [avec profunda est a: meretricù.

Ultime sequilur buius libri sectio sive ut post versum 98 sonat subscriptio 3&-
WO; omnino ,falsa est in Edit. St. n Agunt enim sententiae quae sequuntnr
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de firmo mulieres relinquendi consilio ita ut illi me vs. 55. quodammodooppositae
sint, quamvis iam in antecedentîbus eadem et nimilia nepiua repetita invenias et tituli

ab alia manu ad libitum sint adscripti. - Primum ielices ilion praedicat qui pulcbritu-

dine mulierum se commoveri non patinntur. Scribmm spbalmata vix notari (tuent,

pro W in Cod. B. et apud Scbol. au! logitur. amicum:
Scbol. m, idem çà per mifllqfiuplicat. ’ a"

93 Se iuvenilibus lusis iam deiatigatum elegîsse ascetieam quam puellam sont
ne oleum operamque perdere velit amplins. In lectione Mproimfi omnlaocompirant,
quotquot inspexi apographa. -- mon propr. [marida est, in mulieribus tuque ad ennum

scutum tendus (Scbol. Nalod. 1,5.) in viris m: aed
latins tune sumitur ut puer apud RomuaïÎ’Mmû: Mimi-nm intra annos 16- 70,
mulierum intra 16 -30 complecltitûfipôâ’tu incipit "nectu: De virgine immaculata

usurpatur sur 41W Wœd baec strictim.
94. Eandem amodia! Moult, verbis venatoriis ad res amatorias relatis; cf. Jacoôc ad

hâtif Epigrji. - ara; ad tribum illam Barbarorum pertinet que phonon:
’ Mù°ïëmtum exercebat, aiîo nomine 871-1: venit (Nalod. 3,313; Scbol. fi altos. 84. V

u" V GrifLÆlê’ctio, si pharetram intelligis, potest ferri. - Anusvarus delendus in

[au àfbabent C. D. alii utrumque rectum; m: autem legimus’eontrl Cddd. au-

i’eîto’rîtatem, Visargum, ut fit, negligentium. i r *
95. Sententia ad eam, quam vs. 17. proposuit proxime tenditzîomia Wtoblementa

y * sine virtute eue voua et citissime dispergi veluti extricatas margaritas nulla linea insertas.

Virtus autem sive houa open quae intelligantur facile apparet, mut W praesertim
v3.1. commcmorata, officia videlicet erga lares ceterosqne Deos omnes sacrificiîa prae-

standa, ita ut sensus simplex emergat: extra connubium et eum legitima uxore volupta-

tem, nullam decere aliam. Vocabulis a; Edit. et au Cadi D. corruptis substituimus au
damas, uarsE. praestanli’or ex Matis A. B. C. et Scbol. Umàracula candide divitem et

l hominem delicat’ulum designat onde epitheton W: de regibus et sanctîs frequehter le-

gitur in Brahrnavaio..collat. Baghwam. 9,15. Tales umbraculas, Indice amndîne fulcitas

Romani; mulieribus servi ombelliferi praegestabant; vid. Bôtliger Sabina H. p.191. et

Paciandium de umbellae gestation. -- Imaginem de margaritarum fila non intellexisse
autumo Editores Sr. 327181 a a: scribentes; neque forsan scribaeomnes perspexerunt,

in A. exstat m in C. W Sèhol. bene explicat: m W35? 21T Û? mon 3n-
ÜÉ fifi 35T W w m separari igitur nullo modo pos- -
sunt voeabula. Verbum 5E in lucre proprium videtur, cf. similem locum pulcherrimum *

Ultra-am Râmachar. p. 13. ’ ’
96. Hominem devotum parut!) curare doeet mulierum pulcbritudinem; talia hominis menti at-
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que anima amicitia, Dei puta, comparata est, quam ab rem foeminarum amore non eget

amplius. .Structuram totius distichi in versione, quantum fieri potuit, retinuimus, de fifi

et amibe. W in libro tertio videamus. Primum hemistichium Cod.B.;clau-
dit bac modo: m fifi: pasterius tamen vocabulum denuo correxit scriba in fifi-
fia’: calamierrare pro 1373 à: -- Nomen lunae fig omnes exhibent, Scbol. W:
repuppa’êet. m denique sibilante palatali scripsimus ut erat in apograpllis, quamvis
dentali quoque seribatur ut Edit. Sr. carrigi iubet: lydriam ficlilem significat vocabulum’,

dein ad mammasl translalum. Ceterum quinque sensuum ablectamenta indicari quilibet
il» vidai ,
Amos-h poteutiam, sacra devotiane devietam’ridet poeta. Scho’lia desiderantur, textum

igitur Codicum ope sensui maxime idoneo adaptavimus. Verbum Wparai aestumare,
vilipendera (cf. Sâllity. p. 243. mais: î a? propr. est malum rem habere ŒÈ’ mû ut -

Scbol. Nîti 75. explicat; intransitive b.l. usurpatur et sensui eanvenit fange", quem ex-

presaimus. In Cod.B. Î ma exstat, quad facile praetulerim ut singulum enuntiatum a
quoque membra absolvatur, neque tamen in textum recepi unies apographi lectianem nisi

. rationes accederent satis idoneae. qu’à: in eodem Cod. omnino falsum est; de voca-

bulo W vid. vs. 8.: apum strepilus vel ad neroum pertinet argus, qui apum serie con-
fectus fingitur vel ad apes, Amaris tela ex flaribus eonstantia, eircumstrepentes. In Edit.

Srir.porro legitur m - uwà’ sed lange exquisitius est verbnm m in omni-
bus Mstis LB. C. D.; eum Cad.B. vero legendum erat M: fiât. De vocabulo
58 vid. ad vs. 13., prius in vocativum mutavimus ex Cod.C., primum, ne idem adiectivum

1 in attributo bis ponatur, deinde etiam ne allocutio ad puellam déesset necessaria. Tatum

98.

veto çampasitum ad entra: retulit Cod.B,.lectione in fifi: corrigenda, sed
à: omnes tuenter reliqui. Deus lunam in vertice gerens- Sivus est, de quo ad Voir.

je. 1. vid.
Antequam ad coelestia evebebamur, omnia terrenla nos arridebant et in quavis re mulie- i

rem videbamus, nunc antem in omnibus rebus summum numen contemplamur. Apposite

fere Hangar canit (Epigr. 33.):
"11v Ëçidw Grignon, rai min? ôpüi sîv 8è rai mina

Mm, 13v de, vs ml, 1131.7an âdêv 595.

Denua legitur sententia, quibusdam vocabulis dinerens, in libro num, Edit. Sr. p.102
et in Cod. B.’ Sebalia ad sutramque recensionem divers: sunt non tamen multum, ut can-

cordia voeum suadet, abeunt. Exstirpavimus versum in tertio libro, reclius enim ad
. Aurores pertinet, ibi vera ordinem aliquomado turbat. Ut autem Iector de variantibus le-

ctionibus et de corruptelis quas in secunda recensione passa sit sententia, passit indican,

tria prianappanamns membra: i
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W’ W: nVocabulum un?! altiori sensu sumendum de ignorantia rerum divinsrum, cui oppœitur
7116501; sive in bemistiebio scanda film. ocra (33TH!) dignesœnds’facuùu, quam-mues

mundanis vinculis’impeditam et Cupidinis,praesertim tenebris obfuscatam fuisse dicit.
sim-f in Vairâg. loco introductumç ornammtum m1755. externum per flores, un-

. gueula et alia quaesitus: (Las-s. ad Hitop. p.5.), sed etiam studium ac laborem signîfi-

est Vm’quaul. Sisupâlab. 3, 514.); utrumque bene quadrat. mpropr. meum
. "(lande musai ac visibili (W Scbol. Vair.) venit et tata,mimmfifi.1moni.

..tur: mundum olim 0mnem (samit a amuï) mulierum speeiein .induere putavimns, ut

Mrichb. p.3. loquitur W W tumulus mihi avec. videur, iam veto sa-
pientiaribns nabis vel invisilsilia Dei speciem, W, prae se ferre videntur. in
Vairâg. et mai: Scbol. aperte corrupta sunt ex enata, quad nisi statuas omne
sententiae acumen perit; neque 3E! vel fifi ut B. habet, aeque placet ac verbum 8’554

SIz’Izium oculorum aciem acuit (vid. ad Cbaur.16.), igitur sapientiae tale collyrium ad-

hroqibit, ideo quad illa eundem visum, antea bebetatum, iam acuerit; Scbol. Vair. W-
iàà-aï par fiait 33m fiâFfiW n vides igitur imam merum esse sphalma; flautem,

forma 13:51;; baud infrequens (cf. Mâlat. p. 79. p33. 811.), hac loco coacte
ahan" 10cm" P°l°5t Obllncres Saïd. à? gain àaâ à à, vertendum esset: mais, qui
stilzium sapientia; calant, adhibenl ; longe melius tamen Genitivus eum sumi; concordat.

Quae quum in sint, in lectianibus acquievimus iis, quas versus ille in libro Sring.
exbibet.

99. Versus ME in Edit. Sr. librum claudens ad centuriam secundam pertinet et typotbe-

arum tantum errare ad primam relatus est (v. Colebraake introductoryremark, p.
naL). Versus gemini, qui sequuntur e Cad. A. desumpti, librum optime claudere videns:

tur, neque tamen, ut. in praefatiane monuimus, ex ardine qua libri b. l. numine-tsar ar-
gumentum sumi potest, quad illi revers talem ordinem sequi debent. Dicit poeta: incli-
natianes bominum esse diversas atque invicem inter se distingueudas: alii enim religiani
et devationi (31111.!) addicti sunt, alii mundanis officiis (àfàz) obstripguntur, au; de.

nique amorum voluptates (W9 sequuntur. Scbolia desunt.
100. Quodsi borna mentem in Deum dirigere non possit ses mundanas sequatur; illud per -

lunam. bac per lolos indicat poeta et simul ad Ceuturias ipsas alludit, ut Scbol. recte
intellexit: sa? me: W ami: a sa gag au au: à: aï agar a In Cadi). ubi
baec quoque sententia csslat, aliud sequitur disticban, banc rem clarius exprimens,
quodtameu ad totius aperis finelm relegavimus, vid. infra Supplem. vs. 25. Ex conieetura

1

l1
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ceteroquin par priori bemist. inseruimds ne metrum vacillants possis etiam au?! propo.

nere a Scbol. constructioni insertum: sur W tafia Pro falsa lectiane in A. gaspillai

sil? ex Cad. B. et Scbol. eau: recepions quae in textu comparez. *

LIBER SE CUNDUS.

DE OFFICIIS.

Centuria ,sentenfiarum secunda, quae sub Bbartribaris nomine circumfertur, inscripta est

mili-ri? sive de vinyle, nimirum ea quae in oilieiis erga se ipsum atque alios versatur.
Vocabulum fifi: bonus mm in genere significat (vid. Seilles. ad Bbagav. 18, 78.), inpri-

mis comitatem, liberalitatem aliasque virtutes quae virola excusant, unde de principibus

maxima laus est fifi? sequi (cf.Nalod. 1,5.). Praecepta moralia sive Etbice in libris, quibus

est nomen m, traduntur, ex talibus Vishnusarman regis flics erudire instituit (Hi-
topad. p.8.) et bis revers Bbartribaris centuria, quamvis singulis constans sententiis, au;
numérauda est. Liber decem minora complectitur capita, agit enim: de stultils’a, de sa-

pienlla, de farh’luds’ne ce patienls’a, de opibus. de proois hams’m’bw. de bonis etys’rtutù- stu-

diosù, de ope aliis ferenda, de cons-mutin, de faro, de bonis operibus, in ut quaeque sectio

per decem disticba transcurrat. De aliis ad banc distinctianem pertinentibus et praesertim

de confusione per tatam Centuriam in Editione Sr. conspicua, in Intraductiane
Scbol. Cod.A. librum bnncce duobus, in laudem Ganesi ac Vishnuis, incboat disticbis,
miserelaceratis, quibus describendis ac restitucndis cbartam perdue noluimus. A
Slocus, in Editiane impressa omissus, auspicatianis formulam cantinet ad numen supre.

mum agir, per’spatium et tempus indivisum. In codicibus omnino mutilatus est versus,

qui tamen abesse nulla modo paterat, praesertim si Scboliastae regulam audiamus, tres

Bbartriharis patissimum centurias spectantem: muta mû W175?
W SÈ’ ’I In Cod.A. primum bemisticbium bac modo logitur:

MWomissis, per calami .festinationem, post literas W syllabis a, quas Cod. B. suppeditat,
sed ne sic quidem metrum perfectum est neque caesura conspicua. In B. exstat: l

W0in qua lectione bypatmesin desideramus tantummoda; ex coniectura igitur bina epitbeta

indusimus Dativi casu effarmata, qua facto et suavisrrbytbmorum numerus restitui-
tur et idancus praeterea sensus evadit,’quem in versione expressimus. fiat Scbol. per

m circumscribit, sunt tamen acta tantum coeli plagale, quibus b. l. procul dubia
annumerat punctum. coeli superius inferiusque, sive ut poeta Arabs in simili descriptiane

23
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A

de Deo praedieat eum esse a ses: luterions omni 6L5» émiai! Un: (simoun. 7.)
bac est eum nullum spatium complectitur. Neque minus tempus cedit in Deum supremum,

sive praeteritum sit, sive praesens sive IMm,WifiTî: EmmScbol., id quad par
staffa: indicare videtur lectio Cod.-B. Acternum igitur est neque ullo tempore divisum etsi

mens bumana numen illud innqu’abilibus sibi effingere passit formis, site ut idem laqui-

tur carmen arabicusn: JE,» si? Ü)! 0053i à, --- W: sa sans:
conceplsbnem signifient sive vim divinam, qua se in operibus suis manifestat ettanquam

ripolinai! sese praebet. Pro m in Cod. B. male mm scriptum est.
Incipit capot de bominum stultitia mira: b. e. stultorum descriptions, cuius bic primus

.1395 5.16.513 falso ad librum de amoribus relatus est ut supra 4 Queritur
pacte de incanstantia mulierum, quae matie, nisi in omnibus apograpbis locum suum i

occupant, melius une refereuda esset ad capot de mulierum vituperia. Dicit paeta:
soulier, quam auna, alium sequitur visum, sed quo minus fruatur illius amore, communis

veut bominum inconstantia, qua aliam vel ille cupit mulierem. V Atque bac illud est di-

sticbon ex qua de Bbartriharis vita concludere passe autumant Indi, id quad equidem in

observatione tam commuai ac lata vix affirmaverim. Videtur potins summam stultitiam hoc

vestibules, que omnibus maledicit, depingere Bbartribaris. Lectionum varietas paucis no-
tanda est: particulam fifi in secundo membra Cad. B. bis panit; in fine saltem En?! sarou-

aaîz, ut et A. praebet, contra metrum. In tertia autem versus parte a eum Codd.A. B.

legimus pro fifi. -- In fine licentia poetîca a observanda est.
. Sententia sane verissima: qui insciens tantum est (afin-k a W) erudiri potest et multa

facilius ille qui rerum iam noscit distinctiones, non tamen facile corrigas eum, qui pauca a
310mm sapientia; cf. vs.8. Eadem [en muas in proverbiis sans. «gamma
inter 513?, En; et 71.3. Mendosas buius versiculi lectiones sfàînm’z et postea à iam

carrait hennins ad Elena. (in Comment. p. 191.) ubi Bbartribaris sententia. logitur
p.129. Postremo dicta cannait fere locus Hamacs. p. 75: omnibus rebus remedium esse -

ac coercendi modum; Brabmânem ipsum vix corrigera passe mali hominis
«à tamtam .. quibus cf. venu... arabicum in Scboliis ad
p.37.:19 usas... L-,: dans nous ne a M1730 in; sa a
Idem sensus aliis imaginibus illustratus. V In singulis vocabulis nulla difficultas, imagines

tamen, quae insunt, versione latîna vix erant exprimenda: propr. dcnlium germen
bomericum illud genet; àdivrwv exprimit; de quovis monstre marina usurpatur W-
ÊÊW: Scbol.; inutilem igitur institueret labarem qui margaritas extricare v’ellet ex talis

monstri are, ubi nulla moda inveniuntur; Scbol. disertis verbis admira addit. Fallitur
ergo marias, vel in bac imagine poetiea, animum Missianarii infestum prodens, dam addit:

1
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a

mana summum; ’ 179
la men: disent que le: crocodile: on: de: perle: entre leur: dans; mais du: un grand
menton" ; les (Ibrahim: ne l’ont pot?" cita-arc trouvé. 355W plane germanium muen-

kranz est et de fluctibus decumania venit; similiter Kirdtmj. 8,28. - mie-
gimus eum Codice B. et Scbol., in A. nm mut; adiectivum me? EdiLrSr. et Loùcleur

exhibent, sed particîp. praes. in talibus compositionibus frequenlius est, forte quia (remu-

Iam Aorisli vim magis exprimit quam tremquJ. Tertiam imaginem de re ardua et pericu-
losa proponit poeta: ut si quis serpente vellet caput accîngere, (cf. Suppl.2li.) cui non ç

Opponas: inter mulierum ornatum commemorari àça’xovra 7759i migroit; nazi Bçaxz’oa’c,

satis enim demonstralum est talia ornamenta, periscelides, annules aliaque in formam
saepius serpentnm fabricala, âgénavraç fuisse appellata (Jacob: ad Antipatr. Epigr.21.).

De innoxiis serpenlibus, quos refrigerandi caussa in sinu garum orientales mulieres, alia
intelligere dicta, b.l. finis vetat, alibi nomen aspidis ipsum.

. Tres proponuntur eodem sensu de te inani imagines, quarum prima graecum illud ada-
gium 8’16 Tic 442111.48 fixaz’w’ov 7rÀE’xslv, et Plautinum: aquam ex pumz’cc pOJIuIarc

exprimit; ad stultum corrigendum relata, convenil Proverb. 27, 22.: si conluderù Trtultum
in mandrin, coll. Siracid. 22,7. WnyÀÀüv Ëççanov ô àâdanwv ywçév. Verbum

extorquera in tali re magnam vini habet, cf. Nalum 5, 2. - Altera imago de sole in de-
ntu-ü: arenOsis refulgente desumpta est, quam speciem aquarium (filât imaginent), Indi

11W radialioncmy(ut hodiernnmmn’rage) et hinnulearum sitim appenant, qui:
vel ipsae fera: in errorem ducuntur aquam expectantes. Saepissime hanche imaginent

. annula Orientales ad spem inanem et rerum vanitatem K A ï w ’ du, p. ne. .
v *Lfi r. 44.

* a Wlpm 155. Ed.

,. p. 508.:haïk, wifiagæm-scm. M. p.89nl. manum ms.
coma-num. ubi sagas 5,; tua ,9 gras

lad). du W luminis vid. GasmünIaanealiam 35, 14353115! louis. plenum et n-
gmtiorum loca Ian-gal collegit manu. Apud hui-In zani apliellari agha est, w "en
liardai kami-minbcris ai vocabuia enlie: in linguamihebnîœn iréapuiue videns alia, . 1

v. c. 137g pers. j») dama: captiva, 2 Reg. 23,1 1.; 797!) pers. magnifie-m. Numeror.
34,25. unde Phamàm ille and Herod. 7,66.; 1ng pers. un? oblrcctator Proverb.16,28.
et id gemu alia in Genesi, librisque serîoribus, sed hoc 03; s’y wagéàp. Vocabulum tri-Eu

fada» aqua: proprie desigmyi colL nominibus eiusdem rei persicis gai) une
ma, 5,5 and" aqua: et alia (v. and; navals I. p.210.). Nom-ale; praeterea

l D
- Fou: Morgane: appellant, quod arabicum videtur manifestant: deu’denï; ver-

23’



                                                                     

lm . m BMTBJHARIS mamans commenmàms.

6

hum 01:) bibi: et desideraoil huic rei bene com-cuit. Ab bis, de quibus modo egimus, dif-

fcrunt imagines quae in omnibus Indiae centralis regionibus tempore frigide conspiciuntur

et Sec-kat: b. e. W [figurât castellum et Des-osa); regianis amen vocautur. -
Proverbialis videtur locutio: cornu IzporiJ sapera de velocitate leporis simul et de re nibili

desumpta, (et. Voirâg. 99.) W don-Mi: cornu in manu quidem gestant devoti (Raglan. «

9,17.) sed hoc absonum esset in hoc nostro loco; --- Verbum Hg; speciatim de venant
usurpatur, fâcmfr cornu animalium et daman simul apri et Elephantis significat: fâEmÎT

w mm; Visoakosh. Sisupâl.1,60. Ceterum pro tafia Cod.A. et Scbol.
malunt Haï, sed Medium in hoc verbo usitatius est, et a in disticbi initio vix locum babet.

Convenit sententia in 11:70,). p. 72:. obvia: centum beneficia nana esse in mais, m, toti-
dem buna verbal in stultis, argua; coniunguntur enim et invicem ponantur mihi et mali
ut apud Hebracos. Adde proverbium illud Zabiorum: sapz’entum praeccpta stultis me

inulilia, veIuli suibus margarilae (Lorsbach. Museum Fur bibi. und Or. Lit. Marb. 1807.

p.37.seq.) et simili: Proverbiorum biblicorum loca. (flânât correximus e Codd.A.B.;

de constructione Infinitivi sanscriti vid. Boppùlm ad Indrulok. 1,16. docte disputantem;

au! propr. crûrent, Muni b.l. idem quod W significat. - Cod.B. eodem sensu
r qui mxhibet; W pintaient e Cod.A. et Scbol. induximus. Mimosa Sirisha Roxb.

admodum tenera, ut iam ex verborum contextu apparat, ad Acaciae species pertinet, flores

mViuimi, quos auribus imponunt maliens, spicarum formam referunt, aristam igitur
buius floris intelligit poeta (cf. Chaur.vs.22.). In secundo bemistichio W: varan]
babent lectionem A. et Scbol., Srir. 311°, Cod. B. àhfl quad casu fortuito in noslrum

tutum irrepsiue dolemus. Est enim: lacu; eczéma qui inter maria mythica compact,
. surtendu veto: mellis guttulâ buius dulcedinem abusai-e, (amuïs; usinas) hoc
’ loco et reliqui: versus nententiis inepta-est. Quamobrem si quis 1mm vocabulo veluti

W etilm magnum oceanum, quem Dii turbarunt olim ut nectar puèrent (mi.
.9,:s.), in univeuum yult signifiai, fortins et signifiantins salir mon commemorari
ideoque lutins sur lectionem stuc contendimus. Ceterum faisdpraebianodd.
omnes, sel-ipsi canSrir. à: (e g -i-

7.-Sensum urinait illud: ai tantinet. Ml m. sed omnino commit Épi-
gnnuna Polluant 76. (Amiral. me. m. p. 130.):

fiât; tu; indiciaires oçovmuira-rdç Ëri manum,

. ATÈv M709 àxçtim’w. 15:70:50; Mémov;

«t lobas 13,5. Maki omnino mut Orientales in taciturnitnte commendnnda, 1)an -
aurai (Proverb. 10,19. 13,341.27. 23.24431), zaluï (harmatl. p.12-19.), Perm c
(v. Pendnan. et Gulùt. sexcentiu) et Arabes. quibus adagilun Alidis la» M t’a-Cu

obéît semper in on est. Observandum tamen est omnes home populosin loquacitate
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periculosum aliquidvvidere propter imperium, quo coercentur, despoticum, apud Indos au-

tern taciturnitatem solum tanquam signum sapientiae commendari, cf. W. p. 309. très

W Il ex Mime. 1,22. errores in Edit. Sr. correximus; pro Cod.A. et

Schol. legg. quod eodem redit. l8. In Edit. typis vulgata sententia baec legitur Vairdgy. p. 110., ubi nexum sententiarum in-

9

terrumpit; ab omnibus praeterea Codd. ad librum Nîti relata est. Schol in Edit. Sr.
paullisper differunt ab illis in Cod. A. conspicuis, neque tamen attinet diversas vocabu-
lorum interprelationes inter se comparare; id unum addo: fiât-"gr: in Scbol. impressis,

sensui repugnare. Dicit enim poeta: se scientia paullulum tinctum olim, arrogantia fuisse

inflatum, donec tandem, sapientia imbutus modestiam didicerit; iam vero hoc ipsum de
se profitctur quad Graecorum sapientissimus dixisse fertur: se omnino nil scire (cf.vs.3).--

W Cod. A. praebet, conservavimus quod sensui metapborico peculiare est;
gis omnia apographa gè- illi Ed. Sr. substituant.

Sententia frigoris summi plena, eo redit ut stultitiam demonstret bominum, qui per fami-

liae ac generis pravitatem non monentur ut altiora adeant, sed vitam simili mode contem-

ptam agunt, canis instar, vel Deum adstantem, id quod de Indri statua procul dubio intelli-

gendum, non curantis cf. sloc. 58. 11:70;). 92. huic sententiae conveniens. Sensusxa duobus

pendet vocabulis, primum a w, abstractum adiectivi mac-g quod de plantis medulla de-

stitutis et aridis (pilhlefi) usurpatur, unde (sa in textum impressum irrepsit, metro contra-
rium; Scbol. fixa" bene explicuit. Quae quum in sint baud male falsifia: arüüamn

intelligere possumus de ages-tata domestica quam sublevare non studet infimae .gentis homo,

quem quidem immun Cod. B. indicat ferlasse, loco sa: lectione ü, quod eum voca-
bulo sequente coniunctum amibes non cura: simpliciter significaret. Obstat tamen, quo

minus banc unius codicis lectionem accipiamus diserta verbi a mît explicatio a fifi
non pudet quo Schol. sensum, quem indicavimus tuetur. Pro ÈME?! quod unice rectum

(Rogerius: qui put), Cod.A. et Scbol. interpretamentum in textum recepere. In
W Schol. secuti sumus qui fiai: explicat, videtur ergoiq’yocalis in composi-
tione correpta cf. etiam a? et

10. Versus baud inficetus, per editores Sr. Omissus, in Codd.A. B. circa lectionem difficulta-

’ tin Iliquid babebat quod primo oblutu ne scholiorum quidem adiumeuto colvert: polenm.’

Etenim in mytbis a cultoribus profectis, qui quidem bac in re maxime sont vulgati,
« dicitur ex coelo in Sivi capot primum cecidisse, deinde entent in montent Himala-
.I ymu (vid. amarina), igitur in sententia nostra .eupectares, ex quo in caput,Si-

viticurn, En; qui, cadere posait, ut etiam" Rogerûu vertit: lequel est venu de Surgam sur la

. teste «instaura. Ablativum mets-nm quidem permittit, tuentur tamen Accusativum si?
Codiees, et recta quidem Schol. si andin, qui au and «Il? primum enuntiatun «Gau-
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Wübnuis inflivi-equt »myste ouverte p.273.) dime:- W filwwrmïmnfiumxp
. iero sa. pneuma; ou]. camp Watt. * - - V

suspicatus crans, in un, pn’elertimqunuiw: m’a

sticbio molestiàm peut dectio Cod.A. fit- mm,
,1th eum 3mm non concordat. M’sfpere vidantïhiailneln’m
m Cod.Bîflfnôd et Schol: lichen. W: propr. a diurn-
crime enflai. -Mdiùfivù.* Uhütm’voèlbulum m’ud Gaga: pagine referen-

l I mensurerais: par centum sapin, , imitons-aima (cf. Pompon."HeîacW*WîW’pœhE-Ww4plli-
tur ad meuphorain abhhendlùfüunofl’ËpM referri et hoc quidem r
loco ad interitumjmul stultorum,ïlve*qund idem est, improbnrnm bominum, on

M. Slocus- hua capot primum radiums non modum constant min,
meompleeteus, sed 0b totius dirtiebi feutrent polissimum ne

il . l . V U «hmm unaus. Bonpas. «aussi.» un neque Scholin «me 5:5 mais... couvait
illi i5 un. Sr., debemus nous Mm «à: quod idem
Mspnebet. Exconiecturag- ’I . ’ l i. C , ” 7,.nbstautMsu,nean
"Infinitivus vocabüloert , , 4 H 1 I A l i il . -

12. Sema: «un tu in ut par npientu virus simul pro-
bos et virent? 1&th genets proponuntmë Won-If
in nivelant, «a variant aucto-une: in mais»; mm, quiadireligioulem non modo sed ad-liberalem simul doctrinam et bumanitateln ducunt, ut

’ vel grammatica, mm: qu’à: Scbol., quippe que reniai: Futur
i et ad Vedorum fontes perducat: primum itaquc euuneiatum: qui par 113er sacrum

coudai): sono: facuruh’lalem art: Main", magnum, sive Mat religions potini-

mum, quorum discipuli, sive aequunturæ Aucunes: Codd.A. et B. nabab
lequentia in novum magistrorum epitbeton coniungunt, ille: me alter: final
chum qui dia-(0m eruditione": cm ; nagerai; qui m capable dînait-laïc la

l autres, quod’ futile sane pnetulerim, nisi Schubperflw anémiant singula mandata.

In secundo bernisticbiot uterque Cod. une: iterum proposait pro Siam, Scbol.-m: g
Sûr. nihil mutavimus, neque in ultimo colo, etsi lectio B. a multo clarior:
mali aplomoreu non lapide: pretr’on’ en": - VerbàeScltol. ndscribun: m

x
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MW:3W:WHÉH:W:ŒËHT:M a :15 31m: s3: gâtai un a g 3mm: u Convenit mopad.
p. 55.: gemma manet gemma etsi in pedibus pendent ; p. 71.: si adornas alarma cücumclu-

dahir, lucet tamen et vitium illi est qui Iam male eum instruit. In eodem libro p. 26. l
praecipitur regîonem illam eue deserendam in qua nullus sapiens, Mx. De lande .

poetarum cf. Nm v3.21. .13. Subiectum tatin: sententiae est W mais? in quo envi! de dicam! metapboram indi-
cat, îdque sensu quodammodo ironico ut alias au: (cf. 17. ubi in Scboll. Ennui pro un).

Talem suppellectilem dicit semper nageri, quia docendo- discimus, neque unquam interi-

turam etsi periodi mundi, m: volvantur. (irais sane dactrinae commendatio, in
qua multi omnino surit Indi, quorum lingua pro mnème plus nomina consignait.
Ceterum Edit. Sr. spbalmata correximus, ut wifi in versus initia, ex solita literarum a et

a confusione eodem modo infra vs. 32. et saepius; sic au: dicitur et un: aqua: celer 21T-

sur hadie Djamuna AmpËva nomen fluvii etc. 3m e Codd. scripsimus pro
quad nullum senaurn praebet. ,

14. baud une contemnendi mut, summa enim gaudent potentia, neutiquam casus
fortune fluentes, quae non magis eos vincire potest quam culmua levis, quemad’mo-I

dom elepbantes furiosi florum fibris non constringuntur (cf. Rit. 6.). Pessima typotbe-

. tarum vitia in Edit. Sr. emendavimus. Hemisticbia transponit Cod. B. una eum Scbol.
muni legens et fin sibilante dentali scribens; exstat enim fia, à!!! et à! pro m-
uant. Elephantorum furax-cm indican epitbetou humera lfrontali mm garum
babouin, sive utiScbol. verbis dicamua: affinai am m-

undi au à. - .’ (5. Versant, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscurissimum, e Codd. A. B.’ quibus ubique ad-

atipulantur Scbolia, emendaviinus; in .bemisticb. secundo tamen unius Cod. lectionem

En? eum vocab. sequent. coniunctum ’et fi etsi stare poterant, reiecimus. Sensum

Scbol. bene indicat: à ne: m: 85m: a un sa à W l Roger-Suc inno-
tula addit: Deum ipsum sapienti adimere non passe doctrinam; recte quidem uterque
quoniam de virtute et doctrina agitur, plus tamen inest versui, seilicet: Brabmânems

x

ipsum nil valere advenus fatum (au?) et unum ipsi negatum esse ut infecta reddat quae

(punais; menti quasi fuerint inusta (3331: vid. Sring. 52.). Sic Ibin quidem turbare ni-

dumque eius destruere potest numen neque tamen innatam ipsi facultatemauferre valet,

qua hibernale lac ab aqua intermixta separat, ut proverbio de bac ave narrant Iudi. Eau-

. dem rem, fabulam sive obsemtionem naturalem, spectat th’ddsus in Sakunt. p.143;
-. sfi’ W à film adam: ubi Chez] (11.11.2530.). Bbartribaris sententialn .vertit

quidem, sed, ut ex mandata editione aliter sa; in... potuit, tiberius. l
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16. Sententia eodem redit quo nostrum: mais non fait virant (cf. v3.63. ; sermonne ta-
men simul intelligitur sapientia, oratio erudita atque expolita, sive ut simili verbo dica-

. mus 710’709. Vocabulum servavimus utpote exquisitius et bon: hominis open simul

i7.

indiens; Cod.A. et Scbol. denuo legunt. fig carte mutavimua in m ex MA.
et Scbol. qui m explicuit.
En summam doctrinae atque eruditionis laudem, illa Ciceronis loco nolnlrsnm’ ’ ’ o baud

sane cedentem: Huez: stadia adolescentiam ’ a luter» 1’ ’ant, -’ - ru or-

nant, advenir perfugs’um ne solarium prudent; chicotant demi, non impediunt furie, per-

nattant nobùcum, peregrinantur, rmtüantur (pro Arcb. c. 7.). Seutentiam nostram
Edit. mopadeu’ Londinens. suam feeit sed ex nova demum Edit. Bonnensi expulsa est

(vid. Laumium in Comment. p. 111.). Ibi vero ordo membrorurn ita variat ut 1.2.3.4.
sese invicem sequantur, quorum secuudum et quartum bac mode zonant:

8m W amarres-Û avar aï situât

fiat W! fifi m: 11g: a -
Doctrr’na lundis et publr’ci assena-u: est conciliante,- doctrina clarissimum lumen; doura).

vitae præsidium in hoc mundo; doctrina des-lituus est pecus. Exatant quoque W

pro m et W m doctrine innbaautum viatü’um pro aï! neque ta-
men est quad mutemus quidquam quum omnia apograpba et vel ipse Racers?" tutum
qualem dedimus, exhibent, si unum vocabulum fifi in Edit. Sr. excipiaa quad in a Q
cmumnlant membrane; Roger: ma 1’; l’argent ne peut pas tout remit. C01]. B. literons

z a: iam pinxerat, fifi scripturus, max vero delevit. Vocabulum au: compositione ad se.

quentia pertinet, Scbol. W a fatum: (Gin-m. p.330.) posterim sans-
chium ex EdiLimpressa baud dubie desumpsit, eadem atque illa legens voeabula. Ceterum

,8 ne durion dictum exhumes W: cg: cf. Proærb. 12, 1 et pulcberrime lutai Manuel.-

wj au;G °b Pr Ma 55W a?! de
Inclus crantas est eum sapientia, bruants eum stultitia; inter ulrumque aubinant W

bominum germa. .
l Bona quaedam totidem malin opponuntur (et. 45. Snpplem.1o. , sed non in quidem ut
apponta ubique quaesiverit pacte, in secundo enim bemisticltio, ubi carda sententiae

vertitur, tria inducnntnr laude cligna: crudité), modestie et paesis. m: [mita est at-
qne caquah’litar, quae ubi adest, verbis lem’enlr’bua. à non opus babet. Sic COLA,

legit et Scbol., apud quae sententia, in aliis Membranis et in Edit. Sr. omissa, sed ad
capot suppleudum necessaria, exstat: lectionem tamen verissimaln fia quam tatin.

in tantum recepimus, Regain: prodit: n’a point 5min de harnoù. nous
casside incedenti et omnium animas sibi conciliauti, opposite est iucunda?» quae ubique
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hostîs instar hominem cantal-bat. IDe cognali: saepe quemntnr Indî et amicum sincerum

in rebus adversis longe praeferendum esse fratrîbus et propînquis, ut veleres Hebraeî,

docenl: cf. Promu-5. 17,17. 18,24. 19,7.27,1o. Ædùnb. 1,39. Emma. p.98.: m sfi à-

311mm: tu": n Hoc loco ignem discordiae inflare dicuntur nolissima imagine
(cf. Guiisl. p.212. et Praverb. 26, 20.) cognati, amici contra consilîo et opera omnia con-

ciliare, W Schol. - Pravî dein et pernicîosi homines serpentîbus sîmîIes

sunt, nam, ut addit Scbol., H51: am W Hi?! W W u
Ubi vero eruditionem, omnibus laudîbus maiorem, mu? i. q. W, tibi comparaveris,
ubi varecundia ac modestia tanquam-ornatn utaris et pouf animum applicaveris, tune re-
bus externis omnibus poterîs carere.

19. Enumerat vin-lutes, quibus vila humana, W: fit ex Cod.A. logo, beata fiat. à:
domanial; ai 77891, Tua, ex Edit. Sr. retînui, W ut A. proponit, idem esset quad 51133::

in secundo bemistîchio. Transpositio enuncîalorum in seconda linea et tertio, Codicum

A. B. nîlitur auctorîtate, adslipulalur quoque Rogerius. :lû 31139: melior lectîo est quam

85:8: W39! quum iam de malignîs egerit poeta neque au: simplicîter pomum contem-

ptum salis exprimat. Parüculam g denique in membri posterioris initia, quae opposîti

aliquid semper in se continel, eum a permutavi, quod ipsae membranae confirmant. Scho-
Iîa desiderium!»

20. De bonerum bominum natura alia quidem sectio’sequîtur infra, at, Ennui probi eum sa;

qsienübns semper coniungantur et in versuum ordine magna omnino confusio depreben-

datur, quam talles-e nemo facile possît, sententiam banc et proximc sequentem suis locîs

[noves-e nolnî, codicem A montas, alioqnineerte menus 1d capot sextuor patinant. De

bonorum consortio plut: vid. Eüopad. p. 7. ’ I
21. Slocus hic lande poetarum, ulpote erndîtorum, de sapientia capot optime clandît; vates

enim, dummodo recto agant, omnes superant homines, carminîbus suis immortales fiant et

in 0re virornm semper versantur; cf. supra du. 12. 18. Ætopad. p.33. sl. 1145, et figurait.

1mn: dot u aW m au suffi-si m a à am n
Ambîgnîus exinde quodammodo exoritur, quad gifla: obieclum quoque esse potest,

nos tanquam epâthelon poetarnm snmsîmns, quemadmodnm ex on magistri recepît Ro-

gerîns; êclui qui est sage et qui peut faire du livra, ne cs-as’n: tu la vieilles" Il! la

l mon. rufian et Codd. LB. snlistîluimus mâtin Edit. qnod eodem redit; îln fine au-

lem com apograpbis legendnment nil ne ma sententiaclaudicaret, quid enim sibi signî.

ficuet in Edit. St. illis gloriam non en: a: "noctule, Morfle et naliailatc? manu com-
positon est: gloria: corpus, poeüce dicton, elenim un corpori înteritns sane non im-

minot. I d24 -x
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Gloriam, fortitudinem, ambitionem ac magnum animum bocce capite tertio,
inscripto, celebrans, exempla plernmque samit poeta de elepbantis et leonibus et hac
quidem versu sensum inculcat eum: hominem ad extrema quaecunque perductum, animi
generositatem exuere non debere quocum Luciam’ illud ËAEdaa; gay 1’396 éboue; confe-

ras. Pro W: mon ut Vulg. exhibet, Codd. omnes compositum inducunt; Cod. A. et

Schol. praeterea W a m: vitae familial: menacent: quad ab sequens
m fartasse melius. Lectionem dein Codd.:fiùî qua rei gravitas augetur, praetulimus.

Bref! sibilante dentali scribunt librarii, rectius tamen, etymon si spectas, W iuba
praedüu: exaratur; vocabulum m radius ad gloriam ac splendorem transfertur; W
eum m halo canvenit (en: et coniunctim nastrum Hungerbisnn exprimnnt, acsi dicas:

frustum ad famem saliondam. A V
In eadem imagine pergit versus, quem iam antiquitns fabularum Hitopadesi collector
suam fecit. Legitnr ibi p.51. et halenât: p.91. discrepantium lectionnm valareln docte,

ut tolet, perpendit: au? Codd. exhibent, ad aîné: referentes, neque igitur ad guidie-

ton sequens est rechingendum; illud autem «à: quad ex Cod. Paris. recepit Lassenins,

tanquam exquisitius, vereor ne cadat, quum omnes, quos inspexilnus Codd. mût! id est

infini praebeant. Io ultimis secundi membri vocabulis Membranas presse secuti sumus:

in unica particula a variant auctoritates, A a legit, B 37:: aux, numen mvixabesse
potest. Operae pretium videtur versionem Mokaffae (Calila p.83.) adscribere, ut vide»

quamseite iumentum substituerit elepbanti, Arabibns minus nota: Un:
Mmeteeæ’msnsb www mm Lai-li aux - a Un; me
Hoc etiam disticlion sibi vindicavit [lillipaduus p.4. coll. Calao: p.83. ubi sensus paulla-

tim mutatus, quia apud Indos ad dogma metelnpsycboseos spectat sententia. Transpo-
sitionem bemistichiorum, ad sensum recte capiendam necessariam, bene institueront Codd.

A. B. banc igitur nativam consecntionem libenter adoptavimus. Sehalia desiderantur. l

Encodavimus verum, uti nunc sese habet, e Codd. A. et B. In Edit. St. legitur:

à: fifi g W: l qm En fi mafia à sur a r
melius utique Patentialis venil, iam ab metrum quia contra slaci Iam in tertio pede
diianbus est (Videsis 5m14 aber einige mon Sanskritmetra p. 9.). In COLA. sententia h

iterum prostat ".104. paucis tantum mutatis, videlicet:

W Î Haï m: I
fée: mât-«hm 9323?: a: qu au u

et in mon». p.31. ultimum distichon sonat:

fini w m à da ET a
In eodem sensu fere Bhaoabhûn’: in Uttararamacharitra p. 7. et mam- p. 160. dicit: gr-

szwtïmqufiufiâqûmmfi.
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Versus in Hitcpadesum receptus, p.51., atque ex illa, sive potins e commuai fabularum

fonte Panchatantro versioni Arabicae insertns est, p. 83. ubi hoc ’modo sese habet sen-

tentia: Lai, 63 L543? W 9HUnis-3., 6.11; P- ou... u n x un: on ,53 sa n55, un... Perumïurramâ

deorsum pedem diminue canis gestum puta designari illum, quem nos pedem dore voca-

mus. Schol. comparationem inter ambitiosos atque viles homines amplius deducit, quam

tamen encribere baud neccsse est, quia sensus per se satis patet. -
Ex mythologia petita de fortitudine imago est, quam vix intelligas, nisi fabulam ipaaln, ad

quam spectat, ante oculos habeas. Narratur etenim in Ramaide 1,45. et fusius in Biso-
rasea, ex quo Wükenn’us episodium anglice vertit, nuperrimc a Palejo (Chandic. 5, 63.)

denuo exhibitum: Quum Dii et Danavi, sive daemones (erg-(r0 coniunctis viribus ocea-
num agitarent olim, ut nectar exinde eliccrent, et venenum iam apparuisset a Sivo occul-

tatum (v. Chaur. 50.), Babas, Danavorum princeps, primas, ut immortalitatem sibi con-

pararet, clam gustavit potum; Chandrus veto, sive Deus Lunus furtum ulciscens, capot

illi abstulit, quad statim, aeque ac Rabuis corpus, immorale factum, ad coelum tetendit.

Iam vero ex inveterata erga lunam et solem simul omnia tuentem, qui factum prodiderat,

hostilitate utrumque semper sidus persequitur Rabus atque ex parte devarat quando ecli-

psin illi patiunlur. Quinque alii in verso commemorati planetae sunt, scilicet W:
Jupiter, En: Venus. gaz Men-arias, 3137H: Mars et ma Saturnin. quas etsi praesta sint
omnes, non tangit sed praecipuos tantum adit Babas et id quidem mutilato corpore: eo-

. dem moda- fortes bobines chaulerai remaniions mais! «lourera debent. Vue-alan.
lum 11:31 hac in re proprium, iuncturam planetarnm, phases lunae et aequinoctia etiam

designat, hac loco de tcmpare usurpatur, ubi deliquium patiuntur astra diei et noctis.

Fabulam banco-e paetae saepe respicîunt, cf. Mâlali p. 84.: MW 28N-
tnaw n ib. p. 155.: W m (ânier n Chaur. vs. sa. NaL16,1t.
et plane similis paetae Arabici Ali ben AN la!» est sententia (p. 185. Ed. Kuypers):

«au «.95 pas pas nm: à;

rus, aux il! mg,
Eüs’ in coelo Jung Hello: innumers’, tamen sol tantum et Iuna dels’quûan pommant.

Vishnuem Deum in decem transformationibus s. Avaldrs’s varia sub specie externa homi-

num salutem olim quaesîisse et in tcrtia reyelatione sua aprü’orsrss. orbem terrarum ipsum,

ne diluvio periret sustentasse, omnibus notum est iis certe qui ad Bbartriharis sententia:

accedunt lectoribus. Mytbum hune, aliis exornatum fabulis popularibus, sibi sumsit
poeta ad exemplum perponendum: generosiores animas magna quaeque sine alla mo-
lestia maliri se perferre, sicuti Chaur. vs. 50. fabula otitur, ut, promissis stnnduna esse et

I i i 20I
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animum (Sakuntal. p. 92.) ut principum officia (coll. Sdhily. p.239. infr.) demonstret.

Docet vero Blum: mon illum hodieque parure aprum. hune dentibus suis (caladium
sublevarc marinam, in illa ingentem inenmbere serpentem et hune tandem, ceryicibus
porrectis universum terrarum orbem sustentare; qui quidem rerum inlhac sententia propo- I
sitarum ordo, ex simplicissima de Nârâyano imagine enatns’paullîtim videur. Spiritum

etenim divinum sibi Engunt antiquiares mythologi, sive omnia peroadenlem, tune,
quad aquas permearet, mm nominatum, actemitatis serpenti, proprio’nomine en!
discrùninanb nuncupato incumbentem in aquarum facie’natasse, danec ex buius Dei um-

bilico nymphaea exsu’rgeret quae demiurgum Brahmânem max emisit in lucem. Ex hac

opinions, qua terram serpenti impositam recte pateram concludere,’ fahdaâugebatur,

» quum alii exstarent mythi, qui «andins»: et aprùmflhac ancre occupatos inducerent:

unum igitur alteri impositum sibi ingebant serioF’és, ad âtreauum semper recurrentes, qui

tamen ipse in mythologumenis quibusdam aliis elepbantis tandem superstruitnr. Eandem

fere fictionem veteresArahes excogitarunt seu ex Rabbinorum fartasse fontibus hanse-

runt et sciscitantibus de universi structura proponunt, quando terram primum per ange-

lum,Atlantcm farsitan volunt, per lapidem Iaculhum, tune per taurum, illum denique

fabulantur. Operae pretium est Iama: Cod. Damin’. gain. Bibliotheca buius urbis Wsilenrothiana.conservaq’describei’e;

li’m’fold’l. hoc modo: 091i un Ü.) que!) 65

a: Ltd-Î?!) un: a gais-33: [oh-li
,3 dans 053i aux Je est: U. Mg, que: U. s5... 5,5L;
uïswlthesætrüsskoowswwsgæmsw ce.)
woübwtrtjgwwtwgqxrsowywërsuw
wifihfih S)? 3E; M Ô)53,W ) ,3 «un Un;
Le? 0:33 se t- assa, Ms, est usa-s! 0m La», me du

. wæwtwiw’MJËswswmsfingæw
ÜoptasgmwdlsàaAstÜg)fitësflpflîprbüsja

pas w,» .5» tu!) du!» si»! «4* 0l «sans
0,5, Dsuggœwnfilssusgusàewm?wü»sgux
nous au: pas", sus 5p du? ,3 0,4.) a; un fis, pas: (.53 I
a eum :th w, si.» aux Referl mm ben Henubbah terra est danti
havis quae obit venüque. Crsavü aurem Dm angelum summo magns’ludine et valiluds’ne

illuminas quam serran subir: ius-sil et humais suis portai-e. Pralsndens in?!" manum

c , .
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imam ab Oriente, ailerons Occident: complexu: en terrae meulas illamque surinait,
sacque tamen ara: pedibus ipsùu qu’elle locus. Quam: creavü Deus lapider». en: corbunculo.

in cuius media erant replies mille foramina, ex-unoquoque forams’ne mare embat cuius

magm’luds’nem nana nous? praeter Deum. Tune aussi! Deus Iapidem tubasse angelipedi-

au. neque tamen Iapids’ erat fandamenlum; Creanit rune Deus- laurum ingenlem, cui

"ont quatuor mille oculi et totidem cures. nous, ora, denier et pede: inter quo; eral di-
stann’a ilinen’s centum annorum. Mme boum s’assit Deus Iapids’ sub’eue manque ferre Ju-

per dors-Inn et cornua sua. l’os-alu auteur bos ille Lussid Neque porro 600i fait
p nobilis locus, quapmpter Deus creusai! pistera pergrandem, quem nana-posera! intuen’

propler ipsius magnitudinem et splendorem dque mnplituds’nemaoculorum sacrum, in: ut

proverbio disant de eo: siponas maria omnia in una narium ipsius, sane "un! ut granum
sinapi in deserto. Haie pâti praecepü Deus pedea aubin boots; nomen autem pins"; est

Behemos. Sic fundamentum ipsius fait aqua, sub aqua aulem est aer, sub acre iterum
aqua. haie denique rubanera: sont (meam, -- Sed iam ad sententiam nostram rever-

1 tanins. .In priori hemistichio singulare quoddam compositum est, de quo cfr.Wilh.
Gramm. p. 561. nr. 1074. Schol. recte, W explicat. In altero hemistichia (tafia ut
ouin Cod. A. pro W3 quad falso Scholia quoque exhibent, legimus, subiectum est;
Oceana; illam (testudinem) ab apro dependere sinü, quad breviter dictant pro: illam

testudinem, apri dentibus innitentemnaequor portal. .Ceterum serpentis nomen pro- v
i prium dropez A. B. et Schol. recepimus pro mon in Edit. St. In A. praeterea W

deleto a scribitur et errare amuï pro «au: circulas, scutum.

Aliam mythologicam imaginem propanit ut fortitudineus et mutuum simul anxilium feren- -

dam recommanda poeta. Montes fingunt alis’quondam fuisse instructas; quum vero ho-

mines frequentissime molestarent et in urbes transsiliendo cas obruerent, mortales ad In-

drum sese converterunt, naturaè visibilis dominum, qui fulmine iacto pennas montibus in-

tercidit, unde Indri arcus vacatur Raghuvans. 3, 60.; ex alis veto
abscissis nubes factae sunt, quae secundum Brahmândapurânum vel ex igne constant, vel

ex halitn Brahmanis, vel denique ex montium penpis. Ennt tamen inter montes qui in
Oceanum cadentes sartem illam evitarent, ut Hainaut! mons, Himavantis filins aliique
(Bague. 13, 7.), ast illi quoque, Indri vigilantiam timentes, ex mari prodire non amputa.

audent (v. infra ".68. et Supplem. 17.). Memorabilis sane traditia, quae, quum
eruptianes sive vomitus (sur) simul commemoret, ad vulcanorum, alias 3m: et m-
Efim flammüoms’ dictorum, sp’ectaculum baud dubie pertinet, cui accedit quad montes

Indrum lapidum pluviâ aggredi dicantur Raghua.4,40. - mucron Indri, W:
frs’goris sive clacs’es’ mon: Himavantis est, cuius pennas ahscissas per indicat

pacte. , ,
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30.

3l.

32.

W: Jolis nantissons, in Scholiis et apud’KÂIHdeum proprio nemine
vacatur Sakuntal. p. 33., ubi eadem manet poeta ne pii, patientia quidem

sed ignem iotas cahutes, irritentur: .

W t. à (nmàrir amassa-É a
Sed qualis intelligatur lapis disceptari potest: Chenius cumulum propanit; vinum asta-
rs’um site buIIam vinum Roger-ius (une pierre ensime un oeil de verre); Jouesius carbon-

culwn: equidem Topaaium suspicor,.qui proprio quidem numine fin: floua (unde hebr.

Ils-mg) audit, sed a sole aliud nomen Fig: sol traxit, quia radios salues in imbibera puta-

m u au. in tenebris luceat, à: ermites 8.00.qu (Mr. sa. 3,33.). Haie salir
mica apponitur am: quem lunaeaadiis, bachi per se frigidis (v. Sring.35.) in
fingunt incalescere ut sudore compagnons loca indicavimus ad Cbaur. ".2. -*- Lectio-

nem valsas-en servavimus contra Cad.A. et Scbol. qui ad animi commotio-

nem magis pertinens, indacunt. * - 1 ’
Sensuslest: homines germerons natura sua, m iam ad magna quaequê ferri, neque
iuvenili solum ardare stimulatas glariam aecedere; 8383i Schol. muai explicat.
En infiniment quantum, cuius inscriptio in Codd. deerat,’a’pud nagerions tamen

legitur de l’argent. proposaimus igitur lemme m Imprecationem et quidem ironi-

eam ouatina sententia e mente coram, qui divitiis unice intenti, virtutes pastpanunt
aluna. Similia nope ab. omnium gentium pastis proferuutur: in Proverbs’s’s exstat (10,15.)

opes arceau esse divitum; apud Monnabbs’um; si!» à 35 gracce di-
citur: Muni»; râpons 107; figurai; ni m’aura et relL M lectionnln varien-
tem quad attinet, mg corrigendum erat in mg (vid. Nit. 13.). 8*: in. singulari Igndum
esse un quad sequitur. iubet; in fine autem mon ut recte habeut Codd. - In reliqui:

Scholiastaln secoti sumus, qui arfii n°5176": 1’er per W, par explicat;
afin: tamen hoc loco non videur fami’liam aux: ut ille reddidit, sed potin signifi-

çare nasale William. a native spot. Amar. ’ .
Ordinem membrum a nabis receptom servant Codd. LB. et Roger-ius. Ceterum cf.
Ilitopad. p. 30. ubi planes de anti W querelae entant. Schol. desideeantur. . 7
Coniunguntnr plures res quaeyaliis corrumpuntur, pereunt atqne dehanestantur, verbum l

enim m per Zengma ad omnes pertinet. In universum quidem sententiae sensus est
mais ôpuÀtiiv notifias 54351,47)! nantis ita ut. carda in chima membra, quad in talibus

collectiyis observari licet enunciatis, versatur: pecuniam male administratam inutilem esse

et mnescere. In Cod. B. m per malum consils’an’um legitur baud male; pro triât

dominas, ut est in Edit. Sr., subatitui d’à: devants ut et Rogerius Met, in Codd. la et a

simili t’en-e ductu scrihuntur, neque adsunt Scholia, sed andin iam adent et 8;: "studium
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et affectas, quo animas vehementer tenetur” (Schleg. ad Bhagav. 2,48.) un” ignés! de,

coenobitis usurpatur, cf. Uttararâm. p. 25.: un? tif-È: 83,7: wifi à guù a naît coll.

Bhartr. Vaiv.89. m in Edit. Sr. aperte falsum est, delevimus apostrophen, apo-
graphis et sensu iubentibus; mon praebet A. scripsimus ergo smart, W enim
vulgatae et metro et sensui repugnat.

In avaras dictum, ut apud Saadium in Gulist. p.208.: dignus est is ut opes amittat qui

neque iis fruitur ipse neque aliis opitulatur. Post m: Cad.A. a inscrit quad metrum
respuit. Schalia desunt.
Sententia baud sane, singula si spectas, facilis, in eo vertitur ut demonstret: hamines
olim divites honore semper frui, etsi divitias eleemosyna pauperibus distributâ amiserint,

quemadmodum valor quarundam praestantium rerum atque auctoritas baud destruîtur

etsi earum vis et virtus debilitata sit. Scholiis caret versus, qui in lectionum varietate
simul est vexatissimus, iudicent igitur critici num mihi cantigerit sensum ubique divinasse

et sententiam sanavisse, certe medelam prohabilem attulisse. Primum ME: ut Edit.
exhibet, cote allisus esset ac detn’Ius, quad tamen de aura potius valeret; de lapidibus

pretiosis ne id quidem dici potest quad Rogerius suggerit: qu’quu’une pierre prelz’euse l

devienne plus pente en rusant. Verum tamen apographa ïÎ’mTÏîæÎŒ; scribunt, sed in hoc

denuo haerea, neque enim ruIn’nus, qui aimïîî et (.1?sz dicitur (cf. Sâhz’tj. Darp.

p. 121.) quadrare videtur,qquare de flamine Sana, donec certiora dîdicerim, intelligam,

cuius fluctibus gemma parumper doteritur. Fluvium illum, in Gangem decurrenlem et
oh auri saltem copiam insignem, unde nomen traxit Watt-ï: ’EpavvoBdaç (v. Schleg.

bibi. Indic. I. p.251.) lapides quoque pretiosas secum ferre, quum tata fere India illarum
sit ferait, vix est dubitandum. Dein pro W: ex Cad. B. Èfâ’zfàa’: recepi, quia fir-

EH: proprie occisum significat et in hoc nostro loco ambiguitas certe tollenda erat. Idem

Cod., multa ut scriptoris errata taceamus, W et quae sequuntur transpanit eum figè-
RITË ex hemistichio secundo; m Cod. A. propouit et eum Enî-rl’: contra metrum con-

iungit. Pertinent baec ad fluminum Indicorum faciem, tempore pluviae prorsus saepe-
numera mutatam, sive ut est innUslarardmacls. p. 35.: 511 au Sam giâwgm a! fia? s

dicit ergo Rumen ipsum manere etsi per alluviones detrimenti aliqnid ceperit, sicut in

antecedentihus elepbantis vaiarem non imminui ait tametsi migine non amplius tacti.
"Initium hernidichii talterius ad lunae phases pertinet, quae lunam ipsam non debilitant;

in scripsiuns, Anusvaro deleta. Enunciatum sequens singularem simul ac pluralem
numerus admittit, praetulimus ’priorem, sensus autem fere est ut- in Prouerbù’s 30,19.

m5,: "Dl?! T17 non enim prodit se com vira rem habuisse. Pro fig in God.A. fiat
-exstat, quo forsitauw agi: inclinan’ significare volait scriptor, ferendum saneivacabu-

lum, sed praeferendum videtur fig proprie profaneras b.l. depressus, humilis. In Cod. B.



                                                                     

192 i . IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIÙS.

denique (Hà legîtnr et in fine av: qnod tamen m quoque legi potest. Ceterum Ro-

gerius laudandus est propter nitimam versus partent bene perceptam. I
37. Sensus est: eandem hominem, inopia laborantem modo desiderare videas res mundanas, ’

38.

39

mode vero illum ipsum, ubi desideria expleverit opes spcrnere omnino; baec poeta indi-

cat per am mon un!) modo comparulam rem, honorificaln simul et [zoom
habitant. Vocabulum var per frumentum in universum reddidi, proprie tamen hordeum et

panicum miliawm designat, boc loco vero baud dubia orjzae vol etiam hordeacei decoctum,

quod gratis distribuitur in diversoriis, intendit, iam propter vocabulum wifi hapsum, ut

Medici loqnuntur, quod de liquidis tantum est in usu; Rogerius praeterea de aqua oryzata

intellexit. Verbum mari b. l. fortins quasi inhz’are est, ubi Dativo et Locative illi cognato

(cf. 42.) adstruitur; huic praecedit genitivus, ut ita dicam partitivns: aIi’quid damai. Op-

pletum, cave ne de faine ac siti exstincla capias, sed de fortune ampliore dicitur b. I.

(m ut Scbol. addit). W ex membranis recepimus pro mû Edit.
Versus aureus regibus suadet ut omni cura ac diligentia homines imperio subiectos calant,

bonis omnibus recte frui si cupiant. TUTU"! sub vaccae specie sibi repraesentare Indos,

tum ex vocabulis rît et tari quae vaccnm simul terramque significant, tum ex mythe illo de

W du, notum est, quem in India (I. p. 252.) iliustravimus; sic etiam celeberrima illa

vacca midi; et mai (Nains 2,18. ubi prima explicatio quam Boppùn in Notis ad no-
vam edit. proposuit, hac nostra sententia confirmatur) revera tellus est, omnia deside-

ria explcns, ut satis indicat poeta cui accedit Baghuo.1,26. fifi vaccam s. terrain
mulsil. -- 59m? hommes, ut saepe complectitnt omneusde W supra vidimus (Sn’ng.

89.). Loiseleur, qui sententiam cbrestomathiae snae inseruit, UË transposuit, -
quad metrum non admittit; on? legimus cumv Anet Scbol., 3mm Imperativum, (Scbol.

Grau) omnia praebent apograpba; in secundo bemisticbio Cod.A. 11W, B. affin.
munir exhibai, cuius alternm feni potest. affinât denique buic verbe non adstruximus
sed sequenti man? ex auctoriute Scboliastae.

Cobaeret sententia, quam suam fecit Vishnusarman in Æzop. (p.77.) eum antecedente:

ditescere si cnpiat princeps et felicitate gaudere, meretricum quasi indolem prae se ferat;

neque enim in nnivetsum est snmendum praeceptum, sed, uti Rogerius fecit, bypotbctice:

un gowcrneur’dn pays se do i: comporter etc. Epitheta omnia ad fifi: sive vitae rationem

redcunt. In Hitop. alii W0 in secundo bemisticbio, alii fifi-3’30 quod Scldcgelius

recepit, legunt, ut àwirm pro mm (vid. La". in Comment. p.132.): nos nihil
omnino mntavimus, quia Codd. omnes, quotquot inspefimns, inter se conspirant et le-
ctionem Edit. Sr. tuentur, quam du: sequimu- Rogeriu. Soboliasta tantum W
induit et pacagent. «flint. Ceterum, ut congestionna reete intelüpt lector, Va-
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malmenas iulfiichhakat. vitae rationem sibi ante oculus peut, mereuîcîs aeque famosae

ac Phryne, Lais, Doridion, Nico Samia aliaeque fuerunt.

. Scbolia desuntet sententia sine dubio facillima est. son mendosnm, in m correximns,
iubentibus Membranis ac sensu.

Hominum sortem per Deum praescriptam esse. sententia inculcat (cf. vs. 89.). Notanda

memorabilis figura de libro divino in quo mortalium fata a Deo conscribuntur, quemad-

modum bominum facta in tabulas referre Iovem existimabaut veteres; cf. Euripidis fragm.

Melanipp. p.100. in poetis scenic. Graeeor. Edit. Dindorf: coll. Exod. 32,32. et saep. in -

Bibliis. fia Scbol. anal! ad hominem, non ad Deum pertinere vel ipse contenus docet;
vocabulum sans ana deseribere. ami-nm, fatum hoc loco significat, Ira: autem proprie

sericum textatum est, dein regis diploma, Indos enim iam autiquitus Ëv chiadée-s scribere

consuevisse, ,Nearcbi apud Strabonem (p. 1193.) testimonium prostat: Vocabulum rad! in
fine coli prioris eum Hà commutant Codd. de frumento, xar’ oryza, desumpta ima-

gine, illud vero de arbore frugifera; nos frutlum in versione retinnimus ne pulcbra pe-
riret ambiguitas. Pro En?! eadem varietate, quam Chaur.42. invenimus, Codd.
b. e. En?! Scbol., legunt; in vocabulis a a9 dein variant, scilicet A. babel mît mais: B.

nova imagine inducta: enflât au? en vel etiam in sylve, neque tamen placet baecee

lectio, quia iam sibi opponnutur solum aridum et mons Mem auto abundans, W
Scbol. - In bemisticbio secundo à fifi recepimus ex A. et Scbol., quia sententiae vim

auget, fifi esset quapropler mm; pluralem denique cadi copiant sola Edit.
St. praebet. Ceterum ad sensum proxime accedit illud Mewlani

f-55»,HQMWN?Q’59;;)0
Primus in sectioue versus vitiorum enumerationi illi vs.52. fere opponitur, fa-

,cillimus ceterqquin est neque scholiis insu-actas. Inter lectiones variantes secundi menu
bri eligenda crat ea quae maxime est coucinna in casibus similibus; in B. ubique genî.

tivus est W fifi 11W, in Edit. Dativus, sed sequente Locali W (En ravît.
fifi, in A. Locativus utriusque nomiuis, quem adoptavimus, praesertim quia a abesse i

vix poterat. Quae restat lectio B. am baud spemenda est. I I
Legitur disticbon in Æopades. p. 22. cuius lectiones en libentius recepimus, quad in se-

cundi bemisticbii vocabulo affin: pro Codd. conspirant omnes; in priore A. legit
3mn afin? sfi «in. autem: à u Bogerùu en meute quarundam Indorum’
refert augues olim rubinos in capite sessisse (collat. Ragbuv. 17,63. enim n) quae
quidem opinio ex bac sententiae imagine forsan enata est, cui accedit quod un" serpentis

gemma frontalis v0catur. Narrant quidem veteres agitant; M3011 sive Draconn’lem in

draconis capitibus inveniri (Posa’dèopi Epigr. 154., in Anthol. Il. p. 50. Plin. 37,37.) sed

vix de bac re sermo est apud Bbartribarim. Scbolia non adsunt.
k25
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44. Adl’calumniatores et malevolos redit sententia qui omnes virtutes in vitia convertunt, site

ut adagium graecum loquitnr: (paris: nards-8:; si vampai à; whig. Lectionum va-

riens nulle adest praeter unnm in membro secundo vocabulum fi recto, quod Cod.A.
nua eum Scbol. in 3:3 commutavit, et recte quidem, opposita si spectas: sequens enim

W est a Cetera nulla egent explication. A
45. Singula distiebi enuntiata paullulum circumœripsimns ut linguae latiuae ingenio consule-

reuun, etenim in sententîis collectivia ut in dicam breviloqnentia, eoniuncta simul

vocum mitonnait; obscurihtis aliquid para! praefllin si torte pronomen in genere
duobus "bandais En imper metri necessitate transpositis, ut in Suppl.
Je. Üzmmu’t quod, nisi contextus page," sopimtiaefm-
me vous prae imperio? Amant tiennent-e diver-
ses (cf. vs. 18.), in ut libido mais mers-m du nil inboantisu est libidine; in
aliis veto pbmin colverts debater un opus au hac n- quando adest illa. Quae si recte
suis lods copiant", venta, acholiia deuitutuug’faeileiutelligamus, cuius sensus in nui-

vennm est: nia vinuübns eodem hominem, malorum ealumniam curare non debere,

u fient-nia mais cadet il 1»me in fine nomiuatam, quae tameumorte peior est

A. «in, variant vero omnes in se-,, , -mü hmm. ne W’quüorte mit: volait) et tu sa. A.;

. boom non ait necesse quando bo-. ah. Muni sequens consignavit, malegarant scribens, reiideudln M.Mmom ac nm.
146. Citatur versus in KAqyapmkdso p. 166. et exinde in 6’4th p.357. tanquam exem-

plum bonarum rerum eum pravis coniunctum, mu sive vitiis laborantium. Anno-
tat anetor esse aliquos qui in universurn saunant sententîam et ad improbum referant omnia

quae cameraman mala; alios autem qui contrarium in quovis enuntiato septemrio po-
nant. Recte quidem, tametsi ad hominem vilem, in fine commemoratum, omnia tendant.

Nm W: reete intellexerim de bomine pulcbro sed muta prorsus et-in-
docto, affirmant non ausim; Scbolîa enim desiderantur. Venin voeabnli W: scri-
pt’onem uterque supra landaus Hier rbetoricus praebet, proprie- est: qui prùnca’pls

atrium adit. Telum menai iam proverbialis est locutio pro eo quod ingratum babetur
et cordelium, sic W legitur muon p.26. un. Mentem,. p. Il. mais? eût menai-È:

Rechute. 8, 87. et supins. l q
47. Posterius bemisticlsium adagium sapit a sacris petitum, quad iisdem fere verbis Jeudi

«punit in Guls’sl. p.21.: A ’ t
053...; Mt,t)o J?! a a»; au. a»;

s
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à sacerdos est qui sacrificio in solem, Homa dicto, praecst, M Schol. -

Pro particip. in Cod. B. et Schol. legitur. a i
Ordinem, qualem «bibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. et W., obturais
eum p.218" mentor Membrane, Scholia, Boivin: et Joncnï versio (Open VoLXIII.
p.67.). In correctionibus levioribul a nobic lactis conspirant apograpba neque attinet
singula Edit. Sr. sphalmata referre. 131i: vero pro 515: malins Cod. praebet, neque illud

Hitopadesi EUH W etsi in bis vocibus mirum aberrant Mut: FEU Cod. A. pro-
iponit et falso quidem oh constatent sibi urbi 1mm a significationem: a am

; reiecimus, quia tarti: postea æquitur coniunctio sa. Idem Codex transponit
i am armât aï, melius sane, quia secunda vox philo fortior est, nostrumque Windbeulel

49.

50.

et origine et aîgnîficatu exprimit. Mia vocabula ad contenu: magis quam ad vim pro-

priam rewritas, veluti a m: propr. abùctm, e gelure obscure, mains: aunant

nucal et te". v IEx malorum bominum consuetndine mala tantum oboriuntur, sive ut Saadi loquitur: qui
eum mali: consedü, bonum non videbil à; ou, se): r9 (Gais-1.11.223).
m0 est à: «à W, secundum membrum in solvendum: qui Ë anar En fâ-
QHT fiat (adam m 71’513: legit enim à: in fine Schol. neque omnino mala

est lectio. Idem W: reddit M: agît: à: 38 W l Sic bene
singula vocabula explicat Commentarius, praeter mon W quod propr. est Zona Jo-

lulu: (de cognato vocabulo Hamachandnu ad Sisup. 2,62.:
tandem meupbora qua Romani paratnm ad negotium et expeditiorem pram’nctum vacant

V 8et au: cinclum et in Fomde. p.379. la»: m3 5)L5 J53, secundum Schol.
o Iest à die, imbellem autem et effoeminatum dùcinctum; plus tamen

vox sanscrita in se continere videtur, praesertim quum W de elepbantis quoque com-

pede veniat. ’ iSententia pulcherrima, quam ex Rogerio iam dia germanice reddidit Eadem; nouer
(Zen-suent. Blâtt. 1792.):

me der Sella": früb am Morgan

1:! die Freundnhaft mil dan Bônn;
Slund’auf Stumk nimnu de ab.

Aber Freundnhaft mit de!) Guten
Wdchut «de der Abmdschalle,

, Bi: du Lean Sonne sinh.
Similîter in Kirdtdrj. 9, 10.: malin amiqu bonum relinquit n’eut crepwcuÏum, et eodem

fore moûo in Proverb.4,18. de iustorum via dicitur: en ut rolem fieri magis magique

25’
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i 51.

52

53

-54.

splendentem usqne ad meridiem, malorum autem viam caliginis instar. Bbartriharia locum

coniectura restituisre mihi videor, nam ut concinna fieret oratio, necemrie legendum

erat m quamvis omnes Codd. me; une praebeant. Scbolia desiderantur.
Ultimum vocabulum 53171 metro, sensu et Codd. iubentibus in mû commutavimus, reli-

quas voro acribarum festinationea tacite omittamus. Scholiis destitutum est distichon ut

etiam quae sequuntur, bina 52. et 53. U
Sequitnr caput sextum m regain continens et praecepta moralia diversa quae ad
fifi? proxime pertinent. W e Codd. A. B. loco W recepimus ut sensus postulat.
Lectionem Cod. A. fifi fig in orationis clausula pro çà un «a! notare tantum licet

ne qnid desidere3. mlrüenlem geren: epitbeton Sivi notiasimum est. ’Reliqua fa-

ciliora sunt. ,Recepit sententiam banc fabularum Hitopadesi collecter, ubi p. 13. prostat. Lectîo non

variat nisi quod Cod.A. W: gaudium pro W: splendor, amabilz’tas proponit; Jo-
nesins: in famé "solution la prenne ü, coniectura, ut videtur, reddîdit. Per
proprl audibilg, Vedos intelligi constat.

Bains versus in aingulis vocabulic panllisper intricatioris mentem omnino me cepisse affir-

mare non mini. Primum enim enunciatornm interstinctionempprout ex auctoritate
Schol. coustituîmus, in dubiuln vocare liceat, ut ab initia statim, ubi danum praebere

horpüi aimplicior forsan et magis nativa ait verborum innctura, ita ut mm: pro se
ipso atet et modem’am significet. flanc enim significationem tian babere, docet V1.2-

oakoshm- (cit. Kirdt. 9, 54.) sium amatir da E1111 n Scbol. vero nil nisi
manum, observantin, lucida addit, igitur obnrvantiae norma hospitalitatem designare
debet ac comitatem in omnes qui domum aggrediuntur. Dein membre secundo Edit. Sr.-

et B. Iegunt W: (sic enim in Genit. corrigendum) affirmative scilicet, ita ut W:
rem’butio passive sumatur de ope quam alii tibi tulerunt: nos tamen com Cod.A. a" le-

gentes, sensum activum praetulimus ut fecit Scbol., W 3m13 gr: au! mir a tif"?
explicans et ante HIE! interstînguens, quamvîs vocabulum bocce ad anteccdentia quoque

pertinet. In altero hemisticbio obscuritas, quae ex lectionum varietate, sive potins cor-

mptcla oboritur, Scboliorum ope tollitur: «à: in Ed. omnino falsum; Cod.A. m ,
Anusvarum tantum neglexit; Locativum integrum Commentariuc praebet. Idem 5373m:

per nué: explanat, sed habet forsan, quo se commendet lectio Cod.B. 51W
fortuna non superba. Vocabulorum sequentîum. sensus pendet ab 3511:8 [Il eum afi*
superare] et en; quod hic, opinor, naturaxn, potestatem denotat, in: ut’delaliù- serina»

ne: faner: Iiberos a superbia: (insolentz’ae) nalura dîcere nobis videatur ponta; bis ta-

men paulisper alienam babemus, nisi fallinmr, Scholiastam, lectionem alipm secutum

ver5îs: am: num-fr: W: legit enim Cod.A. unira
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syllaba metrum turbans. Clausula denique ontionis, in qua epitbeton m (cui ar-
borem conferas in inferno diluât Ragbuv.14,48.) proverbii naturam sapit pro re mole-t

au, 587?, Inox recurret vs. 61. et per interrogationem negatîve sumenda est: a
nuIIo demomtralum :1’ W, quod idem exprimit ac m, aliaque buius

generis vocabula, anima scilicet indium. i
Ennmerat poeta vin-lute: quae cuiqne hominis membra convenîant: W: est optima

reliai?) quod nomen ut reliqua in urba recolvimus, mallem tamen Wz, ut ad benefi-
m’a simul et ad vilain deoolam, omnia bona spementem, pertineat. Vocabulanam qfir:

sibi com-tan: conditio e Cod.A. recepimus, quum tafia afin non bene quadrare videre-

tnr; reiecimns vero eiusdem Cod. lectionem Scbolia non adsunt, neque in

disticb. sequens. yIn vocabqu sint quaesita latet et elegans amphibolia, non solum enim perdurant: signifi-

cat et violentant sed, plantam etiam designat mû nomine, quae liliae aquaticae b. l.
opponitur. Ceterum cf. Zabiornm similem sententiam apud tout. I. l. p. 13. Promo. 10,
25. floral. 0d. 3, 3, 7. et Anoari SoheaZy: Vir tenu propositi i: est, oui non en: loco moyen"

«si volvatur orbi: terrarum sien: coelum ; est ut swing. quem nec procella e loco auferl,

non ut paner qui fistulae spiritu cadit: ,
Ô,JJL?)’ihfWUTPXSs:I-3b a,» l

a «95:59 W) è? 9:9 la?»
ŒdL?)3è-ÉÙB:Ï°4WM&

.Sententia baec elegantissima ab l’erdero germanicc reddita et multis iam secqlis ante a

Saadio in Bustano persice exbibita Est, cuius fabulam satis notam denno vulgavit Chu]

ad Sakunt. Vol. I. p. 231. -- loco Edit. legîmus exICod.A., quiaVIVi. ’quo-
que m aîné praebet. aîfâ’ et (mû propr. 1111:!qu est, tum de stella quavis fauta

(mais Scbol.) usurpatur; opinio, ex veterum populorum, a stellarnm positione omnia
auspicantium, Astrologia petits. In Cod.A. m quod magis vulgare, pro W ex-
act. Ceterum in comparatione nN’ptaE notanda; de malis ne nomen quidem manet; me-

Iiores pro tempore tantum nitent, optimi vero in perpetuum. -

Pronomina addita rem augent, ac si dicas; ille venu est filins et sic porro. a: fluai
Cod. A. exbibet minus bene quum verba saquantur positiva; idem in secundo bemisticbio
fifi a’aq’fïfiâ’ a; proponit coacte, quare equidem in vulgata tersiore lectione permanre-

rim. In vocabulo mât pro uxore eadem Iatet imago quae Graecis ac Romanis vulgaris,

sont enim (cf. Chandic. u, 5.) vasculum, ut alias êta ager (Mana: 3, 175.). No-
h’ssima sunt culais (Priap. p.95.), muliebria com-en" area, âne-refav 0751220011. àpépav

êpïw et tell. chophocI. Oedip.Tyr.1210.Eurzp. Pboeniss. .18. Hebraei pilleur!) (11:) dicunt,

I
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59.

60.

Arabes vestem - Amîcnln in mu: cognosei, nepe agnoverunt Indi, cf. 11120,).
p.21. Scbolia desiderantur.
Commendatur boc versu animns submiasns ac lenis qui aliornm famae et fortune unice

intentas gloriam ipse exinde asseqnitur. Pro vulg. in Codd. A.B. et Scbol. legi-
tur mua: quod in textum recepimus, Scbol. praeterea man-unau: ante oenloa
babnit. Idem in membre secundo En?! male scribit pro finet, inclinons: autem est omni

labore "item. W porto, quod in En?! mntat Cod.A., servavimns, au: tamen, in
pluralem fortasse numerum mutandum, ex Cod. B. in Instrumentalem casons convertimns.

enflât membrane omnes exhibent; pro MA. induit anod tamen union co-
dicis fide nolnilnns recipere, praesertim quum in toto bemisticbio secundo Mo-
nem aperte captaverit poeta, qua de caussa ultimum quoque verbum Mm: utA. et
Scbolia babent, videtur praeferendum. Initinm certe lineae quartae intactum debct ser-
mi; Cod. A. et Commenter-ius «sa «mafia-fin legunt, «a air: idem valet qnod an:

Sème. à: L iVersus in Edit. Br. omissus in Cod.A. numernm vigesimum sextnm prae se fat quidem,

sed ad caput nostrum eum Rogerio referendus est. Varia praecepta moralia continet,
quae in Vedis aliisque libris sacris exstare poeta tentatnr, in ut Octolognm appellare pos-

sis versum; vetat nempe medes, furtum, mendacium, eommendat beneficia, continen-
tian, castitatem, modestiam et prae caeteris in omnes bomines benevolentiam atque amo-

rem. Verba singnla tarifiera sont, neque variantes deprebendnntur lectiones in une,
quem consulni, Cod.B.: non enim exstare videtnr sententia in D. et Tayleriano codice

a ceteroqnin corruptissimo.

61.

62.

Cod.A. primi bemisticbii membra transponit et ante m: particulam g inscrit. Voca-

La]; iam quae Scbol. per 355: explicat, de tali intelligcnda sut vitae
rationne qualem domina de moribus praecipit, ita ut Adiectivum un!!! W ad
Etbicam, Nyâyam, alludat simul; Scboliorum fifi: ambignitatem non tollit quum de [an

et proecrpto dicam: quaecunque antem est conditio illa vel moralibns damnant: prae-
ceptis, vel fate circumscripta, ea com. fiat, debet esse bomini. De clausule sententiae

vid. supra vs. si. *Incipit caput pulcberrilnnm, W inscriptnm, boe est de benefieih praestandia, de
gratitndine animi et in universum de ope aliis bominibns ferenda. Prima bains sectionis

versos navissimns in Mi castat Saknntala p.97. et disceptari une potest un. me!»
6mm collector sententiam ex illo sibi sumpserit dramate, au venu) pneu aiches-sinus,
Bbartribarîs nostri aequalis, distiebon boece, popularibm iamiam notum, fabulae me in-
sel-unit. Hoc ultimum mihi veri similius est, quia et Blanbbûtis aliique open-l au a- s

libus sententia tanquam gemmis ornavere. 01min: ne ver-brun quidem de bure protulit,
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cui malin! une ex unît eodîcibu ad litera Indien illutrondu canotai-«T quam quad

exércitia iuvenilîa nobîs delibaret. Lectîo in Edit. Chezîam fols: est; in

d EŒL St. Blum. 1E «un, in codicibul A. B. unice rectum fifi- multum legitur, quae
vox, cuius zeph... fi in Sabot. «un, in composîtîn tantum adbibetur sed proprîa’vi,

ut automo, quum obsoletus videatnr Localîo voubuli 1;: quasi xœym’cpoçov, in terrain

«au, erit mullum huilent". tancent". longrines de liberalime a nubibu: et
arbôn’bus desumpta apud Orientales perquam [toquantes son! (vid. Interprett. ad Proverb.

11,25); pauca addo:!) exemph ad ahi-lm compmtîonem pertinentîa. Amand. p. 19.:

arbor ambrant non Juillet obliquant ab fila qui abscidü

l ËWW?"Distîchon 1b Hamada in praefaüone ad leçon India! pi. 24: mundum, zonal: Vit unicum,

emma mon pmpicüm, m’a» neque interitu- tempo" fant: arbor Semaine. val in

dalton, d’une ont» raidit frqrmuan. o oSait a aria 31’ W «a .
Ë «fi «un: W 5* W v

MW. p.146; Man au; humer dans: annuli: arborent illam. virluh’bm tan-
quam frucn’bu: amalam, quae praestantiam ceu habet, modulât": pro ramis.
honorem pro radicz’bus, magnüudinem pro forum.

. [a .à . a v . .
à W me" W
W: W a.Sndi in (Mm. p, 209.: arbor Iüerdüoli; ubi radian; agit, ad godan uqug rom ce cal.

«mon»: mm: quads! igitur ex illa fractura patiner: cupis. ou"! mprobïafiom Jer-

mm ne admones- ad filin: lunam. o
a; L55; A; usèjo

G,îŒÏL,uSLâHSB)ÎWsX-?

a)? f! a; Lst M7 Ê

a ,3 Je Je s) au .quibus au! Mafia.) araucan: mon: abaque [baratina a! a arbor- u’nc fruclu se 5&5

81-03 talât". Scholia desiderium, ut et versîbos 63.64.
Externa non condamnai virant emmena-sed virions. Vire. in India nobiliores inau-
re: gante iam ex Curlio 9, 1. diminua: tu: mon: eum duobm filai: nourrit. -- Lacet-75’

a: brocha?) margotin? omnia "ont, pendeôan: ex aurifia: insigne: and»: a: maudira:
.I lapilli. Correction! a ubi: facho Codîcnm aimant notariats; in B. praeterea entât
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W lectio satis bona, in A. denique W ubi particuh saltem g sive a erit
delenda.

61:. Amici constantîs vix-tutu describuntur, inter quas praeceptum hoc praecipunm: mi 4,5173?

65.

66.

6

ê-ranov Ëv nanoî’n mâtent! apud Indos saepius inculcatur. In Cod.A. a mut,

in B. tan-4155:, relinuimus tamen piaulent 0b m et m .
Confetti quodammodo potesf gomma Zabiorum (apud Lord). p. M.) et illud Enngelicum

(Mania. 5, 45.) de sole in boucs malosque lucente; quibus adde llitopad. p. 19.: lunam vol

Cbandali domicilium radiis calium-are. Primi heuristichii nom-i similitudines mm.

expressit, Sakunt. p. 107.: I
me? W: Gram m W n

dîstinguendum enim est inter Nelumbium speciom, min-nm, (W, in et tell.) interdiu
florens lilium aquaticum, et inter Embuhrm, live Nymphaeam, (553:, êta) lotum

enculentam, candidam, quae noctn Bore: expandit et lunae nomen dedit unde Raghw.
17, 75.: lunae rada? baud pendront ira Nelumàium neque soli: radù’ in Nymphaeam

(çà) vid. ad Sring.38. De Nelumbio rubro puleherrime Bilan-avis (Kirdldrj. 9, 3.): ma

diantüu: maniât" :01, valde aident, loti spirilu nirm’um miam, «and chiennent radeaux,

ad accusant verge»; purpurcum corpw geatt’ebal:

«au au au? rem i
Ma na: W afin: nIn Edit. St. tertium versus membrum sonat moflât si?! Haï: m mît, lectio a no-

bis recepa Codicum est A. et B., Schlo confirmata. Ceterum am orbi: proprie
coelesti: est, b. i. iotoruln copia magna.
flamines in quatuor classes dividit poeta, in ut a bonis distinguantnr primum banneau;

W: qui, ut Schol. optime illustrat au? and W www W, dein prions.
m: ad suam utilitatem omnia referentes, quo: (filma; damnons: inter mariale; vocal

vel diabolicos ut nos diceremus. Pro pessimia autem, W: sive malevolis, qui ex "
alienismalis vel laetitiam concipiunt, nomen ait non reperiri, quad sententiae nobilitatem

quam maxime auget. In lectione’apograpba mira inter ne conspirant, scribarum aliquot -

maculas si excipias nullius momenti.

Suavis admodum apologns ad amicorum fidelitatem atque intimant deVotionem depingen-

dam. Fingit sibi poeta lac eum aqua permixlum, qua quidem coniunctione amicorum
quasi, aqua par se quidem insipida, dulcedinem danum açcepent, eam vero 01? causam .

et gratum animum monstratura aqua prius ex alla redundat coquendo, hostilem ignem

adgrediem. Scboliasta ut par est, lac sine arts inducit loquem: m afiàur fifi? V

azimwâga:. Lac igitur aquam naquit-r, in ignem rait, eum amico coniunctum quiescit et, quad snb- t
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intelligendum est, tanquam bouteur coniunctis viribus devincuîit amici, etsi eum
vitae detrimcnto. Aliter in Empathie p. 24. de malis, beneficia non retribuentibus dici-
tur: aquam quantumvis calorem ab igue acceperit, illum tamen exstinguere gag-crû fifi t

m mati: n iSensus buius distichi ad verum 28. proxime accedit: oceanum, maltas atque tantopere a
inter se discrepantes res ferentem exemplo esse passe hominibus ut se invicem tolerent
opemque sibi ferant. Etenîm primum in mari Vishnus cuhat serpenti Sesbo incumbens,

deinde ipsius bastes sive Asuri, 53m1? in oceano commoratur; tum montes illi alia
praediti, de quibus vid. quae dicta mut ad versum buius Centuriae 29. Ignis denique ibi

iacet W: dictus (cuius vacabuli primeur poeta metri necessitate corripît syllabam;

quemdmodum in Ultarardm. p. 914.: si: hmm u) sive etiam
ut est apud Chaur. 50., onde apud Roger. Bmabagem’ corruptum. Fingunt enim ignem

quendam mythicurn formé ingentis flammae, capite equino instructae, ex sapientia *
cuiuedam Uni lumbis enatum et exinde apud Calidannn (Sahnt. p. 44. et Raghua. 9, 82.

11,75.) ü: nominatum, mundum olim incendisse donec Brabman eum in oceanum
releguset. [bi iam aquis pucilur, sed aliquando in terram redibit mundum conflagratu-
rus, cui rei innuit naster per RE entait-alitât Fabulam ex Harivanso fusilla enarrat Che-

du: ad Sakunt.II. p.213. et ad nantis ignivomi in maris aliqua insula conspicui eruptionea,

baud absimili ratiane refert. Quae quum in sint, delenda sunt quae in libro meo (Alla
Indien p.65.) de igne Bengalico in dramate Sakuntala proferuntur; antequam enim
textuln sanscritum inspicere licuit, Jonesii versio in errarem facile potuit ducere virumque

celeberrimum Fanterunrre vendait. Minimum nrietatenrquod attinet, Cod.A.
male legit W: Scbol. mm: in textu babuit; prius omnino faisan, neque enim
de Ohm-unir mythicis sema est. Idem Codex W mm: exhibet, mera correctio,
nti videtur, libratii qui rem de qua agîtnr minus bene perspexerat. In secundo bemiuio

chio çà où scripsimus eum Codd. A. B. »
Versum selegimus qui ad hocce capot, novem alioquin tantum sententiis constant, com-

mode panet referrî et Rogerii versioni aliquamodo correspondent, quanquam non ne-

gamus disticbon nostrum aequo iure ad caput sequens de constautia relegari passe et sane

in Visakhadatti dramate Huardrdluharo p. 48. nua eum venu nabis 73.tanquam coustantiae

ac firmitatis exemplurn atterri ubi Wihoni tamen verns auctor non in mentem vernit, dicit

enim (m. p.72.) ü my be doubled if perreverance ù- anj me recommended in a more
mamy and apirüed me. Ast enim, quum salue fere stet venus, in Cod.A. omissus, et

in hoc toto libro summa ordinis sententiarum contraria deprebendatur, neque in lingqu
quidem verso de nua tantum re agatur sed varia plerumque praecepta max-alia sint prolata,

punîmes locum num inter adagia de officiia «sa alios bene pane accapare, puent-tin k

26
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quum sensus simul hait: aficia dacron: debere,’ que-aqudum neque maudi-
nem, terrain portantem, neque solen: defatigatos videamus unquam. Pulcbre bac in re ï

versiculus entat in KAvJaprakuo p. 92.: en? roi rubiafildut, purpura: quoque oct-W.- in

1’th secundis et advenir magnant»: bominum eadem en indaler; fifi fifi?" W

.Fmàfianâfiaâfiima Veramlectionemâflaà’fràrtdebenm

70.

Mudrârâbbasieditioni; in Vulg. eutat Maman quod gemma un.
bat. flua! ut ibi legitur pro in reiiciendum, nec tamen omnino apemendum est (cf.

N28.); minoria momenti sont mina a loco adam et Ë pro
Vocabulum oblalum (vid. Loue» ad Hitopad. p. 185.), Müum, sive officia"!
reddidinus.

Ver-nu auteur, integro Vair-aga libro, hallalis rein-to, facile anteponendus. Scho-
lia non adsunt neque ambigu eue ponant singula. Lectionea variae admitti passant

. omnes: Cod. B. ma né: praebet, A. fi tu w et in bemiat. secundo mm fac u: cele-

71.

. I. p. 86. 109.126. inprimir Il. p. 324. vers. Kleuk); deinde et beneâcia placotent Dû), ho;

hum pro W. Ultimoln vocabulun A. in and! num, ut etiam B. corrigi iubet.
Tria suint quae de bominibus exiguntur bac venu, ut pari sint malle. craigne et corpore

Le. open (cf. Mande. t7, 14.51211. ut W au: debetleue: Ruth".
5,5.) qupd plane eum lege Zaroutriea tatin in Zendavesta inculcata convenit (cf. leader.

inhiba: atque infinis, quad per trimandum bac loco indien poeta; sont aciIicet aili-
cinn; tale est quo aliis aliquid reu-ibuimu. Tertio loco posoit ut bona aliorun open

I faciaux: et, si quid particulao feeerint, id in nantis magnitudinem mixa-

72.

mua. atomum in singulari numero scripsimua eum codicibua A et B; Edit. babet
ava-tir: quad ferri quidem peut sed in Errat. in Accus. plurales. amour. Alias de re
minima grain .n’napi nurpatur, cui opponitur fructus Bibi et mon: Hem in Epùod. Sa-

marie 7, 79.81. coll. Koala. 13,32. Hoc modo qui agnat, bi in sua ipsarum corde
emorucunt, bac est gandio fruantur uberrimo; correspondons pro-alliai: lisera: quam I

muai, applendum est (87m, Scbolia desiderantur. ,
Nova scotie. octavo de panmtia agitai: firmitatae, dû, quam vocen autor Sâhiz. p. 57.
indefinit:mm1â5 maïeur: a Primum pemmantiaminlaboribus quan-’

convia ardais adhibaadammDeoranexemplomonet, quinAnritopanldo-nollaI--
sati erant, qua de re vid. ad vs. 27. Pro Haï: in Cad. B. legitur wifi: eodem sema; pro

au: ibidem sa: que quidenvooabulo untentiaeviconniliufringim. InCod.A.:’q
fifim° ramon bonum praebet: ne finita quidem re constantes quieacunt rad nom ali-

quamaærediuntur. Scbolia dosant. .
73. hmmCodegimvmqnemnnenetBogaiuboclocoaateodaha-

boit. Tentation chou induit pocha partirai. incipiena fi profierdiflkultates -
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rem non aggrediuntur, procedens ad cos, qui aggrediuntur quidem sed rem gagman.
max relinquunt, et sedulos ac constantes summo loco ponens, qui arduum quidquid in.
ceptum ad finem perducunt. Citatur sententia in Mudrârdkshm’o p. 48. ubi membrum al.

timon: ita sonat: www ex qua lectione recepimm, utpote
unice rectum, pro m, ut Codex, biatum non rupiciens, praebet. Verbum autan
«fi-«ont?! tuentur- Scbolia.

Praecedenti sententiae bene sese adiungit disticban, causaux quasi addena cor immine:

quieti plerunque,addicti sint, scilicet quia socordia tanquam bastis in corporibus commo-

ratur; labor vero perseverans amicus est quem omnes sibi racine debent. Sic ver-3mn in- .

telligo nullis Schaliis instructum et a lectione in omnibus apograpbis-sibi consument.

Apud Ragerium alia sententia exstat quae nusquam reperitur. V
Sententiam banc sibi vindicavit Hüopaduuc, ubi p.55. exstat, Editionis St. lectionen fere

repetens, in qua membrum secundum et tertium rouant hoc mode:

W :7 Ê lau: W75 W u
nos lectionem Codd. A. B. et Scboliorum adoptavimua simpliciorem, quae repetitîoneln

. simul particulae à iusto duriarem, ut Lassenius recte animadvertit, evitat. In quibusdam

praeterea Hitopadcsi editionibus ab initia scribîtnr vocali producta fia!!! quam recte

Lassenius dolet se retinuisse, quum verbum fifi) Bharlr. Sring. 97. quoque legatur,
Sed audiamus potins editores dactissimos ipsos de bac sententiae nostrae varietate dispu-

.tantesMJ.):J,QuodÔsi 3.1:! legitur, id licentia poetica seiunctum est ab fifi et cousu-nen-

du!!! a W id ont :7 Schlegelius lectionem W (W lugea Scbol.) luetur,
siquidem ufii-a’ pro ü admitti nequeat. Verbum denorninativun W signifia:
vilipendererparvi face") composîtum est eum particula and titanate obsoleto pronomi-

nis fifi quad et ipsum eum significatu coutemptua vocabulis quibusdam proponitur." Ha.

ctenus viri celeberrimi, quorum sententiae nil addo. Verbum mûr in plurali, utÆtopal.

P. exhibai, nullns legit Bhartribaris Codex. Metteur, ut in praefatiane abacrvavimus,

est m,permixtnm evapcndravajro et Iudravajro gent, et in quidem, ut, lectione
Hitopad. admiua, Ampbibrachye et Antibaccbius in pedibus initiant facientibns alternent,

ex noctn autem lectione Antibaccliius in ultinq tantum colo locum babeat, cuius generis

nomen speciale desidero. Adrimaginem quad attinet, cf. Sisupdlab. 1,2; ut in oleum

adscendat ignù, miam ipsius ce! niât à: » Aliud in Klajaprak. p. 153. ex.
sans disticlton, imagine etsi paullulum diverse, non passim quin adscriban:

. à mon sa WL - fifi: a W à? au: l
- 26.r
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76.

77.

78.

79.

W très W:
W REMET a

Adoptavimus Cod.A. lectionem W° pro à sfi W: et in bemistiebio secundo
W: pro Nominativo quamvis utraque vulgata lectio possit defendi, posterior autem,
iam vereor, debet praeferri. Ultimum vocabulum a??? bene se habet, neque in fit: eius-
desn Cod. commutandum, iam enim in ipsa stirpe latet virilitas ac strenuitas. Tertium ver-

sus membrum imaginem repelit a laqueîs quibus hastes capiuntur [in tantum auteln pro

NEF-:11 male irrepsit Tales veto laquei, qui collis ferarum et bostium iniicinntur,
apud omnes fere populos commemorantur, Arabes hoc modo asinum silveslrem cepisse

mais est Arrianus (de venat. 24.), inter arma Persarnm Hemdalu: (7,85.) refert; Paum-
nias (1,21.) de Sauromatis, sans de Partbis, qui d’élçtîftpéem (vid. Suîd. b. voc.).exinde

dicebantur, eadem narrat, et apud Hamerum (Il. 5,1487.) (NJÎÊEÇ Àz’vx baud dubie de la-

queis istis intelligendum. Plura vid. in India men Il. p.62. Scholia in distichon nostrum

desunt. AIn Cod. B. initium versus sic se babet:

et MW W fifi
que quidem leetîo sensum non mutas, neque tamen habet cur Editionis textui pnefera- .

tut. In A. sententia desideratur un: eum scholiis que in disticbis de constantis omnibus
[en desunt vel saltem ieiuniors sunt. Pro fig in Cod. aux! exsut. Vocabulum me!
indoles b.l. fortiludinem et virlnteln sur!” ifoçyîv signifient, quad in ipse vocis hm ori-

gine si eum iam muon confessa; dein ad illam vitae rationem transfertur, quae sensu
veri, boni et pulchri nitet, sive ut nno ver-ba dicam, ad humanîutem et sensu denique

htissimo Id eum hominis indolent qua sibi consentaneus est aliquis in omnibus quae per-

egit. Sic in venu proxime sequente adhibetur, ubi Roger-ius bene circumsoribit: celui,
qui mais s’accommoder à Humeur d’un chacun. i

Generosiores viri et sibi constantes 0mnem rerum mtunm sibi subiîciunt. De verbis
denominatîvîs, quibus utitur paon, vid. ad Sringar. 34.; inter baec W’recfius est quam

quod Cod.A. proponil Maluimus porro eum A. et B. W3! - quod et Rogerius
expressit: un ruisseau - pro puleum fieri; in minai solens gravitas Inuit: inesI, ideo-

que suo loco eripere noluî et eum 65m A. vel W B. commune, quae mers foran
scriptorum wifis sunt. Nohndus est Superhtivns sudacior in Composite MW n
Homo siffla-Lisez: qui bons open ntque officia omnibus viribus.persequitur, res exter-

nes non cursus. Humi slngulum oppouitur lecticse 1115;, quod quidem vocnbulum in
India noms (Il. p. 109.) falso eum persico contulimus, scribitur etiam crûs
unde bodiernum nomen Palanla’n descendit. Mosan in India antiquum esse quo reges

et nemine: W "sala cervice jam" sese passi sint, ex Carlin discimus (8,9-): Quum
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regs: sese in publico comps’cs’ patüùr, flua-ioula argentan ministri ferum, tolumque s’est, per

quad ferri destituait, odoribus complais. Anna lectica margotin: circumpendentibus re-
mous. Artexerxem Timsgorae «pagaient tale dono dedisse, Plutarcbus refert; hoc inodo

ex Cappadocis et Bithynia luxuries illa ad Graecos et tempore Gncchorum (9:11:24: 10, 3.)

ad Romanos qu0que delats est, quibus "est: quoque et clama lectica fenestra, plane ut
Indis eut in un: (vid. Scheffer de re vehiculari Il. p. 88.). - Nominativum retinuimus
num, Cod. A. Locativum, B. Accusativum praebet. Vox mm ultra non modo sed herbas

etiam filions complectitur, quae mât et casa: genen’bus, tanquam cibis lautiori-
bus opponuntur; in B. m: exsht, cibus delicatior in universum, speciatim cames
quibus non omnino abstinere Indos pluribus eomprobnvimus argumentis (1mn. p. 160.).

m pennas. êvîyym’a, un)? oppositum est veut splendcnti Euh!- sive ut Cod. A. ma-

vult variegalae. Idem vero in fine versus contra metrum transponitanumfi

fiât a 3561. Scholia non adsunt. *
Singulas enumerat poeta virtutes, quae unumquemque decem: quibus superius tamen fifi!

à est; ultima duo vocabula recepimus e Cod.A. et B. pro vulgato m
sed timeo, inconsideratius, iam enim magis srridet ex bac lectione profecu sententia:
,,omnium veto summum decus est quoois rempare sese mutinem- indoles." Scbolia desi-

denntur. Ceterum molestiam quandam faciunt abstractis vocabulis concrets quaedam,

permixta, veluti in: sapiens et sans?! nobilis sed in bis Indorum poche concinnitatem

verborum non multum curant. i - .Nobilis-lnianifis cmlngio; quidquid dicunt morum periti - sed sensu aliquo
modo peiori mmendum, quasi dieu momi -- quidquid fortune cuu accidit, foi-lis et sibi.

consuns homo, ne mortem quidem timens, virtutem sequitur. Neque buic disticbo ed-

sunt Scbolia. INecessitste divins omnia regi et quemlibet sorte sus contentum esse debere, caput se-
quens exemplis commonstrat; fieri enim posse vers!» statim octogesimus alter fabula

(lacet Aesopica, ut serpens per pnestigiatorem canîstro inclusus et fame insinua attritus,

murent tutum, qui corbem perfonverat, adipiscatur et per ipsum insuper fors-sen eva-

dat. 1411m: cave ne vida corans, m: explices; Scholisstes rem illum-st: 5511m5:
(quod in fabula notissima supplendum) wifi: flafla: à 18115 W fi

’ sont 1411T un Il Cod.A. loco Hà: videtnr legere un? quod ferri non potest quin Genî-

,83.

tivus tune affin debebat pnecedere; idem Cod. in fine ahan: ma hommes videre le-
git; melius tamen est am: sibi compotes. Spbalmsta in Edit. fifi, Sa: rell. correximns.
Rogerius versum, in Edit. Sr. proxime sequentem reddidit, at quum esdem imagine ut:-
tnr sententia et in Cod. A. omisse sit, videtur disticbo nostro olim fuisse sdscriptn, donee

postea in tutum si: recepa (dedimus in Supplem. 14.). In secundo bemisticbio à
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. legit Cod.B. - Vocabulum fifi: adamites per fortune ossus expressimus ut

si.

85.

en. pila cadente couveniret, ad mais tantum pertinet ex quibus acrior animi impetus bo-

minent debet erigere. Similis figura in Eüopad. p. 68.: manu diminue "pila: cas-us nùus- .

que bominum sans. W: m 45mm? et Pmmb. 24,164 5’157 sa]; "a

me un??? me? D22 sur: vEadem quae antecedit sententia novis illustratur figuris, prima similimdo de arboris trunco

denno progermiuante desumpta (cf. Jobum M, 7. et in Vedis apud Jones. VoLXIII.
p. 378.), secunda est de luua per Bahum hua, in, qua de se vid. ad Nit. 97. collet. K4.

graprak. p. 155. algue ex hoc Modem. p. 325.: etsi sapins lassa semper tamen
crescs’t lm, iam: finît da in? la?! agît Sfiafi’ fait? s flancs: convertit
verbnm mû propr. recolliger: vires. In Cod. A. disticbon, ut omnia fere quae 41:70

metro concinnata sunt, valde corrupmm est; primum ibi beinistichium blondit sugà filai

quad non intelligo, secundum autan?! a fig?" à. Scholia vero in utrumque disti-
cbon sdesiderantur.

Mythologico utitur exemplo poeta, ut fatum sive omne moderans numen ipsis poten.
tins esse, multo minus igitur bominum viribus confidendum demonstret. Ille, quialiis
Diis hostilibus victns inducitur, Indrus est, cuius exercitus du: prunus planehrum Vri-
haspatis sive Jupiter, cuius milites Dii minores dicuntur, qui tamen cladem saepius capet-s

tus est, sel contra hommes, ut carmina docent epica, devotione insignes pugnaturus.
dirhams Indri elepbantis nomen esse vel pueri nomnt; au: veto, quad cmteutonicae
stirpis vocabulis waggon, Wagen prasine convenit, a vehendo sive aï deductum, non
pro cursu solum, sed de iumento, nave et se qualibet qua quis vehi potest usurpatur, ut

I de ventait voce pluribus quoque docuit Scheffsrus l.l. I. p.3. Sed de lectionum varie-- .
tale iam videamus quae Scholiorum absentia sala crisi est discutienda. Pro erg Cod.

. A. En mut idem signifions; idem Mst. m: mutat in m: alephs, quam lectionem
qui defendere volt, adsentientem babel Rogerinm. Secundi bemistichii initium in Cod.
A. sont W quad Rogerius quoque api-cuit: mes-vaillamment miné, pro enfin:

tamen in utroque Codd. A. B. legitur W: quam quidem voceln recepimus. Maior
Munis in vocabqu sequente deprehenditur: Edit. Sr. mûre]: praebet ita utvs’m

v finassa epitbeton Indri, qui alias audit, babenduus ait; in B. alia usitatiore’nomine

Indrus inducitur: unau aux: neque tamen necesse erat in se notissilna Deum illum nenni.

une: praetulimus igitur lectionem Cod. A. Ms, quad culs sa?! codagendum est.
Cod. in ultimo colo legit ars-na satis languidum ut mihi quidem videtur sed i
eligat lector. Rogerius denique addit: et pour cette raison le feu dam-ora celui gainent
aqua-û- quelque chose par son travail, quae verbe, l Brabmâne Padmabllo ladin, fl- .

bulae esplicationem intendunt sed, ut supins factum, a renaberrant. "
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se docet: nemine-a elïugere noue es destî-
nata sint quine quad nos veluti peoora ducat, ut est Hélas. p. MG. Vocabulum me

" panois investiguas et ad suam stirpen referre conemur: «quad per «expiions,
de seau. potisdmum incessu vacillante et incurvato videtur adbiberi, unde pasicum 6K

curons remansit, in tamen ut de eapülonm emma et ras-issue simul repetatur notio, ut
,AJK apud’Persas is est cui cnpüls’ barrement, Vverbum saleurs et fieri capil-

los, quemadmodum hebr. 1213m de barba et mento vacillantibus descendit; A verbo
tu; suffixa Unâdico 3’ (ut Ha a H1) nomen derivatur erg (sana. calaos, guitran.
kaki), quad ipsum obsoletmn, in Vocativo tantum adverbiascente pro une, sane reman-

l ait, ita enim talibans Vocativis supins contingit ut ex crebra allocution Adverbii tandem

nanar-n incluant. Nom dein accedit suffixa. mW (la, quad maculant quandam
ac haïk-alium indicat, v. c. m loques, sic qui: calva: est. Notabilis similis
vocabuli formatia in linga latin observstar, siquidem litera v in cabus ad radicem non
pertinet sed postea tbemati adiaesit, v. c. in calo-aria»: pro cranio, proprie locus ubi ca-

pilli saut, ut Marin, gras-afin enlia. Ah eadem sürpe descendit nomen me! miser

et W 5mm proprie semas, deductis fordtan a miseria seneetutis notionibns. Sed
baec meris omis nituntur coniecturis donec acutissimo et sagacissimo Boppii indicia con-

firmentur. - Nominativun m: non Localem casum membrane pnebent. Cod. A.
aliam propouit arborem, m lectione; dm, cuius igitur for-a masculins quoque
sive neutra prostat, est Coups.» Tals’èra. umbraeulsfera Koala. sed malins tueri «ignem

lect. m, magnis denim fluctibus praediu est Vil", s. dey]: mica. u in: ex
sententia pare! tu Watt-m45m Mosan-Inn" dm sans; rua

ive"), stIaaI’ngasda, criassesdnonass’mamir.

87.

matin-mûr W qui?! n
. aussi? m matît a mais? n

Hemisticbium secundum in Cod.A. ineipitaluzng filao, quia ansé: sequitur, in fine idem

babet and mais quod admitti potest. ’ I V
Sententiam pemlgarem ac tritam, in Edit. Sr. et Codd. omnibus, praeter A. omissus,
retinui primum quia locum num bene oecupat, tuas quia in Æopades. (p. 16.) est re-

cepta et a Rogerio bac loco lesta. Neque variantes adnotsndae lectiones, nisi quod
Bitopad. membrum primum et secundum transparaît, neque about Scbolia. De dracone

sans. diet- en sa n. buius libri s7. a
. Versus ligua utodogesimus nonus in solo tantum Cod. A. legitur, simili mensura sese

adiungit praecedenti. Scholia adscribam integra, de acumine, in fine Mali, quad v
omnino videtur fü’gidinu, paullulum dubitans: W aussi qui!
m’ sa: W" W ’W’W- WHIFIW’ mW," hm

t
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89.

9l.

.ïfiààæàmmamsùfiüzmuwfimuufin Inhisveusmmfimut
fatum accusaretur tanquam caecum et nulla summi numinis cognition praeditum, quad

poeta sane intendit; prout nunc stat vocabulum mur, Visargo omisso, sive accuratius
agui «fifi, vocabulum antecedens explicans Genitivus videtur, ex mentevidelicet se- "

rioris Commentatoris, fluaeuivnv et Deum unum enndemque putantis.

Sensus est: Perferas, ueve culpes id quod mutari nequeat fiston modo amndinis Bambu

« surculus est, sed etiam fuite: spinosa in arenalbsbitans quam intendit poeta. Offendit

masculinnln au: eum ne quad tamen simpliciter car reddi potest, igitur nihil muta. Se-
cundo exemple ad verbum fere reddito, utitur Saads’ in Gulist. p. 11.:

stîaæbyUŒî sud-gâta? wjmaùaæsà;
Avis m: enculas melanaleucus durante tantum pluvia bibere et guttas taris nubiumqne
captare volando dicitur, quemadmodum Cicadam sore veseiv perbibent Voter-es (15.5960? »

rps’tperas pivot! Arum. H.An.zt,7.). Unde miam appellatur Châtacus et poetis fre-
quenter inservit in nubilosis depingendis temporibus, hoc loco veto molestum aliquid esse

poeta significat quad guttae in buius avis rostruln sp0nte non cadant, ac si nos diceremus:

assa non in os valat columbs. In sententiae clausula subiectum est summum numen,
quad regit tata bonnnum et luda quasi ad libitum distribuit dona qua in re au; ’
optime usurpant: agars, infantilem esse, quomado mundum ludendc mense -
Deus saepius dicitur (v. India I. p. 160.). Ludere de bominum sorte tempus dicitur infra

(Voirdg. vs. 43.) et fatum ipsum veluti in puteo rota aquaria MM. p.343; M

W fifi: cui loco adiungas ,mmn. p.494):
viandas rota est aquaria, qua convertuntur Iam 19:15 quequâssersa J’agis; ne») Mi

),JàJi ce J’Jwa-ll dag-5. Huic cognats dalaqnulnpu au feta rota: adsîsnilan-
tur, ut Empad. p. 36., Brabmaaas’v. pæan 96.1". . I

’ au wifi m sur W gà c
am fiai (13W s

Meghadût. vs. 409. quibus cf. illud lAnacreorm’s (à, 7.):

799x69 «iguane; qui? nia

Biens 795965; xuÀm’Seic.

Ceterum de fatorum libro divino vid. ad vs. lu. Scbol. desnnt.
Sententiam exprimit versus illam: reis du àvéyunv mina 73A): à” écrêtai et cum

disticho buius Centuriae 82. proxime convenit: quemlibet sorte sua contentum esse de-

hors. fifi eum Cod. B. legimus loco 339i Edit. St. - In Cod.A. versus autisme
est et Scbolia quoque desiderantur.
,,Fatum nulla unquam potest effugi intentions, contra eius vim open omnino nihil va- i

lent," bac optime clauditur caput sententia, in, ut transitas simul fiat ad sequentem de
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operibus sectionem idemque vel ipso à vocabulo quod tamen in v’ersione temere pro

fato sumpsimus, vere autem ultimae versus particuiae interpretatio baeeiest: Non exî-

stendum non existit ex operis auctoritate, existendi interitum unde? Latinae lingule genio

certe parum apte, vernacqu sermoneita fere sonat sententia: Was nicht sein soli ist nicht

da Kraft der Tint, was sein soli findet Kraft der That keinen Untergang. Ceterum de
fati vi similes sententiae in Hitopadeso exstant et ad nanseam asque repetuntur; cf. p. 47.

ubi, eadem’ figure: ERRE; me? fatum non effugiet. De Hem monte cadere
dicitur etiam Mrichhak. p.61. de re perieulosa. In coelum adscendere eadem fere occa-
sione dixit Zoheir in Moallac. vs. 54. qui causant rime! interitus eum assequentur, quàmbi;

ad coeli ragions: soda Mandat. . i I ,

I hui gai-ami 9L9 ou
a and ski-M 5351),)

Open), quae in hoc eapite celebrantur, religion: potîssimum intelligent Indi; snnt enim

praecipue quae viam futuram beatam reddunt baec: ucrifieia pnestare Diis Manibusqne;

Vedorum studio se dedere, liberalitatem «mg-Veda loure emmque quae illimitant
vitae rationem aliis tradere et aedifieia denique public: quae ad utilitatem tendant, quii: I
saut deve’rsoria, putei et id genus alia exstruere. Versus nonagesimns secundns antecedenti

sese in adiungit: Est veto bonis operibus 1ans et virtus iisque deditum esse magis condu-
citquam Deos colere minores (MSchol. 33313:!) (cf. Vair. h.) nain et hi ipsi nec"-

sitati sunt obnoxii, quae tamen a bonis operibus regitnr.’ - mil: recepimus ex Cod. ,

A. et Scbôt, aptum sensuum nonpraebere videretnr; Schol. bene explicat: Deo: hosee a feta dependere, nec sponte un

alatem du: posse W: mûrit me?! man: Pro u-IÎ in Cod.A. ex.

.stat: quod eodem redit; - . .Sensus est: vel ipsos Deos unions salutifen qualifient open perpetrasse, ad en videlicet

per summum numen adactos; buius etenim num ac iussn demiurgum Brahmanem difficile

creationis opus in se suscepisse constat. Non minus notum est Vishnuem decem trans-
formations pro, sainte imminum subiisse. Sivus vero filios sacerdotis euiusdam, ut fabula

narrât, oecident, quam oh «main poenas, a Manne constitutas (vid. Sring. 64.) lucre

et per duodecim aunes, cranium oecisi manu tenens, eleemosynam rogue conclus est.
Ooum brahmanicum saepe pro mundo invenias secundum problema illud de ovo mun-

dsno cosmogonicum (v. Man. i, 9. et Wmdùçhmanum docte de hac ne disputant. Sanhr.’

p.20.) cui b.l. un! va: figuh’num adiungit poeta ut imaginem eonservet. Eadem fere

figura in Brahmaoaiv. Pur. p.96. Iegitur: Vacuum kami flan? rota a luta figulug;
eodem mode creator premium dûtrüuü admis instrumenta.

27
i
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95.

gîtai fifi affin! W au u
Haï ŒEIËNT 1553T H151 (fifi ï Il

b. e. quemque a creatore secundum actiones suas instum pretium accipeœ, ut Æopades.

p.6. esdem utens metapbors docet: figulus effingit quidquid volt, sic homo opus adaptat-

Unica in disticbo nostro lectio van-iam, que notarî menhir, est fig: un fifi: in Cod. B.

hemist. prioris in fine. Scbolie non adsunt versiculis 93. 914. et 95.

. Perti net sententia ad dogme illud Indorum tristissimum, ad quod iam in autecedeutibus re-I

speximus: la? si? sive omnia in hac vite evenirei et sortem hominis omnino
regi secundum open in alia vita, antequam denno m8 esset, peracta. Vocabulum ààî
ut v3.91. de militia et regain ministerio est mendum; (aï in apograpbis legitur pro En:

Pleuius ceterum b.l. expresse est de fructibus metapbora, quam et Veteres amant; cf.
’Avdpôç dînais xaçràç in: â7ro’Mura4 et: "Es-w 8è merci; àyaSàç caïman; Bine.

In eodem re pergit, Sil-ME! enim sunt open; para quibus bousin sibi peut sorteln mordis

et eum min venu entendus-te- couvait. Vocabulunm frou, vertea: monti fere
Jim in Codièl profil, et venu forasse 95 desumptum et rei minus
leggins-venir. au mollets poison, Nuit forsihn m lectionum,
quam si admet, equidem baud une contemnerem.

Vers-m in Edit. Sr. vebementer typothetarum incurie labomtem bene mihi videur sans-
visse, VGI’CDP tamen ne tertîu vocabulu. Q, quad sententia- suteoedenti bene adiun-

geret disticbo, pauilo festinentius et Scboliorum muriate connota, in a muhverim,
cuius etiam vestigium muet in mCodicis A. Vos àfîm cormpta, quam in gram:
quidem possis eorrigere, in omnibus quotquot inspexi Mats. Haut: scripts est. nana:

wifi in bina dispucere enuntiata visum est contra Scbolialtem, qui manum: venenum

«calium statim û: nectar vùüile convertit, fieri iubet W quad
ad Anritum per Deus pantin siludit. Seqnitur Comme-urinai Marius in potins
Pednenâtbns peut supeSeboliis insistere et in versibus, bu ope destitutis baud nro
aberrasse enimdverfimus. Ceterum que sint in bemistiebio primo abîma quae oh-

iecta se pnedieata, minium contextus satis superque docet, umetsi ruade" debe-

bsnt met sic porre. Addam insuper Scbol. UT W fifi
Hava! fiat-L rôtît ex quibus sppsret minime vertendnm esse: quae son; et mon): facü.

In vocsbulo bemisticbii «candi tertio maxumopere varient aucton’tates: Cod.B. agar?

faim seribit, A. vero et Scbol. 8m unice verum putt); Edit. St. wifi Met,
hoc est aurem W sive Sivi que etiamalis in Scholiîs allah tendit lectio m, ct-
enim Commentstor posteaquam verum explicsvit, de nova, un? W dîna;
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flafla fig mm? m W: m 33.5 affin? 1181573 W il Hoc tamen scioli cuiusdam,
qui (rationem; in Desm poetice effictam, ad Sivum Deum referre vellet, interpretamen-
tum esse mihi quidem persuasum est. Pro Infinitivo thaï, sic enim corrigendum, ver-

hum si cupis suppleri debet ex Adiectivo ut recte Scbol. Hà me? p
W u Pro ana? linea ultima omnes legunt area: Schol. m: explicat, sensum ma-
gis reddens quam venin significationem: studium scilicet eum calamitate coniunctum.
Vocabulum denique W eum B. W3 scribendum est; in A. âgàg exstat, quod rem

auget quidem neque tamen videtur praeferendum. Unum restat observandum: fils-fiai
in Scboliis modo allatis prostans, nulle autem Codice confirmatum, ad banc versus sedem

pertinere, et alterum W loco à 8123 ex mente-Glossatoris poni debere. Quibus omni-

bus absolutis sensus versiculi obscurus non esse potest: opus bonum videlicet sive sortem

exinde enatam qua mal: convertuntur in bona celebret poeta in ut virtutes omnes nisi
aetione coniunctae sint, vanas esse doceat.

Finem respicere et pnemium non debere sgentem sed eum animi tranquillitate et nulle

spe commotum ad open, religion pnescripta secedere, constant: librorusn sacronm at-
que ethicorum est praeceptum. Hoc versus nouer sondere conatur, metapliors de fru-
gibus desumpta; est enim q’I-Î’oïfà: idem quad m: mendias, [rucha bene percutas,

oltimum a aideductum, ut Persae, bi: Hebnei (Gens. 150, la.) caquer: Ro-
mani (Virgil. Georg. 2, 522.) pro maturescere usurpant; primum W: de pendentibus
et inclinatis pomis proprie in usu. Scbolis ont: explicant. Nulle observatnr lectionuln
"riens, nisi au? in fine membri prioris pro Enâ Edit. Sr. quad in tutum recepions.

Scbolia addsm inleëç; W flûtât! W .-
mâïâàaUgaznmammfimqfî-mfi:
vïfiniâfiarêæâànmafiwoqm’mîafiààaùqnmîsâufiâm:m:

me?! mai: m mangeât wifi u .In solo Cod.A. et apud Rogerium prostat distichon in quo multnm Iaboravi, et etiam
nunc paulisper labore, sed iam interpretationis ratio reddenda est. Devoh’o ut Must

est ratio bene agendi, W afin? a W a: Scbol.; quam nomma qui non sequi-
tur, omnibus ad virtutem exercendam facultatibus egregiis imtructus, is saluti me non.

prospicit, am Scbol. atque oleum et operum perdit. Hoc tribus illud’ratur
imaginibns, in quarum prima quidem vehementer peccavi com, tenere in verbis hesitans,

une lectionis afifiîfi loco. novum prorsus vocabulum W coniectnrs intenserim.

[1h autem lectione (fin restitua, banc verses pattern in vertu: In ou: summi:
omets coquit olearius sandalis lisois multis suppositis tell. Quod ad spectat:
32:5 (qui: Luuli hoc loco de lapidibus pretiosis, quibus me sures ornantur, in genere

sumendum: (mît? W Scbol. Vocabulum mua, in nullo, quo uti mihi
27. ,.
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sanscrite Lexieo obvinm babui; exstat tamen in lexico Bengalico «a martan’um ad medi-

cinam pat-andain et niâm- caquas, qua propter W aIearius videtnr esse, proprie
is qui sesamum extorquet, excoquit; 351733: appositionem facit ad à: i. e. Santalum,

lignum quad uti constat, maxumo babetur pretia. Reliqua faciliora surit: solum exarat.

m l1. l. proprie (cf. Nalod. li, 15.), ut herbant inutilem plante! ,- né Mahler]: ar-
boris est (Epirad. Sakunl. l, 25.) et sic Scbol. W, sed b. l. zizanium potins s. triticum
repens (rwallowwarth Amar.) denotabit. Utilissimas denique Campboram praebentes ex-

scindit arbores ille ut olera minoris pretii ibi serai; et barum arborum [ignis eircumstipet;

533:3 ci’eerwn s. [calium meae. est (a son af grain Ain.) Roger. aliud nomen substituit:

Nœtsems’, une certaine semence dans les pauma se servent pour faire de la bouillie.

99. Ex A. et Scbol. correximus giflai, B. male W? exhibet. Ceterum sententia est
facillima neque ulla’eget explicatione.

100. Bene mihi claudere videtur versus sectionem et totum de moribur officiisque librum;
ultimo: praeterea est in Cod. A. etsi numero centesimo decimo insignitus; in Cod. B. i
centesimum locum occupat quamquam alise sequuntur sententiae quss in supplementum

coniecimus omnes. In eo autem nabis constate studuimus, ut uovem tantum capitula tri-

bueremus sententiae et centum versibus Centuriam elanderemns. Quodsi vero omnes,

quae hoc trahi poter-rut, sententias velles adinngere, Satakum bocce longe ultra centum

t disticha excurreret. Ceterum in utroque Cod. et Scboliis legitur W sed Edit.
lectionem genuinam puto, nominativnm scilicet ad W: pertinentem.

LIBEB TERTIUS.

DE DEVOTIONE.

’VVocatur Satakum hoc tertium vocabulo, quod romanum devon?) s. lemperanlia
(ut Schlegelius Bbag. 6, 35. reddit) non bene exprimit: est enim proprie condition sta-

tus hominis ille ubi ab affectibus liber omnes cupiditates exuerit, animi commotiones

eoercuerit et sensuum incitamenta domuerit idque vitâ solitaria atqne ascetica. Igi-
tur Vair-agoni devotio quidem est, sed eum poenitentia coniuncta. Decem buius libri

capita inscribuntur: de cupidilate framanda, de nous quae in sensus codant eaüandis,
de murmurante. dervalupzalum hannetonna, de temporis velarium, de vitae aneth-ac prae- I

amputa, ad nathan: admanùia, de redus transmutions et constantibus, de adoration: Sivi

et de mendia religion. Uti vero in Amornm libro incipiendo Kâmum, in in centuriae,

devotionem pingentis, initia Siam invocat auctor, religiosorum bominum atqne aime-

ram vitain degentium patronum. i

o
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Leclîo Clod.A. in fine à: omnîno falsa est denim Vishnus amoribusçliotîln gantiez, Sivus

veto deleclatur devotione, ut versus exprimit quem excitant Vopadwus in Mugdhabola
p. 73. W W: 311E: min erg-1’: u Sivum hmm crescentem in vertice genre at-
que in depingî, res est notissîma; secundum quad sequîtur enuntiatum ad mythuln illum

alludit pulchcrrimum (Râm.1,2t’4.) quo Kdmus, vel ipvsum Mahâdevum devîncendi et in

amures incitandi cupidus, filins Dei (m inde dicti Mâlat. p.145, Vair. sa. W
Vairag.6i. W: Vair. 88. et roll.), oculo combustus traditur, ita ut postea corpore desti-
tutus, m: homîuum mentes occupare fingatur; at vero hune Deum, oculo crematum, ad-

spectu denuo excita", maliens lepide dicuntur, in versu illo Kâvyaprak. p. 184.:

m fifi?! 11T: Ifilma?! film: fifià’ arrêtant: u

Accedit pulchra et Orientalibus perquam frequens imago de pyrausta, non ainegravi ala-
mm damne, lucemas circum volitante, quae rend-néron: un"; Àu’çgùazç (Aeh’an. H..An.’

12, 8.) atque ideo Veteribus de momentanea non modo voluptate in adagiîs est, veluli
xaçàv rueauçx xafeszv et maganés-8 m’en, verum eüam ad animum transfertur et vel

ipse vocatur (vid. Creuzerum Symbol. 1H. p. 568.). Frequenüusjn te amatoria
imagines pruche: me sîve dag: (cf. Sakunt. p. 24. Saadi Gulîst. p. 1116. Pendnam. Il.

p. 171.263. 309.), ut in illo quoque Mcleaèr. Epigr. 59.:

Tàv une; vmgaue’vnv 4419031; (îv mMaËm amine

(badge? "E900? m6113 m5711” gags; 7r1’s’eu7aç

Page praeterea ad anîmum saepissime transferunt mystîco amore cum Deo coniunctum

e et in comme numW’û’imôrme-h neutd’lflluûte un: 3.55m ecflbunt

H.

omnes’praeter 3., qui 855?; iubet, quad vereor ne pneferendum-eit, apud plerosque enfin

vocalîs bains verbi producitur (vid. Chiebr. Gramm. p. 234.). Quibus omnibus absolutis,

semas versiculi emergît hic: homines versus Sivum, ut felieitate fruantur convertere se

debere, amoribus aliisque poatbabitis volupulibus; tenebres denim, quae ex cupidiuübus

oborinntur, Sîvus divinae sapientiae face dispergit, 33m, cuius verbi loco C06. B. mi-

un: bene Wlegît.  
Prima bains libri sectio lemmate inscripta est cui eapitî distîcbon hocce intro-
ductionisjnsnr est habendum. Querîtur enim de neglecto librorum secrorum (a; in uni-

versnm amadou et) studio: sapiences, W: Schol. W: qui andin-e possînt, initiât
ac plikntia (W) eŒeti dicta «pieuter prolan spa-nant, dam alii contra avigno-
rantil non capitan: îgîtur tritum ac lacerum velutî face! dictum quodcunque; Schol. bene:

sa: m M au? a à 63’ fifi W E. Rogerùu hune versum in libre Nîti
tu. 2. p. 328.) protulît, Cod.B. in Sn’ngâr. vs. 3. .

a. Cod. B. et Schol. W: legunt, ammen particule aï! necessarie videur ad caus-
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sein indicandum, propter quem poeta et ipse (m supplet Scbol.) eupiditatibus inservire

fisc fatetur. Dicit enim: quantumvis magnus aliquis videur et virtutibus [amen
ille terrestribus rebus adbaeret, in ut alii tandem ipsius exemplum seqnautur, quantumvis

bene gnari fructus operum (665 in Scbol. legendum pro En!) aliquando non edmodum iu-

signes fore. Haec sententiae native videtur structura, quem in versione, alioquin liberiori

paulluium, exprimere studuimus ut cum proxime sequente cobaereat versus. Roses-ms,
num p.295. vs. 7., au vero p. 296. vs. 1. sententiam nostnm circumscribat, baud facile dixe-

ris; sensum reddit uterque, nec tamen singula expresse sunt vocabula.

à. Insatiabiiem alloquitur suam ipsius in bona caducs buius vitae sitim, que impulsns ad ardus

quaevis pentus virtutes neglexerit. Vocabulum àaï in talibus ad Vairâgyum spectantibus

sententiis militiam frequentissime et munus in genereiquod principi debetur,isignificat (cf.

Nm 91:.) quo inquinare se putant bomines religion, ut etiam Ali Bain in vite sua (p. 3.3.)

de me. un. viri sancti ioquitur ouï gifla gogs. Codex usinage:
minus bene proponit, suffi enim b. l. ordinem sive castam intendit, que tali servitio de-
honeslatur. In lectione autem En?! pro fiai qnod beic commodum sensum non pne- » i

bet, conspirant A. B. et Scbolia.

5. [n «dans re pergit et quinque commemorat negotia, quibus se immisisse dicit ut divitia-

rum cupidiutem ExpierEt: thesaurifossorem «agit; aurifodinu persorutetus ut; navigatio-

nem instituit; rages coluit et vocibus sacris cramant milan thorium tentait. Indos ve- i
teres navigationi se dedisse, plurimis alibi comprobare studuimus argumentis; meullieos

ipsos egisse et puteos, igne admoto, immine, ubac loco diminue. nm: est locus
ubi mortui concremantur et ubi Pùâclu’, Kraqyâdi et id genus alii daemones, ut apud no-

strates in triviis, degere putantur, quos ut opes pracbeant, carminibus sacris impeliunt.
firent apud Veteres quoque wqupiixm, qui defossam cum mortuis pecuniam rapiebant,
que in re Plaulus (Pseudol. 1, 4.): ca: lm: «palabra un" vigùm’ mina: effection» ego huait;

craint bustirapi. qui in sepulebris ipsem de rogo coenam capere (Catull. 59,2.) et lueri
causse cumin nefanda subire non verebantur; erant denique veneficae ac Magi, quiyutApu-

lejus ail, et (mais et regis- reliquiae quaedam et cadaverum praesegmina ad exül’abilu vi-

vena’um fortunu petcbgnl. quibus nefariis artibus eae quodamnodo conveniunt que b. i.

commemotantur. Omnibus bisce negotiis pneu sese dicit ne minimum quidem acqnisivisse

aînés, quad proprie loti semer! est et dein pro numo levissimo usurpatur, ut m nonn-

chula (eowrie) quem Scbol. substituit. Protulit banc versum 114:le in pnefat. ad le- i
gandins (p.22. vers. germen), ultimum membru: legeur: mgr rififi affina a au:
flânas-lutta u Ultime verbe 8m ara Cod.A. quoque pnebetp. reliqueseribuum

. vicia et scholiornm spbalmata leviers omittamus. .
6. Scbol’n in Cod. deum. in Edit. St. prestant. Pro m propr. lasting?! 531’881 a:
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Cod.A.- W legü, quod in. laudem potins esset. Cogitetiouem didïcoiumnee vice

flingi debere boe est inmobilem et fixais: in dominornm voluntatem esse directem, more

semeur qui innetis nenibus suintent. Spem appellat au? a finirai quia 6mm... istis

eerumnis ad,finern minime pervenisse se profitetur. l
Quentin. per se satis perspieue eo redit ut poele studimn ad dignitatem pervgpiendi vi-

tupuet, que in re opus ait ut, nonnes ipsos ante divites prosternentes, virtutes nostres

t colleudemns. Der non a ironice dictum pro faciamus quidam, vilium vitae
àcultetum causse; un": enim surit aphte: vit-tale: et a âfià differunt. çà corrigen-

dnus eut in nbietiem fifi ad peœoasnî referai nequit, sed e Cod.A. cum vocebulo

sequente coniungendum: flaccidwn poetieum est quem W3 in

abdu- pulcbn h intimiste Indicis satis trita est: vitae similem in loti
folio pendenti; cf. Hammam me. (Joues Open-JE. p. 296.):

I mm sW p.108. et 183.: mm mW: M à W: -n
Nec scholie adsunt nec variantes lectiones, quem quidem rem in sententie tain facili et
coneinne ne mirerie. Ut veto videet lector, quomodo Rogerius versus quoque facillimos

circumscfipserit, versionem ipsils adiiciem; Je ne me soucie pas de la que de mon corps.

mais ne meprend pn’sonns’a’; je ne trouve point de difficulté dans les promesses, mais

- je devient fable dans la tristesse: le temps- ne se passe point, mais ma]: la concupiscent-r

.91 ne» mm! lehm-è.Similiter plane carmes: lehm-mm (Jones Worh III. p.296.) vs. 7.:

* » «finir dînât tell;
ne? a W11? n .. Depiogit posta corporis debiiitatem sessile-s, que quidem homo non impedietur quo mi-

nus vitaux exact, sive ut loqnitur dans En Ahmf (epud Reisk. ad Abulfedll. p. 653.):
Mamm- 1’an- imùi a wigwams minimes: me; ’

o V Le Le ses» w
a ses Le; Mi

Sententielnnstn balla-St. sienne legitur p. m6.; scholie quidem paullisper inter se dif-

ferunt et Codd. igitur auctoritete repetitio illa quodammodo nititur, non tamen debuerant

Sebolior- in disticbe apeure ditons sed potins ex semet ipsis invicem sup-
. plere. Leetianem W: prao. aïs 11°, quem tuentur Codd.A.B. et versus repetitus,

méliorem agnosoo, quem ’voeebulo pnecedenti nibil insit ad rem admodnm eugendem;

mugis etieui arides (in somalie p. 106.) epitbeton corporis mfrnaum. quem 5?,
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il.

sa.

quad amen in omnibus epogrepbis prostat. Buulum cave ne b.l. de ’
adscetîce, ut in solin phresi boudin» usinera; est enim ut verborum contestas doeet:

vis ac ne vie quidem baculo se erigere passe, au mît m m ces! W
Scbol.

Scbolie desunt et une «nantie nulle labaret ambiguitate. Spem se cupiditatem que in

res terrestres continue vehimur, fluminis specie induit poete, eique ediungit epi-
thete perquam apte ut demonstret quem dilidie sil: cupidines illee campeseerc. Gouda ’

lanquam (squaw habens ad Gangem rallient videur, cuius Il]!!! bonarifice haineuse, de-

siderium vero fluxum est alque inconstans quemedmadnsn underum en; de mul-
tis usurpatur monstris mariais, h.l. aligotorem "mm eperte signifie", «fifi-31..
adfectus hominem devorant, nisi discriminatio, hoc est dans rernm distinctio supervolat

veluti aves visu perspicacicares. Firmites deniqne desiderii [incline facile uti
arbores in fluminis ripa crescentes repetitis ebripiuntur decumenis; stanlütiee presses-ce

vortices edsunt et superbie, quae, cogitetionum eltitudine pressuptee ripee- similis, impe-

dit quominus quisquam tale flumen posait permeere nisi is qui omnes sensus devicerit

Yogi. Similem figuram, sed in contrerium senseur, bebes me)». p. 126.: un ne? un?

W m M IlNovum incipit caput de apibus omnibusque in universum rebras que sensu atteint, re-

linquendis et pernm ecstumandis egens. Trie temen desiderata: disticbe ut decem ver-
sibus constet sectio, quad infra in quihnsdem eliis quoque cepitibus observendum. Cir-

cnmspiciendum igitnr erehquelis sententie candela un bectasse in libre Nlti,’ perturbe-
tione insigni et longe ultra centum disticbe progrediente, setiers: vel interumpere vide-

retnr, vel in Cod.A. deesset, etque bas quidem ob causses versum, quem bic inscruimus,

ex illa libro, ’ubi decimus oclavus est, depromere non dubitevimus. Ibi enim nenni

turbel, in Cod. A. omissus est nec scholie edsunt, Rogerius amen, quad rei cepul est, in

baconostro loco versum legil; itague Cod.B., cum Edit. Se. conspirants-s, que de re in
praefatione sententiem nostram protulimus, non emplies maremur. Pineau aux. ex-
hibel 373 quad ad idem recurrit, ex eodem vero Cad. triât recepimus pro et, illud enim

sensurn faciliorem praebere videlur in construction aliquantnlum impedite, enim visu

fartasse non cepîmus, in interrogation illum latere sensum putantes quem versus
i sequens ediungit: res secundes eem seilicet ab caussem datas esse ut homo en sponte I

abiiciat.

. Nulle interpretetione eget versus, dummado tenees, posterius bemistichium responsum

dere: discrimen illud imprimis esse rell., ScholJï m 6M e la membra quem
Cod.A. «wifi pr0pouit, B. ("un 139:, attamen particule g optime adbibetur. Pro 5*

’ scripsîmns mais, in seboliis typis impressis legendum est a Ifi’ loco Garr- fifi,
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leviore corrigere nolumus, sperentes fore ut. pandores virorumldoïlorum quibus illa
editio in usum veniat, sphalmata facile perspieiant.

Sensus buius versus hic est: malta difficilius esse, omnes quibus fruimur opes «momifia

, abiicere, ut viri pii, qui,devotione summum numen cognoverunt, (sic

15.

. «MW:16.

t7.

18.

enimnin scholi’u legendum), isolant; quem desiderium in ces res, quee ne possidemus qui-

dem et ques spem nullam habemus ut passideemus, vincere. Circe lectioneni quodatli-

net, Cod. B., quocum Scbol. Cod. A. secuti sumus. V
Depingit sentenlia feliciletem devotorum, qui, omnibus rebus humanis posthabitis, in spe-

luneis mente in lumen supremum sive Brabmem fixa, tain quiete habitant, ut aves ec-

cedent alque in ipsorum gremio nidum n’est in Safrunlald p. 149.: 13W
W m Il quad ne quis hyperbolice diçtnip putet, hodiernos in India
Tspasvinos in plenum revocel quietismo lem immobiles ut in ipsaruwrpore fior-
miceta «cumulent formicae. Ave: baud dubic h. l. saut Châtaki, quee nunquam fere in

hominum consortianivunt et pluvine tenlum guttis vesci dicuntur. Tslibus devotis,
quorum vite salutifera, qu in? mg: m fifi Scbol., bomines mandenos opponit vo-
luptatibus inhiantes, intersignes commemorantur locus et ripa: in deliciis habitae, et câ-

mwà’ viridarium sive rapaiæuroç quem nos Pari: appellamus; W ad praece-
denlie in universum pertinet. Hes vera vitae suavitates ne possidemus quidem omnes
sed nabis effingimus tantum, neque enim legendum Nfi-fâfi amen colleclum sed cum

Cod. A. et eiusdem scholiis Rififi, unde Scholia explicant m: W: et in fine
trahît: W nant: Rogerius: nous faisons avec nos pensés. Verbnm aluni.

a: A j,

guaisJacrysùas-uni legitub" dingo: Je; x, If a. V . .
Miserorum deplorat sartera qui, centone induti mendiantes vivere quem desiderie cam-
pescere malunt; distinguuntur etenim tales e mendiois religiosis, de quibus infra. naît:

pro usitatiore afin sordidus, ex Cad. B. in à a; mutâvimusn Sebolie desiderantur.

Sententie edmadum putidafit sardido devato digne, quem pudet multis explicare. Cod.
B. filâmproponit, quad praeferendum utique esset utpote magis ironicum, nisi crede-
rem in fier? et ŒÊIaT adnaminetionem quaesitam esse. In Scbol. Ed. Sr. ut in Codd.

legendum est urf: W pro 1&7: W, h. l. enim w non proboscidem sed frontem
elephantirsignificee, vid. Sring. 5.

Denuo queerendus erat versus qui vituperium rerum sensualium quodammodo expriment,

quum eliud in bac se iudicium criticum prorsus nullum se preeberet; neque enim, quem

Rogerius exhibait, sententie septime (p. 297.) interlBhertribaris disliclsa reperitur. Elegi-

. mus igitur ex libro secundo versiculum, in Edil. Sr. centesimum (p. 59.), cuius vero sen-

sum nom bene perspexerimus slii videant nabis perspicaciores. Imagines eperte ex genere

’ 28
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19.

20.

21.

22.

pactiea mut desunptee: un: au: est materies de que agitur, met: lingue. barbaries,

son consessus enditorum, ut pes versus, avenus componcre ctsic porro; et quum
scholie edsint nulle; obecurior est scutenliee ratio quee mibi quidem beec videurs- esse:

quemadmodum pacte, quo magis ipse emoris eruciatur curis, novis coloribus amorem de-

pingit et clegantiorem captal sermonem, ile homo, mundanis robas irretitus sollicitato--

rem agere solet et bonis sesc obtrudere ut eorum quoque animas corrumpat. Malta fa-
leur, buic explicationi inesse quee frigide videentur, tamen cum versu proxime antece-

dente eoniuncla sententia baud prorsus absona videri potest, in vituperium scilicet poe-

tarum res vulgares supra modaux exornantium. fifi: dedimus ex Cod. B.; lectionc Edit.

Sr. finir (Cheur. v5.42.) retente, corrigendum fartasse erit Etc-g 3513 proba- hominibus

oneri potins eoadz’t.

Lectionum varietas non magni est momenti; in Cod.B. pro lectio satis lalerabilis;
affina apud eundem, ex solila literarum a f et 3’ permutatione (Sdlzigy. p. 277. Scbol.

Nalod. 3, 5.3.) cnalum. De phalaena Vit]. ad Vair. vs. 1.

Versnm difficillimum, cui practerea scholie desunt, recepimus ex Niti libro, in Edit. ,Srt

p. 145.; in Codd. omnibus desideratur, Rogerius aliam sententiam praehet, sed similis no-

strae apud illum ce quodammodo est quee Nîti vs.87. legitur. Membrum versiculi pri-
mum citatur Sdhüjadar’p. p. 235., ita tamen ntufïmri legatur loco et alia lectio

proponatur: EIHT La mon? a a etc. eoncinnius tamcn est W oceano fissa.
coll. vrÉÀayoç, vocabulum a semitico il?!) deductum. Prius bemistichium difficultatem

non babel, dicit enim pacte: salem immensum quotidie coeli spetium permcarc quamvis

terra, mari distincte iam satis ample sit. Iloc exemplum, similiter ut Niti 2S, hominibus

proponit, sed locum esse impeditum lectores sentiunt. Nos, ut obscuriora quee in libro
Vairâg. set multe leguntur distiehe scholiis baud instructa, ad verbum reddidimus, man:

pro voeativo, ut in poesi drematica sescenties legitur, babcntes; cui appositum epitheton,

quad de vitae periodo intelligimus que rationis adminiculo iamiam ad altiora nili possunt

bomines et omnibus terrestribus posthabitis, caelestia, ut viri pii faciunt, adspirare. Va-
cabulum si!!! iuxta Carzfi lexicon bengalicum perceptioncm signifient ac rensum; buie

proborum sapienter conceptis eogitationibus, quantumvis infinitis, antevcrtere dcbemus

atque omnia vineere obstaeula sive sensus cocreere.

Sannyasin, sive illum a: W?! Hà, solum beatum praedicat, non vero divitcm rebus
fluxis adhacrcntem. Leetionum verietas nulle est et verborum singulorum versio scho-

liorum ici-e nititur auctoritete.

Tertium sequitur ceput de cgentia et summa penuria, cuius incommoda nemo ferre posait,

quart: potins divitum miscricordiam commoveat aliquis et stipem colligat, quantumvis du-

rnm etiem hoc quibusdam videatur (cf. Æopad. p. 32.). -- Halle vero paupericm ex opum
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inconstantîa enuci satis prodit auctor, non enim mendicitatem eam cui sponte sese ob-

stringit devotus aliquis, in malis ponit. Versa altero et vigesimo sententîam inculcat
banc: neminem fore, qui familiam angustiis oppressam vîdere possit quia eleemôlynam

potins flagitet, etsi ipse fame cruciatus id facere metuerit. Pro 8183!! in Cod.B. male
legîtur aïs mox vero W W, coins lectionis vocabulum pOsterius, Scbol. suf-
fragante adoptavimus, quia aq- ut est in Edit. St. in fine recurrit. Vocabulum fi li-
qui’dum vocal (W) quia facile pronunciatur, tametsi egenus titubante tamtam lin-

gua proferat vocem. lExprimit versus adagium illud: rrwxë fieu â m’pwrM’rat, simul autem ventriculum

esurientem omnem honorem, virtutem et modestiam paullatim enfeu-e et fictam dissimu-

lationem parere poeta docet sesquipedalibus ver-bis, que par totam lineam transmuant

et tanguam epitheta composita nullo mode possunt separari. Deest autem ontionis con- Î

cinnitas, quum imagines de lande radiât et sauri ad ollam absurde satis relatae sint. De

Nympbaea, noctu clausa et marcida vid. ad N0. 65. Scbol. explicat: m W fifi.

m m ariâ u
Suadet auctor ut cibum potins emendicet aliquis quam ut misere vivat nua cum familia

sua; vitaxn îgitur mendici religiOsi commendat quae devotis honori, imo officie est iis qui

Vanaprasthi dicuntur (Manu 6,87.). 3mm non de vicis in universum sed de coeno-
biis eremitarum intelligendum, quorum casam, ex longinquo sacrificiorurn fume perspi-
cuam (cf. Rama]. 11.112. Baghuuans. 1,53.), officù’ gremx’um appellat. Vocabulum fifi

varia significat: aciem gladii, infusionem, angulum et de manubrio vasculi forsitanlintelli- i

gendlnn (53.61. «18.51! a! obtegit mendi-
eus modestiae cama ne maous apparut. Paronomasiam captat poeta in quovis distîchi

membru mm - W - arti- m’ - ara-Ù - mît ami? etc., constructio
autem ad genus poeticum et irregulare (sa?!) pertinet, quod Scholl. ad structuram gram-

maticam fere referunt. Lectîonem. intactam conservavipus; in Cod. B. et Scbol.
(«à legitur.

Quaerît cur vita ascetica neglecta sit fere, calma statim addita: bomines alienornm po-

tius potestatî sese tradere velle quam devotionis libertate frai. Scbolia desunt, sed m

un quid sit ad versum sequentem docent, scilicet mm hoc est secundum huîus sen-

tentiae commun): incùlnan ne derclùtum. W correximus e Codd. A. B. pro m

uni loquendi minus adaptato. - d iVersum praccedentem illustrat Intentia in: eadem re proposih, dicit enim: quum
in silvis mania oint Id vîhm maquillant agendam, radices nimîrum et arborai:
fluctua quibus frui pouimus, aquae salubres et rami denique nubtiles ex quorum cortice
tvestimenta necton liceat eremitis convenientia (v. India Il. p. 169.), en: tandem divins

281x .
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27.

28.

29.

adeamus, qui superbia inflati douma pauperibus denegant (cf. W. p.20. al.62.).
Codd. A et B legunt m ET me: in ut mania ad membrum pertinent secundnm: ne]
delapss’ en: arborüua rami, succulenm fructw et cortical: prudentes, meli tamenm:
ad antecedens refertur fiai-(r: quum fifi novum introducat enuntiatum et trâîrrmagis poe-

ticum videatur. In scholl. manascrîptis W: omissum est secundum diversam lectionem

1111T: quam et Edit. Sr. prodit. Cod.A. W scrîbit falso. Venta: superfine 81’-
miam eleganter dictum est: huius Dei veluti iussu (am: Êrmïficbol. A.) supercilia fa-

stuosi hominis saltant, h.e. duri oris est ipse et fronteau corrugatar perfrictam: imams!-
gïïîïgarr ut Scbol. Amardsat. vs. 2. explicat W Il

Corrigenda erant (fiât, W, mi et fifi in Edit. Sr. depravata omnia. E Scboll.
agi? scripsimus pro fifi? quod minus convenit. In Cod. A. Mû: embat loco W:
eodem sensu: non miser eximium significat (3m Scbol.); idem pro W legen-
dam iubet W onmino male.
Pro naïf e Cod.A. et Scbol. scripsimas neque alla pneterea adest lectionum varie-

tas in versa ceteroqnin facillimo qui commentarii loco antecedentibus est.

E q mente Scbol. coacepimus sententiam, à non ad bomiaes sed ad die: referentes, quo

, minas lecIioLquoqae’in Cod. B. pertinet, 3351 loco mû proponens; sensus enim est:

30.

opes quidem augebant illi dies miseria confiantes, non antes animi tranquillitatem,
que ex remua sensualium momifia demain enascitur. m: Deus laveras estqnem
sordidi tantum bomines collant. Pro Cod.B. legit (fia; quad ferri ,potest. Ad-
dam, ne quid desideret lector, Scbol. inters-«Mineur, on’nsis tantum textus quibusdam,

voeabulis: et «in: au fifi mm flûtaîmâfifîamnî
ïfiâ «fait MEN Wùmaîrmâtfigzm mafiâ :1151: :3213 ;’

Emm:â:fàqmgfèzam:mzafin ,
Optime locum salua occupare videtur versus quem bac traximus e libro secundo (vs. 52.

Edit. Srir. p. 51.); deest in A. desunt Scbolia et Rogerius aliam sententiam exhibet in Sa-

tacis baud cxstantem. Nostra veto per se satis perspicua sentenlia docet, quatuor esse,
quibus omnino hominem non pusse ante, aimirum Deum, animai, domiciliera etaxo-
rem, quorum niaisai generis oph’nnm qudqae ballent-vol atatar occase est. Vi-
des sima! ex aucton’s menue Siam deum Visbnne inferioresn. Quid (à ait satis enop-

posito gaza apparet, scilicet contesnptibilia feminae e maliebri parte nominatio,, uti

alias etiam sa; (conclus apud Plantum) queuta cfr. nankin foi-mac. - Coter-usa Co-

dex B. minus bene transponit fait air et posta (un am. l
Encomiam cibi emendicati, quo Yogines menant, mon une baie cibo malta-ad-
baerore manda contenait, etenim violas tali modoannplntus timon": W (fiat),
proline-liures pan aliosqne fortune casas, quibuobnoaiae sont opes: natta dia affin.
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que ex obosiuntur, Occidit (trait) et omaes fore curas prosternü mais), quae

verbn la. I. desnmpta videatur e te militari. Diorama lustramen
Scbolqbune cibum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat vitiis atque camolsmam
paupertaten sponte clignas dama, qui menaça: nui flêviflflllflgoqlot studenttggsse.

Quasi resta! attributam: M à, Scbol. hospüs’um explicat; apud Amarumlyoeabu-

lum deest Iegitua mon pour familias amoroso: (corniaud, au; dag), onde
[tasserie eredeodn-os’n Niaouli: les sauram son: lieux ou les mendiants «rangera
viennent manger» Publico igitur bospitio, Sivae dicalo, comparandus est talis cibus, qui

ubique paratas nemineln V . . qQuart: quae sequitu hui!!! 551411008 ethnomtautîa voluptatum agit, sive
de mura (à?!) omnium rerum quae sensibus percipiuntur (fion). Lemma capituli tu?!

M: consemvilnus ex Cod.A., in fine sectionis solum scribeates. a- E
robas voluptariis, quibus semper metueadum ait, novera statim enumerat praecipuas, de

quibus iam paullo accuratius videamus. Agmea ducit voluptas in aniversam que morbis

impeditur et continua corporis imbecillitate, douce ipsum corpus morte rapiatar, gara:

enim, sive finm fadent. Dons infestai Yamus et ipsa mors est. Casas familiae ad ordi-

num s. eastarnm institutionem pertinet, ex legibus enim Indorum anxie cavendum est
ne ob minima saepennmero peccata ordines deprimantur. Principal» ne opes arripiat,

timendum esse, despoticnm satis indicaret tune temporis imperium ad verbam susucre si

velles talia dicta, quae pro lubitu supins effanduatur, ut ca quoque quae sequuntur reli-

fl- Pro sans facundwn un timmdum baud dabie (desunt enim Scbolia) intelligen-
dum de philosopbis’mbcîit’ù Vision!!! m dîsputanfibusflîogen’us sensum

capterait banc: hominem, in libris sacs-i: quantumvis versatam, doctiorem scraper invenire

po: quem vincatur. Idem in antecedentibas summum introducit palcbritudinis boston;

melius sans: (cf. vs. 33.), nope tarsien entat lectio aliqaa varians quae vocabqu 311mm

commode posait Ut tamen videat lector quanta facilitate vocabula interdum
substituantar vocabulis in talibus memoria recitatis sententiis, versum apponam ex Cod.

B. obi magnas inique mutations subiit: l

«mm-r se: une: W ..
Il. e. In adaptas: aqn’lado maroufla. in nous saunait: faufilas, in divisais in»? et res:

M, in «ruilas: dominus, in victoria battis, in abribus maliens, in honore dehors:-
snm’o, in afflue w’ls’s lama. in cor-pore mon: omnium, o arrobe, recuiras sacrum babel,

dm solo candide matu litera est. In bis fateor quaedam mibi rugis placera, neque
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ramon intextum quidquamreeiperesumansus,.qniaCod.A.Ed.8r. ethogesiusinterse
conspirabaat omnes.

In esdern re pergit, ce. quaqae, ci cui opposita est, coniuncta, in ut verbum fifi pet

Zengma omnibus addatur: mors imminet, et sic reliqua. w mimi mais!
bominum devotorum est, quae, ut e carminibus epicis satis constat pei- maliens saepe
tenseur; autels, quod Rogerius male la n’a-han: reddit, in Diis mmfumdmeln
operibus efi’ectam (3h91. 13,190, in bominüns logions quietismo tandem
perfectam, sive potestatens ducale et id genus alia perpetrandi fore dirimas, quam in-
coastantia docet irritant fieri, quemadmodum thesauri effossores rein dieuntur frustrai

vocale tantnm prolan. Gobelin desiderantur ut in ictsibus quoque, qui sequuntur 34.

, 01:35.
34.

35.

Lahluats fortuna Des est, qua relietus anus quisque usas advenus experiatur necesse est.

verba- mç au museau. myure signifient (cit. Nalod. 3, 22.) raid pnîronàr ut
Rogerius bene expressit (vid. Larsen adIHitop. p. 182.). Fatma invietnm esse et sponte

sua in’vadere, epitheto caps-irait poeta: âge autan stimulus est quo elepbanti
regnntur ac refraenantur .(vid. Larsen Gymnosopb. p. 48.), non seine", ex anodine
Bomba contacts-s (titi et agir) sed meula nard «à green pipas écurât! 5x,».

Voluptates et gaudis fluctibns campant doc-main qui in nabis sedum et sitammox
enteront quemadmodum undae arbores seçam rapiuut, de quibus cadentibus verbum seul

me 55m), mm. m: scripsimns e Cod. a; in au» entai: me in a.
. IN: venta! lutinai-min nouurnkff propens- son. M pra’eferenda et

fortins praeterea est epitheton W quam W quad de guais magis in usa venit. Vous.
bulum fi ad sensum tantum expressimus, propria vis in frangendo est sita, unde de .
floribus apen’rz gemmons, de undis trmm; extensum quid signifiait (Nalod. 1, 33.)

de multitudine igitur a... fngilitate couiuncta apprime daim. In Cod. B. m5 àg
Far-(r: legitur, tune pro dvandvo babendum et Visargus delendas est: in iuoem
tule et fortuna gaudium non est stabile,- ex bac lectione film: in Edit. videtur emtum,

qnod in M eut commutandnm, nisi mavis mm u Qnod in Cod.A.
clonique levinsis estmomenti. o

. Aline proponuntur ad- fragilitatem rerum terrestriam pingendam: omnia quibus
fruimnr ac gaudemus bossa mieaati fulguri similia sunt etvita ipsa sans quasi est, que

subito nubibas, vento velseinenter agitais, erepta disperg’mau Longe melior est lectio

fia in EdiL-Sr. quasn saur in Codd.A.B. Similisferefortunaecamaubetranseunte ,

compassionne-14,394 MW Q Nain! et 11,12. art-g-
W W l In maraudas.» p.143; podium amines vidadiv vocatur
Mû a eS-aotissilaa illa: mais ËvagËsâpmet MENTO’Ç

l I
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«in flâna nui and uôvov appositis Job. 7, 9. a, 9.14, 2. Psalm. 402,12.103,45.109,23.

144,4. Vocabulum mm: propriam verbi. vim respicit ŒIuderc parvuli imam- ac si nos

dicuemus die Jugendspiele (affina; Scbol.), desideria intelliguntur, quibus aptat iwenis

sustentari passe corpus et columnae instar inniti: vacillant tamen (à?! idem quad W)

quant in Yoga nuiez salua est. Huius epitheton Scholîasta explicat 3:11 «mm
Haï-3736!, sic enim in Edit. corrigendum; pro fifi-E igitur à? videtur legisse.

Similem vitae cum flamine comparationem exprimit Persa: fig, w? y.
fan. Pronamen enfin?! quem multi ad isensum venit quo v5.35. pauci sur)! dies. In

hemistichii priori: fine Cad. B. satis bene legit tin-mgr: n Vocabulun cum
mâta: b. e. m fere convenit; inest 13men [maki et secreti aliquid,ad concubîtum cum

uxore referendum. In Imperativo Han variant Codd., A. usa iubet contra men-nm; B.

singularem numerum uafi proponit, cui pluralis obstat antecedens. Eaden) mania
in fine propanit B. scripsi quidem cum reliquis a sed vereor ut extra compositio-
nem possit fan-i, quapmpter iam am imperat. 3 plur. praefenm, aut, quad tamen ma-
gis a tenu discedit, ava: partie. E Scholl. explicatione 855:3: g Watt de tex-
tua lectiane non patest diiudicari. ’
Quatuor delineat paeta hominis aetates, casque omnes declarat miseras: foetus enim in
matris utera iacet depressus, l’avenir amatis daloribus ventur, uir caniugis marte contri-

statut, uni: autan actas canine khan: maladie. Inter variantea’leetiones nanti me:
. rem finals? Cad.A., quad amen in Enfin corrigendnm, pro flafla, ac si carpora

39.

ab peccata in uterum cadere cogantur ex metempsychasis dogmate, quad eo magis pro-

bandum, qui hümümmfiruæpmwmmwm (3-0.?)
significans. Loca M: Cad. B. legît anar: ana cum sella". manuscrîptia, acumen
"parano iam pnecesaerat in epitheto, quad ad 31331:! traximus, cum Cad. B. fifi [agen-

tes ut magia continua fient sententia. Secundum hemistichinm B. incipit mm-
arfâ’aîfifl’êlgû c’on-ecüo eomnolenti cuiusdam librarii.

Scholia desunt, neque une ulla eget explication sententia facillinia.

40. Vitam hammam gaudi ineonatantibua constate dicit et maxime hoc
[aco ideniest quad alias Scbol. m l Varians lectia Cod.A. et
Scbol. sa a promût baud apernenda et, neque Î Cod. B. particula, aliquid in.

se cantique. MW inthllliltÎchio posteriori! ad mentem macadam: in
hoc volume quai duideria oborta deprùnît ne foras vagari passim et apei laquai: irre-
titi, cargua enim baud rare domicilia adaimilatur, cui-aenmstotidan parue sut. o

t M. Varan sapientem (W 178mm) rive guai addictum, Diia omnibus popularîbua, vel
Brahmâne crantera non excepta, venerationem non amplius pnestare hac disticbo docet

pneu, inferiares denim Dei, qua: vulgaris consignait religia, mena «muni unifia

z
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Banni saut evolutiones ac &vdpsæ. quibus spretis ,devatus in omnipotentem ac ver-uni

Deum mentent dirigera debet. Harnais par se. quidem ventera»: Dei ac-dein illi mut,

qui m: vacuum, inter quos Indrus principatum tenet, hac loco autan ad omnes
in universum Deos transfertur nomen, ut cette Scbol. intendit, structuram hoc modo
solvens: afin a W in? m1 W Étant; n Pei- qui: sive exsecralzbnem po-
tentîam illam suprahumanam ac fare divinam (fiancé) intelligit, qua praediti sapientes,

quemadmodum Visvâmitrus aliique, miracula perpelrant (cf. 33.), divitias ideoque et im-

perium mundi prorsus non curantes. Vocabulum ahi: eoniungendum est cum naîtra:

Scbol.: w: au mW: (sic leg.) flua: En; Possis amen in priori bemistichio à?!
vel aliud quid, unde Localis casas in Scholl. farte enatus, cogitation addere: ubicunquc

flat et lectionem Cod.A. ahi: defendere, equidem veto nativam verborum censecutia-

nem praefero. . ,48. Sectionis sequentis lem MW magnitude temporis, que in velacüate et revo-
lutione omnium rem carnitur. Primam que sequin]: sentenüam in ver-tare in anima

eut se si omnia iam praeterita paetae obversarentur: hic puIchra quidamfuü (4er cet,
et quum nullum mg; in Soholl. insertuln sit, capienda omniarunt tanqnam consideratia
rei-palmât olim interiturae. la lingule-s vocabulis non haerehis, Hà mm, lehm: etc.

hoc loco axer-vilain et regis «nain: signifies; Scbol. m: M: fifi? (En:
àlt qui n A!) Iris igitur diversum est m cactus deh’berants’wn, cui epitlieton fit!!!

en melius convenit quia interdum vacuum aimai et 16N579an inteudit (vid. Sring.

vs. 52.). Princeps a: sanguine natta, (133m, du W multitudine
calta quia proximale est ad imperium quantifia, SchaL adraguias et principes muni
agis mets-opalin frequentantes refera-e videur: a E m à mân- fin:
Adieetivi numerus: pluralem Cod.A. quoque pocher, ad maliens fartasse relatum, quad

minus placet et comme regniit contrariera est. amenderons. flan: poche ont sive
potins buceinatores illi qui in salis Indicia dicta et fauta regain praedieant, Sehal..gfiqr.

au: (vil. India Il. p. 54.); honni .praeoanum laudes et antiques egregiae in universum
(sur: m)interüediaitpoetaitantomniaistain transmua mamou’anëffuwti) tan-w

tu!!! album. - h43. Sententia baud inepta, imo imaginaux ri recte perspecta, satis daguas. remuai!!!»
et fatum (qui? siverlmfimr Bhavânî Dea) duobns talis ludunt, quos continuo iaetitant,

caleulum sciliaet nigrum, modem, et candidum, diem; pro alveo lusoria (m) orbsm
terramm admirent et homme; truanda quasi lignes sunt (mâtin). Imaginem ipmn
"a... aveu-murant; cf. Pan-due epigt. infirmiez: êri 115m nepo’niwfiûç,

il coll. Paul. Wepigr. 69. et gnons illud: dei 7&9 si; ninww ai A43; x6001,
Tertu- Àdelpll. Il, 7, 20. in «in est hominum. quasi si («du tarerais, Huron Cam.



                                                                     

LIBER TERTIUSÎXXa 4 , 225
I i doc3,29,50.: fortune - ludum insolentem Iudere perlinaæ; Plaid. Captiv. prol. 22.: Ds’ nos quasi

païen bombes boom: et similem fore atqne in versu nostro descriptiouem apud Plutonium:

de laid. c.12. obi Hermes cum ana latruncnlis ludit ut dies epagomenos exinde lune ac.

cipiat. Ad rem quad attinet, non apud Bbartribarim schacbiae, sed velus ille laLruncu-
larum, sive tesserarum ludus, massât, intelligitur, quem Ferdusi una cum Arabibus
(vid. dee de ludis p.149. 60.) Buzurjemibro adscribit ut Indes, a quibus Sbabiludium
acceperat, tentaret atque explorai-et ludendo. Verum tamen nomen ipsum à; Nerdilu-
dz’wn, quo apud ipsos gaudet, ex sanscrito afin provenit et illis temporibus lange vetu-

stiorem esse ludum, iam e Nalo, Mrichchhakati et Amaro apparet, apud quem termini
technici leguntur ne": tali, ÈRE, mm: cetcri;»de modo ludondi vid.Hydium mode lau-

datum (p. 68.) et Pauwii de alea veterum librum, Ultraj; 14-86. Ad fatum ludus iste eo

melius transfertur, quad Arabes, casque secutus Cedrenus, mundum repuesentaro cum
statuant; Assephadi ex Ibn Chalikano ad Tograi carmen apud 159de (p. 52.) au. du?

inquit et ex alius sententia concludit: gal." Un wifi
oflà 54.23 m3 03 pracslanliorem esse Nerd Iudo
Shalrenj, quad illa (adent agnoscal praedestinatianem et decretum divinum,’ a! Indem-
Shaln’ludii sa neget; quia scilicet Shahiludium certis regulis adstrictum est, Nerd autem

casu regitur fartuito, quam ab rem multi sunt Orientales in imaginibus de rebus coelesti-
bus ab illa ioda petitis (vid. Kyrie l. l. p. 7. 13. 15.), quad iam in nomine tali à? expres-

sum puto. ApudIndas ipsum creatorem ludendo creuse universui’n, tritum satis ac na-

ùsimuin daguas tetigimus Niti vs. 89., de fato ac tempore saepius dicunt m: gag-fi mg-
E13: ut est in MoImÆùïaÆ. Cetêrum ex nostra senteutia intelligitur quomodo fifi:

propr. niger euh forma tauri talis ludere patuit apud Nathan (Nal. 7, 6.), calculas niger, ex

ebena (actas, perdu-e, candidus vineere debet et taurus notissima mali daemonis imago

est in mytbo Bhavânîs. - Correctiones in hac disticbo a nabis factae levioris sunt mo-

meuti, in membra priori a delendum erat, lectio autem Cod.B. W: pro fiançai;
nihili est, neque admittendus pluralis afin: quo sententiam incipit idem codex.

M. De brevitate vitae queritur et de temporis velocitate quibus tamen non maneamur rebus’

"terrestribus dediti. agami! legunt Msti; in Cad.A. praeterea âiàà’ prostat. Scholia

non adsunt. i l45. Lamentantes de eadem re induit bamines poeta et prudentiores illos baud fieri alumna-
pere miratur. me, adverbium idem quad fin’â’, cum seboliis in Wrmutavimus,

quum in Cod.A. Rift: quoque exstaret. Pro 55 Edit. Sr. quad bac loco amnino non
quadrat, Cod. B. fifi legit, scholiasta veto fifi unice rectum, significatur enim res de que

modo quuunlur et quam modo reh’nquunt. Vocabulo B. et Seboll. (à substituunt;
29
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un Cad. 523’1on au induit, atrnmque in-cammentario legitur. Verbum ultimnm pro
fini recepimus e Cod. B. et Scbol. quippe quad fortins et rei accommodatius.

46. Tri: quae sequuntur distieba. scbüs destituta, ad sensum obscuriara sunt, praesertim

47.

si tertium, quad vocamus, comparationis respicis. Quoniam vero à tapotis «lactate
agitur, dicere mihi videtur poeta: captaudam esse occasianemvnee magnifiana’transi-

gendum vanis in res terrestres cogitationibus; sed coelestia aelabore
expetenda esse. Omnia a secundo pendent bemisticbia, quodprion enfla anenplo
debet illustrare ita ut, quemadmodum in versibus 47 et 48, tarderaidtill’vemm in L
linea. Hanc Rogcrius vertit: il est né pour couper le bois de sa mère, de dolore ac «initia

explicans quam quis matri parat. Equidem a lustra acceptas! intelliso imam, mais: ’

sylvain caedere idem erit quad in versu seq. frustra "insigne accusateur, ut siqui cum
muliere decunbere neque ampleeti vellot. Boue senau dista’dIo adstruximus partieulis
quibusdtm bypatbcticis inserüs. Variantes lectiones nullae sont nisi quad Cod. A. sa.

mugit. a eQuod de mais: et tannin si" virtute (ai) mndo protulit, bac sa anWiam et glo-
rs’om iam attendit auctor, ntramqne inutilem signifions nisi viribus suis comprobatam.

arien-ï «in non sprue. id est tenants, magna inter baleines auctoritate pollet qui-
dem, sed ipsa debet esse modesta et abedientiae adneta, gloria et fortitudoad salutem

supremam nitatur oportet, sin minus inventas vans est. Vocabulnm a; «de: cum ante-
ecdentibns caniunctum bac loco cambium signifient; Cod.A. male scribit à: In B. pro.

àeuhtfiâibnnahefib,ef.8ring.58. W ’v **’"
. flanc quoque sententiam ad verbnm quidem, sed in tamen expressimus atsensum supra V

indieatum pracberet, particulis seboliorum more cum supplentes ne si esset ait a m-
"à 5&1 and et rei]. Scientia’dmo destitua es est, quae non cernitur neque aliis
’pradest, igitur mais bac loco cum and! sensu affluais convenit; talis mditio, pariade

ac reliqua quae adduntur, non cantine-il et, ut Rogcrius bene vertit: la un crime au.
persane en Mue une comme, qui altrappe ici et sa sa vie. mafia: Cod.A. debomus,

înEdîtÀfŒrzinBj’anzexstat- r
49. Tristis poche contemplatio baec est: liberi nom-i eodesn mode nos deplorabant ali-

quando, quemadmodum noulet ipsi parentes iam emortuos memoria teneinus, sisniles
ig’itur minus arboribus a cantinuis Gangae fluctibns evulsis (cf. Nil. 36.). Structure sen-

tentiae paullo est intrication si! ad W pertinet, prias à ad natos, alternm ad au:
reforendum, sur: denique mut liberi nabis similes, Goliatmz «plient, flasque
mure halai vocabnlnm, in Cod.’A. entat en"? à à, in B. mita: l’ Idemœdex

W pnebet, reliqui lectionem nostram tuentnr exquisitiarem, Scbol. pet m
reddit ut illud W vs. 42. In bemisticbio secundo parficulam w e Cod. A. introduit
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mus; B. à: et: praebet, m ut est in Edit. sensum omnîno turbat. Eadem m3250 e
Cod.A., ut videtur, transtulit, glossa illa delenda est, at non W utî falso in (un; po-

suimus sed cum Cod. B. ma scribendum et cum sequenti coniungendum en".
Sententîa plana ac facilis quam ceteroquîn Scholiasta optime dilucidat, dicît: bains an-

norum centurîae quînquaginta annos somno impendî, ex reliquorum quinquagînta anno-

rum duodecîm et dimidium infantia et iotidem senectute consumi (flûté! 311311

m mi: W6 fifi PRÉ mêlé -) virilem denîque aetatem, viginti quin-
que annis constantem et miserîis quantumvis obnoxiam, inanibus laboribus conteri ad

ventriculum implendum (mm Il) cf. P:alm.90,10. Pro Cod. B. iubet
mm? (mais aquarum similir, royrpÉÀuE à duôgwmç.

E re scenica Indorum petîta imago: quemadmodum mimas (au) varias induens personæ

(mima; mû), fabula peracta cartinam intrat sic homo e vitae tbeatro discedit ad or-
cum. Paries illa versatilîs quae imam quoque et m nominatur, pîcum fuisse ap-

paret ex nomîne m Mâlatf p. 103.
Continet caput sequens commoda devotorum cum princîpum vital aerumnosa collais, ne-

que amen colloquium, dici potest ut inscriptîo fart, sed de titulîs non est quod
multum cnremus quum inter philologos conslet quam sit incerta inscriptionum titulorum-

que actas et quam inane eorum pretîum. De numero buius sectionîs distichorum pauca

praemonenda sunt: in Edit. St. et Cod.A. undecîm numerantur versus quorum qui-
dem unum exstirpamus; leguntur tamen duo alii, ad hoc caput nullo modo pertinentes et
aRogerîo quoque omissî; îs vero alios inseruit in Cod.A. non exstantes quos etîam nos

libenter hue truimuk; ’ veau qûînqnngeâîmo mon fifi sive (lama regela alloqutur

regîae maiestati ac pompae opponem veneratîonem qua devotî fruuntur etqgloriam qua

carminîbus cumulantur. ’ Visargus in vocabulo 55 delendus erat et 33m: scribendum

cum B. et Scbol.; Cod.A. singularem numerum errore habet 33H: In fine primî be-
mîstichii porro a: recte legitur ex nexu et auctoritate Mstorum. Mia denîqne Iectîo

Cod.A. bonurn sensum praebet. Ceterum Rogerius in paraphrasi versum
neqnentem cum hoc conîunxît, quo fit ut decîmum capîtîs distîchon abesse dicat.

Tribus versîbus praetermîuia, qui sermonem aperte intemunpunt, pergit religions (qui.

a de? W Scbol.): no: quoque mi tu regel ac domîni mus potentia nimîrum

mon: -- mon: ml; Minima -- cupiditatum entitpandarum factrices; houa: do-
mum -- discipulornm venerltio. Verbum fi in Cod.A. et Scholl. Mat. scriptum est
fifi; in Cod. B. porto riflant! reperitnr (113.5339, crains ultima: vocabulum usin-

tins quide est, nec men de genet-e neutrohzfi: constat. Pronomen à in fine heuristi-
chii omnino falsum, in a: cum B. et Scbol. couchons. Idem Cod. poste: legit m
opibw accoecali pulcherrime, et ver-mm claudît W mirât «à quam haine:

29.
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54.

55.

56.

et libro vs. 114.:

scholie seqnuntur:ugarwfiàmï38àïafïwfiafiwflmüfi à m

WSÎËIa’Â’mzn . i
Animum contentum nullo mode egere, imo veto revint! parigot a’wpponivnç esse in-

tendit. In Cadi B. pro m: vulimenlis striai: a m exstat: tu contenta es filiation,
quod etsi minus placet, tamen iam pridem ab auctore libri Damrûpala’ legebatur, qui hune ’

versum tanquam aequabiiitatis (fig?) exemplum sibi sumpsiti’fiîd.’ flûtera": in tireur.

Indie. I. p.,49. vers. gemma.) Fume est cui ne commende: cometio Haï?! pro 3:33,

nulle tamen euctoritate nititur, neque hac. emendatîone opus est, quum pauper sa. per

nos licet, bonnm sensum pnebeat.

De apibus hue illuc volitantibns in secundo bemietichio dempta est imago, sed in ut,
si quid video, amphilogiam sima! quaent poeta: 4133: enim apis est, cui verbum aï
convenit, 11311:! vero potum designat inebriantem e flormn succo paratum: homines isi-

tur. apum instar cherrant et iamiam tremulenti divitias tanquam flores prosequuntur.
Scholia Mat. inter m et 11511:: inserunt am, comparationem in Dundvo latere indi-
cantia. In Cod.À. legitnr, epitheton ad affina? pertinent. Pro un?! en Cod.B.-
et Scbol. m accepimus; lectio eiusdem sperme" omnino [alan est et con-
Mire nuire sententiaei convenit. Scbolie impressa per m faisan lectionem respi-
ciunt, Cod. banc explicationem ectipeit quidem sed postes deievit.

Senteutiam banc iam vertît Bourrin: (in Radic. p. 306.) coins haec estobservatio: ,,At-

manepadarn verbi mposuit, non tantopere 0b metrum, quam propter similem aliaruni

voeum exitnm.” a Et une allitcrationem in hoc studiorquauihm me, neminem
potest fugere neque amen in omnibus bis «emplis, qualia iam supra habuimus, modum

transgreditur Bharhiharis, sed in quibusdam tantumyocabulis similia cumulet elementa
ad gratam soni modulationem captandam, ut in Güagooûzda fit, et in Brahmaoan’oartapû-

rano (p. 32. 39. 44.45.50. 95. etc.) promut exempla; v. c. ’
a? à"? En: du! W I
afin avés à? un au n

W W W à? I .
m W a W aHoe geline est illud quod veteres vrapaz’wov vocaruut, scilicet multitude vèrborum tu:

z

ana litera inchoamium (Isidoru: Etym. 1, 25.), Indicic’vero Ierioris aevi poetis adeo pla-

cnit ut in carminibus consulto artifieiosis integrn conderent disticba biais tantom literis,
(W) imo singulîn (W0 pemper recurreutibm. Cantons modo SÈude. 19, 84.:

i , W lmW enflai u

57g V n A V [Magni- ..--n-..-.-
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m mariât mû W: n
mat (à 51è Imam a: n

quae illud Ennii: 0 Tite tale Tals’ au tenta gratine luIists’ longe superant.

De vocabnlo à: vid. ad Sring.91.; Scbol. b.l. 3&1 explicat, quoad sensum scilicet,
quia Vitus, interlocutoris et scurrae in dramatibus personam induens, berois simul prac-

conem agit. Quod vocabulum attinet, aux: homo aulicus est, dein in ge-
nere insignis. W vero negationem adfert, unde Scbol. 5mm: exponit (vid. Sring. 83.);
31W: idem explicat: Grès fias: (in: mon: Ceterum pro au vocativo, uterque
Cod. A. B. legit: W à quam oit-rem nos regem intueamur? lectio bon: et facilis,

cuius tamen in Scboll. nulla fit mentio. &x i

*-x,

Rogerius primum versiculi membrum de creatore intelligù; un vanigroot versmnd en

vemufd lue]: des: wereld gemaekt, ut pmpria ipsius verbe soniant apud Dappemm in
p. 29., sedtbunc sensum non inesse, variaus iam lectio à: felicibus in Cod. B. pro à:

prodit et Scbol. W quoque ad traxit; afià igitur mundi attributum est et disti-
cbon in reges prolatum, qui quantamvis potentes pauca totius mundi ct per exiguum tan-

tum tempos possident. Ex bis fuere antiquitus qui totam terram occuparent, un?
eiusque filins enfin, cuius fit mentio Nul. 5, 45. Ados. lies. III. p. 39. et fuere quoque qui

summum imperium ex devotione mox deponerent; sunt deniqne bodie qui regionibus im-

perant moitis (W Scbol. quod terram universam fartasse désignat), fastus igi-
tur regulorum, aliquot tantum orbes tenentium, prorsus futilis videtur ac ridendus. enfi-
ng’f: legimus cum Codd. tnnquam Adiectivum ad nanar: pertinens; Scbol. pronomen

illud paucitatis explicaî m W n 1Eaudem.rem proponit sententia. Maioris momenti varians lectio 31751 est in Cod.A. cuins

scholia impressis inseram uncinis inclusa: ami amuît 5135m? fifi
à. «a? mais agar: u mm (mââfiflFÏCod.om.) Wm(mfi
Cod. om.). De permutation literarum a: et a vid. le.13.; retinuimus hoc loco
mà’ quod et Cod. B. tuetur, verbis sic iunctis germanice: van dan Fürstmhundcrten tu

selbst hein Augmblick gegangen martien ouf der ungmossencn Erde b. e. multi fuerunt

quibus exiguo tantum tempore imperio frui licuit. Reliqua faciliora sunt. filmât scri-

psimus ut Mstt. .Logitur versus in Edit. p. ses. inter illos qui in Cod.A. desiderantur et aperte ad caput,

nostrum quo reges vituperantur pertinet, cui accedit quad Cod.B., in ordine versuum
iusto negligentiOr, omnes amen basce sententias, ut tabula in fine exhibet, quodammodo

collegerît. Sensus satis est perspicnus: temm universaux, grandi sane figura, placentam

luteam appellat poeta, oceano veluti veste striata involutam, atque buius glebae exi-
l suant demum partem, eaudemque bellis innnmeris, acquirere dicit regest et pauperumt



                                                                     

x I230 ’ m BmenAms CENTURIAS ConiMENTAnws.

insuper copiolas flagiure quum datura (333m) debemt eue. In Cod. B. secundum ter-

tiumque membron hoc modo se habent: h
à W a (a! W magnât l
à «En W à gît «EH-(l 11th il

eodem sensu, nisi quod egeni terne quasi poumon-es inducuntur, quibus frustum surin!à

eripiunt principes. ww° ex Cod.A. et Scbol. scripsiugm’mïidf- forma
temptus est ut mur cet. cum pronominibus compositn vocabula.

61. Fabulam rupicit poeta illam, qua Sima in rixe quondam Deorum propter magnum Dei

Brahmânis fatum, capot illi abstulisse truditur, idque statim suo capiti signum honoris
imposuisse, quum sese humîlein redderet Brahmâ. Sivus exinde iman: dictus fait,

Bnhmâ vero, qui antes a3?! nominabatur, tribus tonton copitibus incessit postez. Sen-

tentia igitur aenigmatiee proposita, sudet ne morales, proues-tin reges, devotos con-
(emnere veiint, quum vel ipse Brahmâ oh superbiam advenus dentorum Deum, Sinon,
poenas luerit, et; quamvis immortalü, id quod in interrogation, negative sumeuda, met,

IEEE: fieret. - ma: in Cod. B. nisi e licentia pro afin sumptm’n volis: ille «me devenu

fait. reiiciendum est. Ceterum minis hoc modo fortissimis ex religions: petitis optime

clouait sectio in rages potiuimum direct: et bas quidem oh causses cum Rogerio hui:

unimus distichon, in Edit. p. 109. entons. V y
62. Capot septimum, WËTGÜHÎI’ inscriptum, meditationes continet gins produis quisque, ex

mente poche, secum loqui atque ad minium dirigere debut. De vanitate remua mun-
duilarum plerumque agunt sententiae Id similes, tertio annates, accedentes. --
Constructio lineae secundae baec est: fifi m (male B. film?!) siv. à. .
aussi hoc est n Adiectivum m scholia quoque legunt, igitur mutai-e no-
luimus cum A. in filtré! tarpan. neque in fiât?! «mais subiectum cum Cod.B. Saï.

psimus amen film: étama quorum prius La Scholl. preebent (B. fêlant-0, posterius

B. et comment. (A. W), verbum enim filme loco Activum est ad primant pertinens
chue, igitur subiectum requisit, euius obiectum est m b. e. me: u Lamina
pnecedem W ad fifi referendum: 3ER W Mafia; b. e. papi-ü.-
cogitntionibus o cor, mente tua conceptis, contentons: esse potes neque opus estut aliix
Iucri causa: adsentiaris. En Roger-fi versionem ne sensum quidem exprime-nm: Pour.

qui); lb; Mme: vont il: tout les jour: servir pour peu (futilité? Si tu n’aspâ’u par apr"

les choses du monde, tu ber-items, ou tu recevras beaucoup de contentement. ’

63. Voulu f à a coniunximus in 55:! oh imperativuln seqnentem et Scbol. Pro a
8H30 Scholl. W° scribunt; ntrumque admittit orthographia, [item a inter meules
geminatam ,poscens. Voluputes intelligit poeta quas nobîs eflingimus, WSch.,
quae numen cogiutionibus nostris non adducuntur sed sponte au: adveliunt litantque.
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Verbum 1mm sa, de quo Rosenius meus in Addendis ad radices monnittam’maduerle

voluptule: idem significare ac fruere fait, solita significatione cepimns ne unicum bocce

disticbon aliquis repngnaret quae fugiendas esse voluptates suadent omet. Partici- A
pions deniqne min scholiis salon typis expressis exslat, Mstta Mai-mont.
Monet seutentia ne in res terrestres, fers-o duriores sive abeneas, quas vix ac ne vix qui-

aux. nobis subiugamue, mens inclinet sed coelestia potins expetat. Imperativum un!!!

in Scholl. menue. per explicatum, contextus fiagitat; Codd. mir ad qui refe-
ront, festinantius ut equidem puto, Anusvarum ponentes. Pro muât Cod.A. iubet
amurât statuant domini. B. W quint: condüionem: intactam servavimus lectionem

vulgatam rebus sensualibus oppositam. a??? veto stuque Cod. "fi? scribit, palabrius si

quid sentio: via vacillons in qua pedem figue baud possis. t V
Leotiones bonae sont in A.B. muai, epitheton ad trabendum, et à, loco fig,
quod in textum recepions, quia mulieres, a Rogerio quoque inductae, baud abesse pote-
rant. Nina: exquisitun est in B. afii’iïg celerilasfluminum; air enim complexum indi-

cat renom similium ut vulgo W, W: vero fluvii videntur auctumnales, quorumaqna
aestate non conspicitur, uti fluvius mendax Je;.58, H. Job.6,15. 20. ponitur. Scholiasta
sententiam magis dilucidat hoc mode: à Ë mûr: m: mûri: gara: a a clam:
W siïa’ l fi? ne"! mm: m sari: u Pei- [lumen cœlome Gange
indicatur, Sein. sulfita; de 859i cognomine vid. ad Vair.1. ,
Mentem hortatur Yogi ut panpertatem eligat voluntariam cum frugalitatelet abstinentia

megni’îlliLquum revera saepissime, monachornm oestro-
rum instar, oint wurLÀœSpawipœ’yos. né verBorum structura men-bisque singulis quae

dici queant, optime suppeditat Scholiasta: à àfl: a” si maniait? (tri and? m

W (na: Vulg.) fifi tu fiai: 11T fini: 55 l Membrum secundum pro
Dundvo baberem: pn’ncipi’s adspeclui obliqua et mobili voluptah’ merelrs’cum sims’lem, nisi

commentarius aliter disponeret tanquam Tatpuruscbam, addens: 85! a! W
a; àgm fifi n Vocabulum fia? e licentia mettiez pro fila; scriptum est;
glose: in Cod. A. marginalis comptas, Ienocim’um fît-ana explicat. proprie [arion

indium, Sch. W: in plurali numen malien, 0b verbum sequens, nisi omnes aucto-
- tintes consentirent, idque eam fartasse 0b caussam quia ad mentem ontio, plu-

ralis igitur in adicctivo aptus baud fuisset. Bennres, urbs sanctissima semper habita est

et bodieque omnium religiosorum refugium, in Prabodhachandrodajo vocatur: squm ex

quo "l’amie: natales exors’unlur, 11er salmis, W a
(Colelm Asiat. Res. X. p. 427.). Sont amen baron urbium alise pet Indium diepeme,
inprimis (07:2;th quae olim ex paradiso in terram descendisse putatur. Vid. mon». ad

Megbadût. p. 38. obi septain urbu-enumenntur sanctae:
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67.

68.

6.9.

aman agi-r am aux? errât siam u

gît W à 8è?" W: u
Pompon) regiam describit versus et quidem ad oculos, ut ita dicam, depictam: rex proce-

dens ante se babet paellas suaviter canentes et praecones laudem ipsius celebrautes vivi-

disque coloribus rhytbmice exornantes; Scbol. aimât affinât 3.7:".
un: W: u Habet in lateribus virgines h.l. W: nominatas, utpote ex Dec-
cauo oriundae; in tergo deniqne (qè in Cod. B. et Scbol. magis vulgare quam m) se-
quuntur mulieres ëim’da tenentes, e quorum armillis iucundus sonus auditur. au; est

flabellum abigeudis musois, pwwa’dBn, muscarium, vel ex pennis "caudae pavoninae con-

fectum (cf. Martial. 114,67.) vel ex cauda bovum Indicorum; Aels’an. H. An. 15, 14. En 18’-

7wv y: 15v 005v mi rai; MutoO’ÉBaç raiëvmz. Persas bis uti muscariis primus for-

tasse Menander retulit apud Athenaeum (XI. p. 484. de quorum ancillis fiabelliferis agit

Pignorius de servis p. 422. conf. Martial. 3, 110.); postea Romani imitati sunt. De Umbel-

lis vid. ad Sring.39. Quodsi igitur omnibus bisou rebus uti liceat, hoc est, si rex aliquis

ait, tune Operac pretium esse dicit poeta, vitae dulc-edines aliquamdiu percipere. Vaca-

bulum aure-à, recentioris videtur originis, quum ad radioem non facile referri possit ne-

que apud Amarum legatur; aux: lardons est, proprie lingams, fallu (M w afin?
auqfi matît au? Yadava: ad Sisup. 4,6. coll. Sdhit.Darp. p.320.) et devons saepe oppo":

nilur sensus coercentibus (Brahmauai’a. pur. fol. 20.); m fornicalio est in Carcfl Lex.

Bengal. (cf. Supplem. il et Chaur. 34.). Rogerius sententiam nostram cum proxime an-’

tecedente in imam confiavit onde in fine sectiouis distichou desideratur.

Si ornois perceperis, quae ab hominibus desiderari soient commoda, quid tandem efficiant I
et quaenam utilitas exinde capienda? fifi scilicet m7.! n Capüz’pedem imponere gestus est

victoris, Baghuo. 7,67. ubi proprio Dr. fil-(fi mû W: u Rogerius recte in notule
addit: si adam. Dei Brahmdni: altingere lierai, m enim cyclumisive periodum croa-
tionis significat. Laudatur disticbon in quraprakdso p.99. ubi variantes lectiones cum i
Cod.B. conveuiunt fere: (à Hà: uterque scribit, pro m: fêlé: Cod.B., W:
Enta: Kâvjapr. praebet lectionem satis tolerabilem. In fine Cod. B. iubet m Hg-
qâ agît: rectius lido]. mortalium, et fila; Raghuo. 8, 50.

Quid sit ÊTm’I, in quo commendando tota versatur centuria, declant tristis poeta.

Quanto pulcbrius Bhaguoadg. 6,1.: i
t flûta: mû unir W u: l

a mais? a M a a W am: n
Cod. B. «me... gemiuet et siogularem pmeterea numerum iubet à mais liant:
quo uihil mutatur. Ha: cognomen soi est.

7o. Sivi vultnm sive, quod idem valet, vitam asceticam, summi numinis adoratiouem non ex-
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cludere, constat, imo Brahmnm mente complectendum et embaume quam m.
xime inculcatur. Tali summum numen meditanti omnes assotit voluptales qua: sensibu:
nœlris percipimua, contemnendas natim videri mutai vulgo honoratae aint aulne ada-

matae quam maxime. Adiectivum W0 Scbol. explicat: W: gît: W à vînt:

N W: 1mn: film Il , .Scholiaau au non ad Brahmum trahit, sed nuât! supplet: quomodo mlutem adepta-

ru; C8. iDecas octava inscriptioneln geriti in!" 02121710 et non aderne hacu’tatio 91mm:

et de rebus praesertim caducis agit, quibus animi salua opponitur. Atque hoc primo
versa vituperat ces qui libris noria in servitutem quasi sese addicant sui ipsius scientia
neglecta. Quid, enim omnes isti libri prodessepossint, quaerit, qui Paradisî volupu.
tes promittant puidem sed circa open et officia sibi non comténtïfinë i. (pacifia) de

vera sainte tacentes: itague omnea illornm distinctions mercîbus saut comparandae qua:

facili negotio sibî parare quisque potest (cf. Blague. 2, 42. seq.). Propriae autem salmis .

acientia devotionem potissimum intelligit auctor. quam quidem dicit omnia mala pane
auferre quemadmodum ignis, in fine Kalpi (refit) ex un sen tampon-in Dei vertîce

«dans, mundum destruit ipsum: hoc mode se ipsum noscelu a malin stalim purgatur
(cf. Bhagao. 5,37. ubi similis de nitrifia: igue figura coll. vs. 39.). Nulium sensum pue.
bet fifi? in Cod. B. et spernenda quoque eiusdem Codicis lectio est m.

Principes atque omnino divites, elepbantis equisque gaudentea et laine vivantes, Deo
mortis Yamo, nisi virtutem coluerint, non passe probari diatichon significat, quad ex li.

bro WmMo-tnmlnünu, quia in nullo Cnd. legebatur et quand sensum
ad capnt hocce pertinere videbatur; scholiis praeterea destitutum est. Rogerius huius
loco aliam sententiam praebet, hoc sensu: monlcm Merum, ouanum et montes inten’lums

en: ah’quando. ciliu: vera hominum vüam emmènera, quam inter Sataca frustra quaeras,

Elephantorum epitbeton: W: vigorem et furorem indicat, sunt vero iam
segnes, ex fatigatione pou, ac somnolentî, tamen ante portas stant ad novam parati pom-

pain; cf. Hudrdrakah. p. 111.: fig ÊTÎ: W: fixant u De qui: verbum
mydgum, cul-val: incedere, (pe’Àyew, usurpatur, quod proprie videtur gratioaum et.glo-

rîosum equi incessum significare (courbatu). Ceternm âun’ cilhara est septicordis, au!

tibia ex amndine Bambu confecta, gag: IJIIIPMÙIIIM manade, quod dicimua turcicum,

zzz-Q Wnum magnum bdh’cum (Chandica 2, 54.) et in deniqne. conclu: marina qu;

chuîcum canitur: instrumentis hiace musicis regem e sonna excitare commverunt Indî.
Sema. est: xaÀewàv ria aigu; Juan 511139153019 Beige; Magna varietas en in Cod. B4

in primo bemisticllio 35mm (sic) mir 11m et pro a?! en: contra men-un,
niai Rephum palas neglectum. In secundo hemistichio leguntur 33 W pro W q,

30
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75

z

verqu tamen poetieum est in 4- g de semonibus quibus aliquis non obtemperatur, cf.
Ramé]. 1,1, 60.: W ami! spermndo sermonna. Dein sequitur ET mât
et in fine 83511191. Faciliora igitur vocabula, metro plerumque adaptata, insolentioribus

substituit Cod. utfit in sententiis gravioribus quae in ore bominum versari salent. Ni-
bilominus glossemata pute, quae tamen, ut plurima reliqua utilitatem suam in interpre-

tando habent. s si J w’ ’ ’
Deerat trium syllabarum vocabulum post fifi tum in Edit. et Scbol. tian: in Cod.A.

, Particulae, ad lacunam supplendam in promptu sunt, sed lubrica in eiusmodi lacis conic-

76.

77

18 o

ctura est; substitui fît-1:61, aspecta amen meliora. Infimomm ordinum, Cbândâlorum.

sive Pariarum puteos ossieulo insiguitos esse ne alii ex iis bibant, ex hoc venu discimus.

Codices A.B. au"? legunt sensui et mette contrarium. Distichon cetemm facillimum est.

flamines inducit ambigu haerentes utrum in divini flumiuis Gangis ripa devotioni sese
tradere an potins mulieres colore et literis incumbre magis conveniat; hoc ultimum plerîs- i

que placote, quuitur auctor, brevitate vitae denuo in memoriam revocata. Vocabulum

autan; hoc loco cum W, fifi: M eonvenit, sensu, ut in .Bhagavadgita elatiore: de
sensibus voluntate subiiciendis, tametsi per se m poenitentiam significat volonta-
riam et cruciatus ex voto susceptos, unde 513513: poenitentis nomen est frequentissimum;

apud Maman expiationem peceatorum intendit, ita tamen ut Tapas naturale, ea vivendi
lait ratio seeundum quam debita ordinis officia aliquis pnestet (Mana 11, 236. et saepius).

Wdedimns e Cod.B. et acholiis, neque enim am sensum vîdeturpraebere
commodum; Commentariusad subiectum traxit vocabulum: fifi: a; W tune
saltem legendumfifitmr: Idem Scboliasta W a sequcntibus disiunxit: liât-i: sa-
cn’s studeamus et cap-minibus profanù. quia Sâslram de libris tantum sacris usurpari so-
let, quad amen non ubique observatum. PÀwcû pékans: vs’xraçaç Helmger quoque

dixit in AntholJ. p. 35. ibiq. Jacobs. V
Aliquantuium baesitavi in secunda huius versus voce ami? 0b explicationem Scbol. si? ,

W: (En: 51h am: qua unuin tamtam agnoscere videtur enuntiatum,
W: lestions, cui dein fifi fifi sequatur cum particula aliqua conglutinatum quod
.puichrîus utique foret. Ast Fana contra metrum est, W and? autem violentior iusto

et nulla auctoritate confirmata correctio, quai-e lutins videbatur dominum servare et ad

roses referre in universum. Ho: enim, quantumvis morosos et pervicaces, colore maint
honnîmes, ad maiorem dignitatem adspirantes, quam humanae frogilitntis memores religio-

nis officiis vacare. Pro «(à ut est ferenda Edit. lectio, Accusat, seuil: corpù: 1
vel melius renfle corpus ferentem adiectt bahuvr. ad mit pertinens, recepimus ex Cod.
A. et Scholl.: au à «au aï àëï sa siffâà afi qu’à qui; fifi n illud une autem,

quod et A. praebct, expunximus; Rogerius I517? quoque legit: qui est citera. ’
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79. Desideratur sententia in Cod.A.; in Edit. Srir. ullimum libri locum occupat, sed cum

Bogcrio ad capot hocce necessario erat referenda. In singulis verbis vix haereat lector
tametsi gravius aliquid plerumque in se contineant quam in versioue expressimus: 5,1111, coins

Laphaeresis notam omiserunt Editores Sr. Iaudibus efferre denotat; 35 thesaurus speciatim

pecuniam significat, quam terne tradere in publicis salent calamitatibus, unde NERF suf-
fus-sus propriam suam vina retint, dein ver0perd1’tum exprimit, ut nos alia quidem me-

4ltapbora untergraben dicimus. 815 proponit Cod. B., a verbo rectum ACcusativum, prac-

tulimus Ablativum’ cuit: Scholiis. Jahnm flic cognomen Gangae est (v. 7717.1011. ad

Meghad. p.59.) et morm’um princeps Himalaya. Ceterum au: arcte cohaeret cum se-

quentibus. I i i w et80 Invenitur versus in Edit. p.103., cuius lectionem adoptavimus, Codd. renfientibus,
membrum secundum hoc modo concinnant:

A. (si: au mg etc.
B. par: (sic) organum: très; v

Pro fig; porro A. çà scribit et 3m51 deniqne loco affinât. Hancce ultimam lectionem ’

adoptavimus, in suri-ET cum Scbol. correctam.

81. Contrarium depingit sententia et prorsus non iucunda esse asserit ca, quae distichon pro-r

xime antecedens enumeraverat - si prioris bemistichii interpretationem nostram seque- -
ris, sed iam video me particulis esse falsum quibus reste perceptis vera baec est interpretio:

Quid non iuamdur’n est babilan palatiam, quid non andin contus et dia, quülve non

:th A muant-MW" ’ ’ ’ W36!»rell. itaque cum priori venu conveniens fere sententia haec est: Palatia, camus et ami-
corum cousessus une vitae sunt oblectamenta, nîhilominus tamen sapientes llaec omuia

pro vanidis habentes, fugiunt. Pulchra hac in re poeta utitur imagine, quam cave ne in

pintes sépares imagines: ut alu avis, ut candela venta tremulans, ut germinal: ambra.

Scbol. explicat avec ami? tram a au mû: aux: à: malheur lès-avar W
Éva? u ceterum structura nullam babet difficultatem En?! Dativus, sive 11103 agît" ut

Gram’matici loquuntnr, pende! a fait [proprie: iucundum Müallbml] item fiai gaudio

i (zu wobnen, tu freuen), quapropter eadem vi in altera sententiae parte Dativi nominis loco

partie. fut. pas. mât adhibetur. Loco B. émit omne legit; nos utrumque ex-
prçssimus sententia iubente, maior tamen vocabulo Emà’ vis inest, scilicet sapientes in so-

litudinem se subtrahere omnibus temporibus solitos fuisse. 1
82. Novum incipit caput de veneratione Sivo, devotionis Deo, praestanda;’ in

tur rebus sordidis versari pugit auctorf- Metaphora insolentior neque amen pror-
sus absona: perceptionis facultas (mmpfr :: me!) elepbas quasi masculin est origine
(actas (fia: a: un); pet continentialu tarsien (tâtât!) coercetur ne ad rertun sensualium

1 * 1 30’ ï
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83.

elephantam (W), quae libidinem ipsius excitat (afin? W), accedere possit; -
hoc modo cupide illa sensus nostros externos non amplius tangit, quia mondain cogno-
vimus vanum esse; simili figura de equis utuntur Vedântici (v.Windiscl1m. Saucer. p. 159.). ’

Vocabulum quod per mandant semper reddidimus (cf. Voir. 35.) b. l. cum pnepos.
a1 Adiectivum est et propriam suam vim obtinet: gram, volubt’ltir.,ueuats’lis..est enim

Caussale thematis si ire, volcan ad bominum repetitam par nativitates revolutionem trem- p

latum; mû alicubi explicat Scbol. Locus classions bac in re exstat Menu 12,12L:
Q1! défiât 1m W W quia omnt’a enlia circumaolos’t rolae instar; cum mari

frequenter comparatur eodem sensu ac in celeberrimo illo min-a éd; cf. modo
infra vs. 86. et Brumaire. fol. 92.

Imais? nIn Cod.B. nanti exstat quo metrum turbatur; idem Cod. :6 loco la legit. - mû
ut hoc sddam, postis est quo elephanti alligantur; cf. Mrichhak. p. 39. m W à I

Sphlmata in Edit. St. correximus. I » c
Endem ac toties iam repetita de vitae fragilitate. querela, cui adde Palladae epigr. 129.:

"il Tic 5341965121; 5801:5; fic 15 Bis. i i
T131: ôfu’rm’a 1-3 me. musions-s.

:HMEÏÎ; ansêdlsso-S’a mai sanguine-9a, .

MoxSëvrsç si rgvrpâivrsç’ à æ même 1961st

Per 51m: in mentor-i: open et officia intellîgît, Scbol. Mst. 5:53 in sequentibus autem

qualitates illas sive intendit, lias qui dignoscit sapiens est, Erà-gn’u’: in Blsagav.

2,45., ex uostri igitur auctoris sententia, devants. Lectîonem Edit. St. intactam servavi-

mus; Cod.B. W: W mât scribit, posterius vocabulum ex solin incuris; arsins
ferri potest, imo forsitan pulcbrius videatur, sed mgr merum sapit glossema vocabuli m

e scholiis in textum relatum. Uterque Cod.A.B. W non alfa via relie-ta est. In
Scholl. impressis magna confusio deprehenditur; hoc modo sunt ordinands: 51’: un:

hum: safraner: mm: mmmgâfiuWŒodw-Iwfi):
qàafifiigüumüawàfâgnààùaïamàànmàwfimgàfiam
fifi: mir: Pro naïf-r Scbol. igitur legit m meds’lals’om non radium. Pede: verseras-0’

frequentissime legitur.

. Fatetur devotus se libentius poenitentiae Deo adherere quam Vishnui, etsi inter numm-

,que discrimen non sit (cf. utique vs. 30.). Vishnum animons mundi indeque nomen
omnia Madenlù’ accepisse libri Indorum sacri saepius expriment; cf. Padmapur. vs. 70.

(Ed.Wolllieim 11.23.): MW W et sl.76.: afin mâtât; engin: a
N31 Il p Inuit: vel MIKE?! minus sptum Vishnuis epitlseton est, si posteriorem partent a
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  exrfi rad. solin vannai significatione deducis, vellem qui boulines M138 tune scri.
bend. esset mais! vel zinnia; Wils. explicatio [clin a. v.] insolite rad. si niütnr signifi-

catione. oIn primo hemîsticbio «mâta-r: legit Cod. B., in secundo: W: ut imprimendnm cn-

nvimns; Edit. St. W: pmebet, quod saltem in 5mm: corrigendnm, nisi 15L cum m
insolentius esset pro frangera. Seholia candem Cod. B. tuentur lectionem, ex qua à illnd

in tenu videtur enatum. gêna». cuius pracposiüones magis exquisitae sunt, intactnm re-

liqni, A. et Scbol. 31m: B. même: volant. Ultimnm deniqne membrmn Cod.B.

hoc modo consignavit:  

W63 nprao.- gaudie carrent: lacrymir cücumfwo: oculo: balbutient In precibns nomen Dei ter
tolet repeti ad maiorem vim, cl. malmena». pag. 104. et 105.

mm à; supra sui-î u
W mW m flâna: sa n

Plane aliter Cod. B. secundum colon. eoneepit qnod indienne sufficiat:

art-a: W: air W etc.De urbe sacra Benares vid. vs. 66. Ibi hodieque nudi, pneter linteum in pudendis perizo-

un, incedunt Yogines et in Gangis ripa sedentes confinais precibns Sivum adennt. Bic
plurimis nominibus invocatnr hoc loco, id quad efficacius putatur, cf. llarat.carm.saec.15:

Sic: tu Lutine probas vocan’, Sen Genitalk.
amini-ÆËIÆË’E2131:infilï’qË.-?lïemoria teneat, rosario (matât) utnntur, unde

Scbol. mâtin «au. Gain-i Dea mimant; Simæîïfângve: W
nepe vocatur Sivus: Dacmom’: Départ m’ctar (v. VVils. ad Meghad. vs. 58.), Sunna: au-

lem oh tertium ipsins in fronte oculum. Particule à, ut hoc «Idem, vocativuln mitigat

atque in precibus gratin: implant, Scbol. m coll. Scbol. Nalod. à, 41.
In Edît. Sr. impressnm est a?! tarir quod nihili est et in fine correctnm est W non
minus vitiose; legendnm eut un?! sur? fiàm meditor medüan’onem intrant. In lirimi»

hemîstîchii fine Cod. B. legit 115513?! exquisitum quidem sed nulla auctoritate alia confir-

matnm. De Sivi cognomîne Amar-i; honnir vid. vs. 1., de amoris autem: piscem vexille tc-

ne?" en: Indien: nostram I. p. 246. Ceternm observare licet Sivo a devotis flores offerri
ac fluctua, non autem hosties cf. 98,

Simili: plane sententia v3.93. recurret, quam oh canèsam Rogerius nostrumlfomsse omi-

ait ’versiculnm (p.314.) tametsî apud illum (p.317. vs. 8.) aliud proue! disticbon aimoient

tennis: nolui amen in supplementum referre versum, quia imo loco nterque legi-
tur scholiie illustratm. Variae lectionee non edsunt neque malta al) sensu observande: .

fige? Scbol. pet explicat; Env? verole. canopewn Inti lignifient, supins amen

s
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.r 91.

92.

«me pro veuimento mi eodem sensu dicunt, nimirum sa!» dia morari et aiS’psouoirsî’v,

unde hodieque ex Jainis Gymnosophistae audiunt, idque tanto convenientius
quum iam per se coelum sil: (Vina: ad Sisupal. 5, 3.). De vocabulo
a; vid. ad 1m. 314.; Scbol. compositum dissolvit: raïa: fan-m êta afim’ a? au; m.

En: Munis, unde a??? Jilenh’um descendit, Yogi est, infra (93) fifi: daflm Xocabulum

W: bene me cepisse, affirmare non ausim; Scbol. in Cod.iËt-â: addunt; fort. leg.

sauta: qui nullam carpori audan’tatem pernu’m’t. .
. Repetendi orant versus, nouagesimus et qui cum sequitur, ex Edit. p.83., nbiconiunctim

leguntur, in Cod.A. eundum locum occupantes; interrumpunt enim ordinem et ad Sivi

cultum pertinent, quare etiam apud Rogerîum hoc loco prostant. Opera cradicare est
promu non curare neque de officiornm praemiis sollicitum esse. Scholia non adsunt.

Scbol. mimi pro paiera Menin: et verba reliqua in Imperativos Activi commutat: fifi

fié u Felicüalem summum praebem, m: epitheton Brahmi est, quocum per inti-
mam ipsius scientiam unitur Yogi etsi vitam conservet, sive in vivis maneat: banc vero

felicitatem Sivi favore assequitur devotionis viam ingrediens. iubet Cod.A. une
cum scholiis suis, sed religio fait sollicitare vulgnrem lectionem.

Ultimum devotorum gradum depingit auctor capite hoc deciIno, W1 inscripto.
Brahmani vitaux quadripartitam non nno loco leges praescribunt sacerdotales in ut pet
inventlteln W Vedorum studio incombant, dein paterfamilias, sive 31m: sui ordinis
officia persolvat, postea m: ÔAÉBMÇ s. eremita, meditationi vacet, hominum consor-

tium non promis devinas, postremo loco autem à: fiat, site saga: (cf. Manu76,67.).
Talis asceta, in antecedentibns satis superque descriptus, cynicorum more incedit, bacu-

[un manu gnian: et peram nminudus ab humera sua-pensum cernas, sive ut Arùtophanù
dicam verbis âvS’, man’s 44è: sixsv êa’xaç: in bis omnibuslenim Yogines Indici Cynicos

aemulantnr, imd longe supenntz’vaga delectantur, inhumana ac ferina fere vin, tribu.

nium in deliciis habent attritum ac. squalidum et quemadmodum Phîlemo Comicua Cra-

celn describit, quad aestate crasso pallia indutus conspiceretur ob tolerantiam, [liane de-

mie: y -Rai 75 Sépsç puiv sima! iua’flav dam)

cli” bagad; ï, 1?: dé xezuâîvaç ériges:

id multo magis in ascetas quadrat Indicos. Sed iani videamus singula. Pudendorum fascia

(mû) inpr quam centumfrusta debet esse distracta -- WComparativus est adie-
ctivi intensivi pet totaux radicem ï repetitam efformati, quales sunt ne; balbutient, sa

mucha: cm; et quae ad sonum sima! exprimendum intervint forme: m paris-
phyn’: manions, tintinabulum, coll. murmur, turlur cet. Sic forte purpura colon-en: inten-

son et. quasi implant" (la) significat et ’H’H cardans ad stirpem ï lacera-c referendum
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. LIBER TERTIUSX .239.put in reliquis aliis verbis semitieis gemibantibus 5’ ut dicuntur. Vid. SchoIÏIËEw-irii p. 15.

infr. Cod. B. et Scbolia W male legunt; porro, quo metrum vlliatur, ’Cod.
A.; in B. W exstat, W A. et mur B. baud spernendae sunt lectiones. Secun-
dum bemistiebium in B. plane a vulgari textu recedit, neque vero eam babet auctorîtatem

ut cbartam perdamus. Pro en? : En: deniqne Cod.A. et Scbol. eiusdem falso
indueunt m u Qnîd-per magnum Yogifesium b. l. intelligatur Commenter-fis non appa-

ret, totam igitur vitae rationem in; .metapbora designari pute. Ceterum ex Cod.A. di-
sticbon excid’it, nostra enim baee sententia numero 86 notatur, quum octogesima quina

revera sit; in Scboliis eiusdem Cod. ad versum seq. nobis 93. additur: s7 me: dein veto

sequitur eonclusio çà W il p
Vide supra vs. 89. Secundi bemistiebii initium ad muliereuxflsheiljferas alludit; barnm

loco vauris refrigeratur Gymnosophista, igitur fiat: ,ipsi virgines suut; endem men-t
phora qua Martialis abollam Cyni’ci uxorem grabbali nuncupat, eo quod grabbato pro

stragulis iniecto, veluti cum eo dormiret. [Scbol. explicat: En: par m: m5: mît:
.maâfifimauafifœîïmmaïn

95.

. Brahmdnis Doum, sive mundum, supra Nm vs. 93. appellatum, eodem sensu b. l.

minât nuncupat, boc est dis-cm vilis m placenta forsan ac libum, quo non sa-
tiatnr sapiens. Posterius bemisticbinm eodem modo interrogat, subaudito a, quo’statim

sententia fit affirmativa: nunquam accidit. Banc insolentiorem forte putans ellipsin,lul-

tima verba in fifi m mutat Cod. B. piseieulus candidus est, aquam eeleriter
tramontans; aliis carpn.

Via opemufimmlïem’fl in bac sen-
tentia describenda negligenter admodum versatùs est, transpositis W et sic porro.

In secunda linea scripsit, euius voeabuli compositionem non bene ex-
pedio; lectio recepta ad Yoginum conditionem illam pertinet, qua nullo ordinum respectu

ac discrimine ab omnibus Castarum officiis immunes sunt devoti, ut hodieque multorum

testimonio eonfirmatur. Vocabulum enfin? Cod.B. in m commutat, contra rhyth-
mnm literis similibus quaesitum et sensum, quem tamen restituit lectione pro 51:21;!"

a: a afin. Ultimum deniqne Wl’ ieiunnm est. V
Quinque elementa adorans sperat Yogi se tandem cum Parabrabmo eoniunctum fore, ab

omnibus animi eommotionibus ac stultitiae vineulis liberatum. à: W legit Cod. B.

et En pro 5mm quae omnes admitti possunt lectiones, posterior tamen glossa videtur;
vid. «.72. de scientiae igue. Secundum bemisticbium uniea fere vox est; en Sebolia:

thm a: Wzmmwwafifiwmfirmamm:nm: m: Huit-«fi m m mafimaqàuj:aîuàn Memorabilis
est-Scbol. Parabrahmi explicatio par 311154953! quae ad Bauddborum doguin aeeedit.
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97. ne: anùnum amrüum 811’110an cum intelligit qui omnia ter-rem exuit et summi numinis

cognitions: gaudet, sive bominis, ut Scbol. verbis dieamus: m TEI-
amgfifiæm’ s lllud autem vocabulum qua tanquam eibo utitur Brahma est, fima- ’

W n (vid. Wmdùchmannwn p. 128. in Sanear.). In sala Edit. Sr. exstat sententia

p. ros.
. Videmus ad quam durait dementiam pulcbrum per se acuçienüuiaunwçccptm de

rebus externis eontemnendis et cogitation salutis ergo in Deum dirigenda: volt sordidus

auctor l- non idem Bbartribaris ille qui Nîtim composait - ut bestiarum mare (aux.
m: gruau) in sylvis degamus ad sensum oblectamenta evitanda et smnmam perfe-
ctionem obtinendam. Serpens venin pascî pntatur ut apud Hebraeas pulvere, sed simul

latet in vocabulo, speeiatim de eaede animalium usurpato, nullum cum pabulo illa
crimes: esse eoniunetum, quad bene vidit qui Rogerium franeogallico sermone reddidit:

Bramm a ordonné une viande pour les tarpans. sans qu’on tu! n’en, qui est le vent. Verba

belgiea (apud Dapperium Aria p. 30.) rem minus tangunt: Bramma hecft de mm de

dangers in: un amas, bel gras voor de berner: gerchikt. Due au un en de selve apyre

en niemand 1,4 daer nadeel à]. Incangruae Cod. B. lectiones snnt:
versum 96 fonitan respicientes ubi casher frater vocabatur; dein qu: pro sa: pracbet et p

«à camper loco W :- W.
Sauna est: mnndus vult decipi, decipiatur ergo; nos autem devoti et anima sinceri [in fi
bouter divinam illam quam in promptu babemus, numinis scientiam impertinus. Voca-
bulnm mûr apud Careyum in lexico Bengal. scurrilüatem indicat; vox videturcu-pasita

ex m aux et mât stries, copia ut puncto subseripto Editares sunna. indicare vaincront:
verba igitur obseura et eonfusa denotat (Scbol. influât nostrum galimalhiac) sed cum

notione fraudés eoniuncta, quare sapientiae oppanuntur. Leporis cornu pro re nibili ac
une babuimus Niti 5. Cod.B. ultimum distiebi membrum legit:

mmàmwfiàsfiu
1 4nd maclai devoti ne] leporù cornu (tarent? Fateor versiculum hune et praxime sequentem

mihi in bac decade paullulum esse suspectas, sed quales sint substituendi ambiguus bac-

reo, igitur seriem turbare nolui.

100. Querelas l’audit sententia de neglecta scientia divins, pet quam semper vita- ascetieam

intelligit natter. Non sine vi ponuntur reguIi, inest enim: vel in exigua quaeunque re-
gione b. e. ubique. Nominativum suppeditat Scbol. W Un: sequens vero
vocabulum cum eodem in Accusativum erat corrigendum. Minus bene Cod. B. fifiauw

incluait. Alias seriptoris hallucinations omittimus. t
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SUPPLEMENTUM.

Versus qui sequuutur supplementarii ex libro secundo potissimum colleeti saut; tres V
.. primes ad eaput de stultitia pertinent et in Cod.A. tantum legantur, mimesis undeeimo
i en saques-tibias patati. Harum sententiarum prima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud

2 .

5.

rat quae n ,

Horatianum commentatur: mon. expellas, juron, tarsien asque recurrel; cf. Nüi 3. et

versiculum prakriticum p. 96. .
mm us striera: enfilâ-

muni tu ’ n
magnât mufiresarëî wok
àfir QUE! infini! tu ilfiïi s A i

Non pour! bos, in herbam lardoient. rets’ners’, nec moulus: allers’us uxors’ inhians, nec homo

aidions: alcae, neque. (bac est: malta minus) il]: cui vizirats innalum est. Ubî m
(nus-au), ut bac obiter observem (air. armais) sanscritice mais: vocabulo explicatur

(vid. Voir.67.).

Singularis sane sententia, quam spuriam esse ipsius tenor satis superque docet. l Quodsi

Bbartribari esset, scriptores de compasitione rbetorica agentes eertissime bac distiebon
excitassent.

Pro quiexspeotaris au? cui à malins respoudet; pro 33.73 cum Seboll. legimusuais mortaisa.

Sententia Cod.A. viguima quinta, in capite secundo de sapientia, prostat et bona ennuie-

tusn et sapienti talia-praemia fore; l’a-lit: ex Seboll. scripsimus, in textu erat sauna, Con.-. ’
.1

.menhrius tameu Neutrusn genus iubet ad fiât referens, quad fieri nequit ab voeabulum

sequens. . .Similem adscripsisse librarins videturvversieulum ad disticbon Nîti 33, cui praecedit baecce

.seutentia,.amnibus suis numeris baud absoluta, quum supplenda sit: dom mû «à

.nScbol. ,Fartassaztamen in pronominibus, artieuli vice fangentibus, ironica quaedsm vis
Linest, ac si nos dieamus: du and Sinus! mît couiunetim seribunt textuset Scbol.;
frequbntior saltem est Instrumentalis, sed tum sa: scribeudum: alias plane fit subito,

v; neque amplis; vulgo laudatar, quidives mode eut.

6. Nersiculus Cad..A. quinquagesimusppost versum nabis Nid lu. legitur eiusdem sensus:

. ut sorte sua aonteutus,sît bama nequealiorumbonis invideat. Hue quidem extra dubium

sunt pasita, disticbon vero ,ipsum,pprout in Cod. exstat, corruptissimum, est et sine
. aliamm Codd. ope in integrum .restitui vis patest; sonat enim bac modo, ad mettons quo-

, dammoda adaptatum: .2

3l
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à Q! MW: l
l fil mm: M n .’ in quibus verbit negligenlissime scriptis sensum eqnideln non invenio, cui vix placent con-

. iman-le quiluu un: mm, panllo liberiores. Primmn: sanscritum non est,
sed loupai debebet’pronolnen, ouin. une": et W glosa videntur; une: mît: altesse

vix ponant; Iterminatio il Ml ululer tune pertinent et lpMmh’îj: mutant
scriptor, nisi «En vocabnlo «qu inule (ut un. seq.) inpicaris. m solin
c0mpositio est et apud Blum. in: legitnr Sring. 7L - Sed indicent critiei contions. --

Scholia ceternnn edsunt nulle. «
7. Ali sensum, versicnlum nntecedenten, cui proxime Minet-et, optime baecce illum sen-

tentia, ecilîcet querelu inane; fundere non debere hominem m condition, quantnmvin

exigu, contentum, mm ut inter nobesqnoqne sint "me ne tenantes, quibus sitiln non
unisson: Cbâuhu, live ut est in Rachat. 5,17. W W 115:6: m «la n
de. inter opulentes inveniri nous, divitiù suis «pubienne, quo: iglou- adire land
invet. Seholia desîdmntur. Corrigenda ennt fifi in fifi, in Q «en et mafia

inlfijufiï a - - . *8. CepnËneptimum, de opeferenda, clendit sententia in Cod. A., et similem exprimit sen-

sum: nomen Hem et Mfi luge non untopere nlere quam HalaJi montes in pe-
ninsula ammlî, ubi non arbores modo ueriles vernm malta dona adsint salutifen, si: lio-

’ mina-libenles eordidis divitibm esse pneferendos. Auri mon: et argenn’ mm, Ml?

et W un epitlien.b.L sont et nullo nnrlfodingm mpenm .4 mm
spacieux Loran monüum referende, Scbol. in hommes bene ndbibet: na mm: W.

flux-1m: in: un: a: a Infini! n Molestinm pantin fine Wh quo voeu;
Ho gît! cum scholl. seripsimnu; in tenu eut a?! scriptoris errore orient, cui 53; par»
tout de lien-bi: officinalibus dicitnr. "burin species est, Malin, sive Nimba Asadaracta
hoc est Dl; appellah, sed m musquent reperîtur. fié! per se fluctua est, quod
bene eonveniret si finira! acriptnm «suret; forasse igitnr aliud arboril genou desîglht,

quum Scbol. «du: en: en": Haine me Commenurii en nullam «un:
e puche, neque enim BnlImâ, qûi m: nominatnr, locum nabot; à veto une. agneau.

(mon. et (W signifient, ut de Monoayllnbin lexicon HMMMWUJ do-
eet. Scbol. ad .Ghalalmrp. v3.13. à: (sic leg.) fifi W et poster. «à ï fifi"!!!
à :33 Hà ï à coll. Nalod. 2,4.41. et nepius. Sed, fluor, ne in lllsèe non ec-
quieocere, quum à voœbnlum simpliclori dîcüonü genet-i fini-uni si! aplani, proponit!

W0 dummodo Amen: arbor in Himalaîls montibus crack. I -I
9. 09ml... ami. regi à: honnirais fatum comtitni (Nm 91.94.) mon docet quoi infim-

denter ionien loco no eripuinuu quum apud «une: lepton in Çod. Ah. 89,3. 61, T. 58,

l

x
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in Edit. 113.53. Infra amen alia sequuntur exempla, ubi’mtenüa abpomnibu exhuma

auctoritatibus, locum suum occupare nullo modo potuit. Neque Soboll. adent, neque

. variantes lectiones. , l’ 10. In Cod.A. tantum, post vermm Nm; nobis nonagerimum nonum, legitur sententia, nu-

mero 103 natale, coins cardo in ultimis verbie vertitur. Vide quae de tali interroga-
tionibus faon construction observata runt ad Midi; de W in compotitîone vid. Sn’ng.

sa. Verba ceterum faciliora IMMgIüh’onem, (fi bona intelligit bains mundi, quae

a sapientibus sponte neglignntur. , ,
u. Legitur versicule. in Cod.A.1os, in B. quem nqnitur Mit. 81582. in Cod. T. 79. nec

quicquam babet molestiae tannai frigorie IWiIJÎL 5513m non apodictîce en.
piendnm: mon en. quod aliis auctoris dictir contrariai Malin rebut similihua
vituperare mavult quum laudare, sed bypotbetice: une MM, ut in sententia reg.
Hoc Cod. B. indieat interogatione m metro promus contraria. Adiectiva 1&0 non
.Iunt poupcru qui in muon non blandiuntur et flotter in opibm Manitou": comman-
m sed oratione dura destitnti omnino nfiuaaàg W: a: Scbol.

12. ’Tneutur aententiam me: auctofitates rA. 108. Edit. et Cod. B. 84. T. 89. et in eo quidem

loco ubi recte sexe babet, incapite de fortitudine post versus natrum septuagedmum
sextnm. Laudibus enim- pnedicat virum fortem, coins pedir contacta terra, velnti per
sol fics, une expandit,’nt rob mulieris pede Harem Ambon emmure dicunt Indi.

Pro un patientiez in Edit. legendnm erat un une, cui metrum obstat, B. (tu, AJIÛ
quolbfiorhuîmmbnmsbeL-ŒÎ-admùïùésf Engagé: 50444va mulet. Propr-

enim «q rumpi ut de floribus dicitnr, dein médian, collato «qui. t
13. In Edit. v3.21. et Cod. B. vs. 22. tantum reperitur adaginm hocce satis luculentum. m0

metro iubente in convertimus.
114. De hoc disticbo vid. ad Nit. 83. cui adiungîtur in Edit. Sr. 26. B. et T. 25., a Rogerio quo-

que translatum. Cod.B. in primo bemisticbio mû iubet, caesura tamen problbet quo
minus accipiamus banc lectionem, ceteroquîn baud necessariam quia facile cogitatione

additur: iterum exsurgit. In alterius hemisticbii pede secundo Paeon primus apparet, in
bac rade rarissimus. Vid. Emld über einîge iltere Sanskr. Men-a p. 10. l . I .

15. Ad Sn’ngdrum potins pertinet rententia, in Edit. St. none libriteenndi; in
Cod. B. bis exstat, nuais 59 et 71 no’teta, neque in aliis Mania reperitur. 4m17:

capta Cod. iubet, menti ut videtur poetae contrarium, volt enim: cor malien-nm cum
omnibus luis ut in dicam pliés et frandibus, omnino non capi ponce, ut cohpnratio docet.

W: En? in Cod. B. ferri puent; ex eodem adoptavimur pro www-7:: in
Edit. De pas in flore loti vid. ad Vaiv. v3.7. In alium sensum atamamacm. p.29.

, 31’l
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dicitur: optimorum banlon-mentes! cognitu difficiles esse, quum duriores modo sint

quam adams, mollîmes modo quam flores: -
sont? W5" sa W n

I fifi à a W uCum lianis mulieres sexcenües eoruparantur, pnesertim in Gingovindo, cf. nous. p. 25.

meretrix est m aàa’ a et (:4:qu 61, 34.: ut sans: halera a... et Âne arborent impli-
cal mans. Ow’d. Epist. 5, 47. et quae excitat Jacobs ad Anthol. 1X. p.128. Scboliis

omnes versus destituti sont, a vs. 13. nsque ad 23.

Vernon scholiis carentem et in sols Edit. St. vs. 66. exstantem mutina non capio. sermo

est de Vishnue sub apri forma terrasn sustentante et in serpente serin, ut hominem saluti

. pro’spicist, documbente, sed quomodo cum dracone Rabu coniungatur, nescio; puto ta-

t7.

men ad disticbon nobis vigesimum sepfimum a pic quodam lectore adscriptam esse sen-

tentiam in quibusdam vocabulis comptam. Vitium saltem contra metrum erat tallen-
dum in secundo membro, cnius a in a5 mutavimus et vocabula insnper (13: et am: invi-

cem transposuimus ne plane ineptiret obscurissimum dicton.

Corruptissimus in Edit. Srir. (74) versus, inprimis .qnod membrus bemisticbii primi al-

terumnuinet, ubi baud facile quisquam à?! vocabulumïsemel omîssum ex coniectura l

repetiisset nisi alio adiutus Codice. In B. (75) et T. (72) hoc membrum recte se babet
sed transpositum cum priori hune in modum librarii oscitantia viüato:

, quae pneritiose corruptionifere. similis sont. Pro ars-Æ: in FAR. on. n. legendum
mît: ex literarum s et et solita» permutation, et a cum a similitudine enatus errer;
non vero opus est ut verbum suait? cum B. addamus. Dicit auctor ut equidem capio:
Vis-os fortes anxie respicere noli, num forte constantia ipsorum, calunitatibus tentata gra-

-- vioribus vacillet tandem, qnodsi amen impatientes invenias ipsos, nibilominus gloria
digni putentur ut montes alati illi (vid. Nil. 29.) ocesno vexatî, viribus in periodi magma

. fine fracti erunt sine -omni aequoris ipsius damne. Comparationem lumen claudicare qui-

. I libet ipse videt.,

18.

’ quanta corruptela in Edit. Sr. laboret versiculu, coins spbalmata W, fifi, fiant abc-

1.9

Sensus est: Fortune tanquam mulier volt expugnari, audaces fortune invat. Mirum est

que puncto nasali, triât; e Cod.B. ubi enndem numernm occupat nouagesimum sextum,

correximus, metro iub’ente. - . . n A t t .î . v
Virum bellicosumpraedicat sententia in Edit. et Cod. B. (102) exstaus, nulle lectiolis va-

rietate. Cousu-actionna grammaticam secundi bemisticbii duriorem baud expedio. ’

20. Adagium in sala Edit. vs..103. legitur, eodem sensu quo tabula exstat de vulpe et tym-
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pano in Calüa p. 90. Offendit Jonw dolai: ; vellem figafl vel similem addere

epitheton. ’Sententia est ut in Nin’ vs. 85.: nec Deum ipsum mutare posse ca quae fato ’constitutasint.

M: avis quaevis drôcilans est, cui flamingo pulcberrimus opponitur intention-us lotos
I nidnm faciens. Prostat disticbon in Edit. 1’05. etuin Cod. B; 106.

:3

25.

Multumtbaesitsvi quibumdelis metro buius sententiae consoleras, praesertim quum
clariss. Larsem’um viderem versiîuhn nostrum secundum Edit. Sein, ubi vs.106. solus

legitur, evulgasse in Comment. ad Hitop. p. 103. .Vitinm in tertio pede alterins bemisti-
cbii latens facile tollitur, si Anusva’no deleto adiunxeris vocabulo sequenti; gravitas

tamen in primo bemist. nlcus deprebenditur, dîna-mûr a vcl sensui,’ut eqnidem ni-

stimo contrarium est. Proceleusmaticns in sede sextl reqiîlritnr-sisoAmpbibracbys et

particulae cane erant in promptu g Ê sa W E à ad pedem restituendum (amer); nos en

inseruimus negatione prorsus exstirpata, quo facto sententia omnibus numeris absoluta

videtur.

In Cod. B. (99) ubi sententia baec Editionis, in Nm, ultima prostat, primum bemisticbium

falso legitur boc modo: W: W W a amatir a Bo-
nam tamen in altero bemist. lectionem fifi buic Cod. debemus pro mafia Ad sensum
cf. N101: capot de fortitndine et constantîa. De sanidine et serpente Sesbo vid. Nit. 28.

fît-na collective sumendum, 3mn enim quatuor terram portantes elepbanti. Vocabulum

fiat: pro indole venit ut alias m a.L B
Ex’îibro-Wapmsudmm-ngbis potagesirnumguintumwaroüssine perti-
nens sententia; in Cod.A. et Edit. Sr. quadragesima nous, in B. quadragesima quints est,

et a nabis quidem expulsa ne numernm centenarium transgrederetur liber. Satis tamen
antiquum est disticbon in Mtyaprak. p.28. iam citatum, ubi in primo bemist. wifi etc.

transponuntur cum Pro sa? cum Cod.A. legendum erat à : garni I
Usitatiorem porro formam m e Cod. B.’et Scbol. Mst. praetulimus; lectiones ma in

B. et Kâvyap. guai-(nu B. et m in K40. loco 5&1 babent quo se tueantur. Vocabulum
deniqne à!!! Scboliasta m vocabnlo diserte explicat, alioquin et mulr’erum gram po-

teras intelligcre.

Sententiis Bbartribaris finem impono, disticbo ad Nitisatacum et Vairâgynm respiciente,

qui in Cod. D. librum de amoribus clandit, primum quia tres in universum Centurias re-

spicit, dein etiam ut exemple pateat quam corrupti interdum soleant esse libri Indomm
Math, quorum tamen versiculos scbolîis, ut bic quidem est, destitutos, solo metro restituas

necesse est. Mensura boc loco Smgdham est baec, in duos male per scriptorem versicule:

sa... :::1-v- NU www" °-- w-
prîmum vero bemist. boc modo exantum:

w- -WIW V..- Un V--.



                                                                     

246 m BHAleHARIS emmuras commumsnms.

"au à MW MWW ses a anti . p[u altero lie-fiat. ail amurer pertinente, eorrigendam crut au pansus pro un et totons
épitbeton :ad amicarn referendum, igitur in fine surnom miscribendum. 315 in mà

mutavimus, melîus tamen mi; fuisset. Plures utique atterri potennt versus, praesertim

exi Cod. B. sententiis-interpolltis "ferla. st, quum gravirai-sis clona fer! corrupteiis
scateant et nibil practerea baisant quod lestorem posait allicere, manum detinui et char-

i tain perdere vanis nolui coniecturis.

IIMII



                                                                     

I I B Bxx O ITabula synoptzca, novum ’sententlaruwlbro
xx

ordinem exhibens.

Il. lVWbbatakanz-.

Il. et III.

l Cod. Edit. Reg. I Cod. I Cod.
A. Srir. vers. B. T.

L 1 62 48 51 47 47v 2 63 s 52 8 9a ,64 7s 57 78 75t à 65 94 53 94 875 66 28 55 27 276 67 36 58 35 357 68 27 59 26 268 69 40 60 40 399 26 54 68, 28 13 56 13
34
83
46
30
l5

7 99
50
14

80t7,

64

60
8 l
76
85
86
17

If

43

101

.9

"84 24 sa 23’85 25 sa 24 24
87 79 79 76sa 81 6o 57

Si

54
97

101 56 98 58 55
.94 1.9 91 17 1995 37 92 37 36
7.96 44 97 43 144« 97 52 99 56 53

. 31 93 30 30
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Pag. 11. lin. 25. pro :351 lege Eau.

-7.
- 8.
- 12.
- 15.
- 1 7.

- 20.
- 22.

.1...

23. - 21. Separa ENTE qui, item p8. 26. lin.1. melins scribis fifi: mm.

30. - 21. Scribe m. A IM9992. mil" mû-- 70.
- 71.
- 88.
- 102.

- 105.

- 122.
- 1211.

- 131.
- 1112.

- 142.

- 152.

-

--»A...r:a.n-4-nz.la «1-x 4 .çm-sv .n-u.’

ADDENDA ET CORRIGENDA.

12. Praestat emendare and 8111i"?! W: et in Scboliis ad b. v. lin.17.

w: et lin. 19. W scribere. 7777 kg- w 1
a. a fine. Fort. leg. (à m:
8. leg. mil? et lin. 11. insere m8173 ante
2. a fine. Eupbonia neglecta estin exitu membri, item pag. 22. lin. 11. .

18. Anusvarus vocabuli gy? evanuit in nonnullis exemplis, item pg. 30. lin. 5. in tri.

111. Pane 1mm. - - -5. Suprapositum vocalis signons. non accorate expressum est in à item pg. 25.

L20. in fine, et pg.31. lin. 14. in à. a

9. leg. garant
ultima pro m0 leg. W.

12. leg. Hangiferum.

à. pro falorum 113m scribe frontale tabula. video enim in?! anterius caput esse

in quo scripta bominis putantur fats; quapropter iam dele quae parum apta in

Commentario ad b. v. pg. 131. contulimus. ’
23. post quina? pone colon.

Il. a fine leg. cupidum.

17. les. calmante. -14. dele apostropb. ante mît.

11. lege , I18. post similis adde: - «mon, nam respondet sima! fi(cfr.Bnbm.Vaiv.Pnr.
Spec. pg. 25. lin. 5), Aral). 7.5i), bebr. W signific. cognoscere carnaliter.

23. les. me. vult. leg. rag.
325 ’



                                                                     

Pag. 157. et 158. ad Sring. vs. 36. Post vulgatam Wilsoniaui lexici editionem alteram vidi
m mantis- meuniers, mm furent significare; igitur verte qui est mondant
commuta... fragrana’am furantur, et dele omnia, quae in Commentario

de bisce vocabulis protulimus futilia. Sic quoque eadem (W) vox intel-
ligenda est Vains. v. 1. non van anus, et varians lectio W iam recte

sese babel. " V 7’- 162. lin. 3. a.f. les. alumina.

- 169.
- 1 72.
- 194.
r 199.
- 200.
- 2 13.

- 232.
- 2.32.
- 235.

22. post version: pane punctum.
1. leg. Slrabom’r.

’nlt. pro a. les. me.

19. gironnoit.

21.5. a fine philauh’a.

12. verba: de quorum ancillir tell. ad Romano: refer.
24. leg. Dicüur pro Dr.

19. les. interprenm’o pro interpren’o.

indiqua, quae in versions et commentario minus accul-atevel etiam festinanter et

W: expressimus, benevolus lectoripse .corriget, encres qnosdam in texto gavions

passim in Commentario iam I h


